
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/008551]
21 JUNI 2024. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het VLAREL van 19 november 2010
en het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot uitvoering van het decreet van 25 april 2014
betreffende de omgevingsvergunning, wat de waterregelgeving betreft
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���£���������������É��������������Ë�����������¡������������������������������� �½�¿�¿À�¾Ì��������ÍËÎÏ�� �º�����������¡À��������¡¡���À���������������������À�����\Yl_]ljŴm�H]ZHj]̂ ĤWYXHtYhX]]̂jYHiWXHjiilv]kYHk]XYlW]ZŶ�HŴHjYHmlr̂jHŴmYtri|j�H]]̂HjYHmlr̂jHtY\YhXWmjHr}HruHjYHmlr̂jHhXYî ŶjHrk|WZZYH\]̂HjYHhX]tWZWXYWX�HŶHtYhXYkjHrkHXYlHuZ]]XhYHXYHtZWo\ŶHhX]]̂Hr}HZWmmŶ�HrrwH]ZHw]̂H_YXHmrYjHiWXHYZw]]lH��������¡�����À����£ ������¡�����À������������������  ����������������¢��Ð� ¹Hr}H|rYZjl]Ŵ]mYHvr̂jYlH_YXHŴtlŶmŶH\]̂HtiWvŶ�Hr}Hml]s_XŶHr}HhZrXŶH|rljŶH_WYljrrlHjihĤWYXHmY\]X{HH�� �����������É�����������������������À�É�������������������������É����¡�������������º����|rljXHkYXHjYvYHjY}ŴWXWYhH\]hXmYZYmjH|YZwYHjl]ŴYlŴmŶH]ZhH_WhXrlWhs_�HtYhX]]̂jHŶHŴYi|HtYhs_ri|jH|rljŶHŶH|YZwYĤWYX{H�uHt]hWhH_WYl\]̂HWhHjYHlitlWYwhŴjYZŴmH\]hXmYZYmjHŶH|rljŶHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHiWXmY|YlwX{H[̂H_YXHZWs_XH\]̂H_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªH|rljŶHjYHWowj]X]H]ZhH\rZmXH\Yl]̂X|rrlj�HgWoH_WhXrlWhs_YHjl]ŴYlŴmHWhHjYHWowj]XikH\]̂HnHkYWHnpppHmYt]hYYljHruHjYHj]XikH|]]lruHjYHlitlWYwHq¥{¥HŴHjYHŴjYZŴmhZWohXHfruHj]XHkrkŶXHtWoZ]mYHnH\]̂HXWXYZH[H\]̂H_YXH̀abcdezH|YljHŴmY\rYmj{HgWoHtYhX]]̂jYHŶ ĤWYi|YHjl]ŴYlŴmHWhHjYHWowj]XikH\]̂HHrwXrtYlH¬©¬¬HmYt]hYYljHruHjYHj]XikH|]]lruH_YXH]wwrrljHr\YlHYŶHŴXYml]]ZHZ̀]]khḨZWk]]X]j]uX]XWYuZ]̂H¬©¥©�HkYXHŴtYmlWuH\]̂H_YXHtYXlY}}ŶjYHjrsikŶX�HruHjYH|YthWXYH\]̂H_YXHjYu]lXYkŶXH�kmY\ŴmH|YljHmYuitZWsYYljHf_XXuh�ÅÅrkmY\Ŵm{\Z]]̂jYlŶ{tYÅ̂ZÅ]wwrrlj¹wZWk]]X]j]uX]XWYuZ]̂¹¬©¥©z{HH�� ����������É���� ������������������º������������������������������£������������������������ ������¢��������� �����������������¢���������� �¿��������Ñ�¡���� �¤���«XYjŶtri|wî jWmYH̀YlrljŶ ŴmHŴv]wYH_YkYZ|]XYluiXXŶ�HŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmŶ�Hti}}Yl\rrlvWŶ ŴmŶHŶHmYhs_YWjŶHZrvŴmH\]̂H]}\]Z|]XYlHŶH_YkYZ|]XYl�Ĥ]kYZWow�H�¦ÈHŴ}WZXl]XWY�H_YXHŴhWouYZŶH\]̂H_YkYZ|]XYlHŴHjYHtrjYkŶHjYHr̂jYlmlr̂j¢�����pÈHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm�HYŶH\rrlvWŶ ŴmH\rrlHjYHru\]̂mH\]̂H_YkYZ|]XYlHjWYHmYZYjWmjH|rljXHjrrlHjYHŴ}WZXl]XWYH\]̂H_YkYZ|]XYl¢������ ������������������������������������vWôH\]̂HYŶHr\YlZrruHtr\ŶH_YXHmlr̂j|]XYluYWZ{H~WXHWhHkrmYZWowH\rrlHvr\YlHYlĤWYXH\rrlXjilŶjH|]XYlH\]̂iWXHjYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmHr\YlZrruXHŴHruuYl\Z]wXY|]XYl{HdŶH\Wo\YlHw]̂Hr̂jYlHjYvYH\rrl|]]ljŶHY\ŶYŶhH]]̂vWŶH|rljŶH]ZhHYŶHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm{H�� ����������ÉÒ��££�����À�É£��£���������É£�������� ����º�krkŶXYYZH|rljXHŶwYZHŴHjYHtWoZ]mYHq{q¥{nH\]̂HXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeHrkhs_lY\ŶH|]XHulrY}urkuŴmŶHvWô�H]̂kYZWowHuiXulrY\ŶHŶHurkuulrY\Ŷ{HeYXHjYvYHmYtî jYZjYH]]̂u]hhŴmŶHŴHXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeH|rljXH\rrlvWŶHrkHlitlWYwHq¥{nH]]̂HXYHu]hhŶ�Hvrj]XHYlHYŶHr̂jYlhs_YWjH|rljXHmYk]]wXHXihhŶHŶYlvWojhHulrY}urkuŴmŶH\rrlHtYk]ZŴmŶHfulrY}tYk]ZŴmŶzHŶH]̂jYlvWojhHulrY}urkuŴmŶH\rrlH]̂jYlYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHj]̂HtYk]ZŴmŶHfuiX¹HŶHurkuulrY\Ŷz{H̀rrlHjYHjiWjYZWow_YWjH|rljXH\rrlH]ZHjYvYHXYlkŶHŴHXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeHYŶHjY}ŴWXWYHXrYmY\rYmj{H[̂H_YXHtWovr̂jYlHjWŶ ŶHjYvYHjY}ŴWXWYhHXYlH\YljiWjYZWowŴmH\]̂HjYHXYlkŶHvr]ZhHmYtliWwXHŴHjYH]]̂mYu]hXYHlitlWYwHq¥{n{H�� ����������ÉÓ�������� �¤������ �������º��H������������������ �¤������ ������¢�¡�����������������������������������¤���������Ô¾��dŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHXrXHk]�Wk]]ZHnq©Hk¥HuYlHo]]l�H|]]l\]̂H_YXH|]XYlHiWXhZiWXŶjH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶH|rljXHmYtliWwX�HWhĤWYXHŴmYjYYZj{HHÊlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYHjYYZHiWXk]wŶH\]̂HYŶHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHfWWr]zHvWôHŴHjYHlYmYZHŴmYjYYZjHŶH\]ZZŶ ĤWYXHr̂jYlHjYHiWXvr̂jYlŴmHt{HtWoHlitlWYwHq¥H\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohX{H�YXHm]]XH_WYlHr̂jYlHkYYlHr\YlH_YXH|Ŵ Ŷ̂ H\]̂Hmlr̂j|]XYlH\rrlH_YXHh]̂WX]WlÅjris_YHŴHYŶHtYjlWo}�HmYtliWwHŴHjYHtYjlWo}hlY}XYl�HlYŴWmŶH\]̂Hw]̂XrlŶ�HtYjlWo}hliWkXŶHŶHhX]ZZŶ{HHH[̂jWŶHjYHWWr]HZriXYlHjWŶXH\rrlHu]lXWsiZWYlHmYtliWwHf\t{HYŶHhXrrwrZWYX]̂wH\rrlHjYH\Yl|]lkŴmH\]̂HjYH|r̂ Ŵm�HYŶ Ḩ·�HtWoHYŶH|r̂ ŴmzH\]ZXHjYH|Ŵ Ŵ̂mH\]̂Hmlr̂j|]XYlHjWYHmYtliWwXH|rljXHŴH_YXH_iWh_rijŶHr̂jYlHjYHiWXvr̂jYlŴmHt{HtWoHlitlWYwHq¥HfkWXhHjYtWYXHÕHr}HÇHnq©HkÖz{HJ
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gWoH|r̂ ŴmŶHkYXHYŶHmYjYYZjYH}î sXWYH|]]lH_YXHmlr̂j|]XYlHjYYZhHmYtliWwXH|rljXH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶHŴHYŶHsrkkYlsWyZYHsr̂XY�XHk]]lHtiWXŶHjYHŴXlŴhWYwYHsrkkYlsWyZYH]sXW\WXYWXHf\t{HX_iWhw]̂XrrlH|]]ltWoHwZ]̂XŶH_YXHXrWZYXHkrmŶHmYtliWwŶz�H\]ZXHjWXHmlr̂j|]XYlmYtliWwHr̂jYlHjYHiWXvr̂jYlŴmHt{HtWoHlitlWYwHq¥HfkWXhHjYtWYXHwZYŴYlHr}HmYZWowH]]̂Hnq©HkÖz{H�� ����������É×���������������  ������������¡�����ºHdŶHrkhs_lWo\ŴmH\]̂H_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlHWhHlYYjhHXYlimHXYH��������������Ó��� �������������������������������������  ������������¡����¢À�����Ø½���£�������ØÙ¿½À������������������£����¡��£���������������������ÐÚÎ���������jYu]lXYkŶXH�kmY\Ŵm{H·YlwŶH\rrlH_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlHvWôHWkkYlhHrrwHXYlimHXYH\ŴjŶHruHjYHtWoZ]mYhH\]̂H_YXHedc¹tYhZiWX{H~YHXYwhXHiWXHjYH���� ����������� ���� ��º��Â�¤���������������������  ������������¡��������������_rY\YYZ_YWjHmlr̂j|]XYlHXrYH]ZhHmY\rZmH\]̂HkŶhYZWowY�ĤWYX¹̂]XiilZWowYH|Ylwv]]k_YjŶHjWYHmYlWs_XHvWôHruH_YXH\Yl_rmŶH\]̂H_YXĤ]XiilZWowH]]̂\iZZŴmh¹HŶHŴ}WZXl]XWY\YlkrmŶH\]̂H]¼iW}YlhHfW{Y{H|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHr}Hmlr̂j|]XYlZ]mŶz{H�YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlHWhH\YljYlHXYHŴXYlulYXYlŶH]ZhHYŶH]sXWY\YH�����  ����¡�����¤�����£��£À����������  ���������������������� �¡�������������¢�ỲljYlHhXYZXHjYH_]̂jZYWjŴmHj]XH¹ŴjWŶHYlH\rrlHYŶH]sXW\WXYWXHmYŶH]u]lXYH\Ylmî Ŵ̂mHruHt]hWhH\]̂HlitlWYwHqªH|rljXH]]̂mY\l]]mj¹HjYvYH]sXW\WXYWXĤWYXHmYXrYXhXHjWŶXHXYH|rljŶH]]̂HjYHulroYsX¹k{Y{l{¹uZWs_XH\rrlH_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl{H��������������������� ����������������������������� ¡�������� ��¡��������������¹HŶHtr\Ŷmlr̂jhYHŴ}WZXl]XWYtYwwŶh�Hr\YlhXlrkŴmhvr̂YhH\rrlH|]XYl¹Hr}Ĥ]XiiltY_YYl�H\Yl̂]XXŴmhk]]XlYmYZŶHft\{H_YXHuZ]]XhŶH\]̂HYŶHhXi|HŴHYŶH|]XYlZrruzHŶHlYXriltYk]ZŴmŶHr}HÛtY\ZrYWŴmŶ ĤWYXHulroYsX¹k{Y{l{¹uZWs_XWmHvWôHruHt]hWhH\]̂HjYHlitlWYwŶHk{t{X{H_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl{H�YXHXrY\rYmŶH\]̂HYŶHjY}ŴWXWYH\YljiWjYZWowXHjYHlYWw|WojXYH\]̂HjYvYHlitlWYwHqª{HÃlroYsXŶH]ZhHebcHfe]̂]mYjHb¼iW}YlHcYs_]lmYzHŶHb«cHfb¼iW}YlH«Xrl]mYH]̂jHcYsr\YlxzH\]ZZŶHr̂jYlHjYvYHjY}ŴWXWY{H�� ���������������� �������£��¤���H\W]HlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWY¢º�kYXHjYvYHjY}ŴWXWYH|rljXH���������� �¤����������������������������������� �������£��¤�����¢������������������vWôHrrlhulr̂mHŴHjYHdilruYhYHulroYsX¹edc¹lWs_XZWô�Hk]]lHWhH\YljYlĤWYXH\YljiWjYZWowXHŴHjYHŴXYlulYX]XWYmWjhH\]̂HjYHdilruYhYHÜrkkWhhWY{H�kHYŶHYŶ jiWjWmYHŴXYlulYX]XWYHkrmYZWowHXYHk]wŶ�H\rYmŶH|YHYŶHjY}ŴWXWYHŴ{H̀rrlH_YXHtYmlWuHlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWYH|rljXHjYvYZ}jYHjY}ŴWXWYH]ZhHŴH]lXWwYZH¥H\]̂H_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlH_YXHuYWZtY_YYlHruHr̂tY\]]lt]lYH|]XYlZruŶHŶHml]s_XŶHmY_]̂XYYlj{HHHbcV[̧daH¬HH~YH]}jYZŴmH¬{ª{¥{k]mH|rljŶHmYhs_l]uXH]]̂mYvWŶH]ZZYHlYZY\]̂XYHtYu]ZŴmŶHmYjYwXH|rljŶHjrrlHjYHrkvYXXŴmH\]̂HjYḨ]jYllWs_XZWôH·]XYlHŶHjYHÊlr̂j|]XYllWs_XZWô{HHbcV[̧daH¥HHÊYZYXHruHjYH]u]lXYHrkhs_lWo\ŴmHŶH]u]lXHhX]XiiXH\rrlHtYk]ZŴmh|]XYl�HkrYXŶHjYHtYu]ZŴmŶHŴH\Ylt]̂jHkYXHkYXŴmŶ�H_YXHhX]XiiXH\]̂HmYkŶmjYHhXlrkŶHŶHsr̂XlrZYH\rrlH_YXHZrvŶH\]̂H]}\]Z|]XYlHfr̂jYlH_rr}jhXiwHª{¬zH]]̂mYu]hXH|rljŶ{H�WYlŴHWhHŶwYZHhul]wYH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl�Hk]]lHtYk]ZŴmh|]XYlH|rljXHiWXHjWXHhX]XiiXHmY_]]ZjHŶHj]]lrkHkrYXŶHjYHtYu]ZŴmŶHiWXmYtlYWjH|rljŶH\rrlHtYk]ZŴmh|]XYl{HHHbcV[̧daHªHHÝ]]lH]̂]ZrmWYHkYXH_YXHtYhX]]̂jYH]lXWwYZHª{¬{n{¬H|rljXH_YXHhX]XiiXH\]̂HYŶHmYkŶmjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŶH_YkYZ|]XYlHj]XĤWYXHŴHsr̂X]sXHmY|YYhXHWhHkYXH\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXr}}ŶH\]hXmYZYmj{H̀rrlHjYHtYu]ZŴmH\]̂H_YXHjYtWYXHŶHjYHYkWhhWYmlŶh|]]ljŶHtWoHtYk]ZŴmŶ�HjWYĤrrjv]wYZWowHvWôHrkH_YXHmYtliWwHr}HjYHY�uZrWX]XWYH\]̂Hsr̂hXlisXWYhHr}HXYllYŴŶHjWYHlYYjhHmYtri|jH|YljŶHkrmYZWowHXYHk]wŶHr}HXYH_rijŶ Hw]̂H\W]HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHYŶH\rrlhXYZHmrYjmYwYiljH|rljŶH_rYH_YXH]]̂jYYZH\]̂HtYWjYHhXlrkŶ�HjWYĤWYXH]u]lXHsr̂XlrZYYlt]]lHvWô�HXrs_H]}vr̂jYlZWowHXYHtYu]ZŶ{HÊYZYXHruH_YXH]j\WYhH
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\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªH|YljHjYH}rlkiZYlŴmH]ZhH\rZmXH]]̂mYu]hXº��[̂HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHjYHY�uZrWX]XWYH\]̂HjYHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHwî Ŷ̂HŴHj]XHmY\]ZHjYHYkWhhWYmlŶh|]]ljŶHtYu]]ZjH|rljŶHŴH}î sXWYH\]̂HjYH\Yl_rijŴmHXihhŶHjYH\Ylhs_WZZŶjYHjYYZhXlrkŶ{H̀rrlHYŶHtYk]ZŴmH]ZhH\YlkYZjHŴHlitlWYwHq¥{qH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohX�HjWYĤrrjv]wYZWowHWhHrkH_YXHmYtliWwHr}HjYHY�uZrWX]XWYH\]̂Hsr̂hXlisXWYhHr}HXYllYŴŶHjWYH]ZHmYtri|jH|]lŶ�HkrmYZWowHXYHk]wŶHr}HXYH_rijŶ�Hw]̂HŴHjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHr}HjYH]wXŶ]kYH\]̂HjYHkYZjŴmHYŶH|Ylw|WovYH|rljŶH\]hXmYhXYZjHrkHtWoHZrvŴmH\]̂HYŶHmYkŶmjYHhXlrrk�H\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŶH\]̂H_YkYZ|]XYlHj]XĤWYXHŴH]]̂l]wŴmHWhHmY|YYhXHkYXH\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXr}}Ŷ�H_YXH]]̂jYYZH\]̂HtYWjYHhXlrkŶHŴH_YXHXrX]ZYHj]m¹HŶHo]]ljYtWYXHŶHjYHYkWhhWYmlŶh|]]ljŶHXYHtYu]ZŶ{¢HHbcV[̧daHqHHÊYZYXHruHjYH]u]lXYHrkhs_lWo\ŴmHŶH]u]lXHhX]XiiXH\rrlHtYk]ZŴmh|]XYl�HWhHYŶH]]̂u]hhŴmH\]̂HjYvYHXihhŶXWXYZH\YlYWhX{HHbcV[̧daḦHH̀rrlHtYk]ZŴmh|]XYlH|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYHhX]]Ẑ]kY|WovYHvr]ZhHiWXmY|YlwXHŴH_YXH|]XYl]̂]ZxhYsrkuŶjWikHkr̂hXYl̂]kYH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{H�YXHtYXlY}XHYŶH]jkŴWhXl]XWY\YH]]̂u]hhŴm{HHbcV[̧daHHH~WXH]lXWwYZH\rYmXHYŶ ĤWYi|YH]}jYZŴmHª{¬{p{HŴHr̂jYlH_YXH_rr}jhXiwHª{¬{HdlH|rljX�HZrhH\]̂H_YXHlYYjhHtYhX]]̂jYHw]jYlH\rrlHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYlH\rrlvWŶHŴHYŶH]u]lXHhX]XiiXH\rrlHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{H~YĤWYi|YH]}jYZŴmHª{¬{pHlYmYZXHjYH\rrl|]]ljŶHjWYHhuYsW}WYwHruHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH\]̂HXrYu]hhŴmHvWô{HHH̀rrlHÞn�H�YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjWXH]lXWwYZHtYuYlwXHvWs_HXrXH_YXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHj]X�HŴH]̂\rZmŴmH\]̂HjYH]lXWwYZhHvr]ZhH\YlkYZj�Hu]hHw]̂HmYtYilŶ Ĥ]j]XHjYH\rrlm]]̂jYHhX]uuŶH\]̂HjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYHvWôHjrrlZruŶ{HHH̀rrlHÞ¬�H~YH_rY\YYZ_YWjH\]̂H_YXHmYZrrhjYHtYk]ZŴmh|]XYlHŶH|WovYH\]̂HhX]]Ẑ]kY�Hw]̂H|rljŶHtYu]]ZjHkYXHYŶHkYYXkYX_rjYHvr]ZhHtYu]]ZjHŴH]}jYZŴmHq{q¥{¥H\]̂HXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcde{H~YvYHkYYXkYX_rjYHWhHYŶHY\Ŷ|]]ljWmH]ZXYl̂]XWY}HŶHw]̂HŴH\rrlZWmmŶjYHhWXi]XWYHkYYlHmYhs_WwXHvWôHj]̂HjYH\rrlvWŶYHkYYXkYX_rjYhH\rrlHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl{HH~YH_rY\YYZ_YWjHtYk]ZŴmh|]XYlHjWYH|rljXHmYZrrhj�HWhH]}HXYHZYWjŶH\]̂HjYH_rY\YYZ_YjŶHjWYHmYkYXŶHkrYXŶH|rljŶH\rZmŶhHjYHtYu]ZŴmŶH\]̂H_rr}jhXiwHq{q¥HtYXlY}}ŶjYHjYH|Ŵ Ŵ̂mH\]̂Hmlr̂j|]XYlH\]̂HjWXHtYhZiWX{HdlH|rljXH_WYlŴH\rrlHXWojYZWowYHŶHuYlk]̂ ŶXYHtYk]ZŴmŶHtWowrkŶjH\rrlvWŶHj]XHjYtWYXkYXYlhH|rljŶHmYuZ]]XhXHvrj]XHuYlH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mH_YXH\rZikYHtYk]ZŴmh|]XYlHj]XĤWYXHXYlimHŴHjYH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHw]̂HmYtl]s_XH|rljŶHŶH_YXH\rZikYHtYk]ZŴmh|]XYlHj]XĤiXXWmHmYtliWwXH|rljX�HtYu]]ZjHw]̂H|rljŶ{H�kHjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXHmYZrrhjYHmlr̂j|]XYlHXYHtYu]ZŶ�H\rZhX]]XH_YXHrkHhX]]Ẑ]kYhHXYHjrŶH\W]HYŶH]}X]uwl]]̂{H~YvYH\YluZWs_XŴmHWhHY\ŶYŶhHmY\]XHŴH]}jYZŴmHq{q¥{¥�Ĥ]kYZWowHŴH]lXWwYZHq{q¥{¥{n{HH̀rrlHÞ¥�Hr̀rlHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH|rljXH\YlXlrwwŶH\]̂HjYvYZ}jYH]ZmYkŶYH\rrl|]]ljŶH]ZhH\rrlHjYHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl{H̀rrlHjYvYHjrhhWYlhHviZZŶH\rrlHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶHrumŶrkŶH|rljŶ Ĥ]HYŶHjiWjYZWowYH]}|YmŴmHŶHkrXW\]XWYHŴHjYH]j\WYh¹HŶH\Ylmî Ŵ̂mhulrsYjilY{HHdlH|rljXHYŶHr̂jYlhs_YWjHŴHjYH\rrl|]]ljŶHmYk]]wXH\rrlHZrvŴmŶHruHlWrZYlŴmHjWYH]]̂hZiWXHruHYŶHc·»[Hf¥ÈzHŶH\rrlHZrvŴmŶHjWYHlYs_XhXlYYwhHr}Hr̂lYs_XhXlYYwhHiWXkr̂jŶHŴHjYHmY|r̂YHruuYl\Z]wXY|]XYlŶHf¬Èz{Hb]̂mYvWŶHYŶHc·»[HiWXYŴjYZWowHrrwHZrrhXHŴHruuYl\Z]wXY|]XYlH|rljŶHjYvYHY�uZWsWYXHiWXmYhZrXŶHr̂jYlH¬È{HdlH|rljXĤWYXH\Yl|YvŶHvr]ZhH
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tWoHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHŶH_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlĤ]]lHjYHZWmmŴmHŴHYŶHmYtWYjHkYXHYŶHtYu]]ZjYHlWrZYlŴmh¹HŶHviW\YlŴmhhX]XihHfsŶXl]]ZHmYtWYj�HsrZZYsXWY}HXYHruXWk]ZWhYlŶHmYtWYj�H���������� �����£���� �������������À�ßà���������������� �������������� �̂mh|]XYlHjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYHWhHŶHjYH_WYl]]̂HmYwruuYZjYH\rrl|]]ljŶHjWYHtYu]ZŶH|]]lŴHmYZrrhjHw]̂H|rljŶ{HH�kHYŶHmrYjHtYYZjHXYHwlWomŶH\]̂HjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXHrumYurkuXYHmlr̂j|]XYlHŴH_YXHw]jYlH\]̂HtYk]ZŴmŶHWhHjYHkr̂WXrlŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH\rZmŶhHhuYsW}WYwYH\rrlhs_lW}XŶHrumŶrkŶHŴH]lX{Hq{q¥{̈{n{̈HkYYlHmYhs_WwXHj]̂H_YXH\rrlvWŶYHvYZ}sr̂XlrZYulrml]kk]H\rrlHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl{HH]̀̂iWXH_YXH\rrlvrlmhulŴsWuYH|rljXH_WYltWoH\rrlHjYĤrrjv]wYZWowYHsr̂XlrZYhX]]Ẑ]kYH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHŶHXYH]̂]ZxhYlŶHu]wwYXHjYHZŴwHmYZYmjHkYXHjYHurXŶXWyZYH��������������������������������������¡������HHdŶH]]̂X]ZH\rrl|]]ljŶHjWYH|YZHlYZY\]̂XHvWôH\rrlHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlH|rljŶH_WYlĤWYXHrumŶrkŶHrkj]XHvYH\rrlHtYk]ZŴmh|]XYlĤWYXHlYZY\]̂XHvWô{H»rHWhHt\HjYH]]̂|YvWm_YWjH\]̂HrZWŷHŶH\YXXŶHŴHYŶHvWs_Xt]lYHjlWo}Z]]mH_WYlĤWYXH]]̂HjYHrljYHrkj]XH_YXHŴHj]XHmY\]ZHr\YlHYŶHtrjYkh]̂YlŴmhulroYsXHvriHkrYXŶHm]]̂HŶH\W]H_YXHtrjYkjYslYYXHmYlYmYZjHkrYXH|rljŶ{H�rwHjYHXYkuYl]XiilĥrlkHWhHmYZYXHruHjYHXYkuYl]XiilH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHtWoHtYk]ZŴmŶ ĤWYXHlYZY\]̂X{��rwHjYH]]̂|YvWm_YWjH\]̂Hu]X_rmŶYHwWYkŶH|rljXĤWYXHlYZY\]̂XHmY]s_X{HH[̂Hu]l]ml]]}H¥�HªjYHZWjH|rljXH\]hXmYZYmjH|]̂ ŶYlHYŶHZrvŴmĥrlkHkrYXH]]̂mY\l]]mjH|rljŶ{H~YvYHtYu]ZŴmHWhH]̂]ZrrmH]]̂HjYHtYu]ZŴmH\rrlHtYjlWo}h]}\]Z|]XYl{HHH�kj]XHYlHmYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\]̂HXrYu]hhŴmHWhHtWoH_YXH|WovWmŶH\]̂HYŶHXrYXhŴmh|]]ljYĤ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴm�H|rljXHYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\rrlvWŶH\]̂Hn¦Hk]]̂jŶ Ĥ]HuitZWs]XWYH\]̂HjYĤWYi|YH|]]ljŶ�HŶHjWXH\rrlHlYYjhH\Ylmî jYHr}HmY]wXYYljYH[[�bHŶH\rrlH[[�bH|]]l\rrlHjYH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mHr}HkYZjŴmH|YljHŴmYjWŶj{HgŴ Ŷ̂HjYvYHuYlWrjYHw]̂�HŴjWŶH\YlYWhX�HYŶHtWohXYZZŴmH]]̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mHr}H]wXŶ]kYHŴmYjWŶjH|rljŶ{H�bcV[̧daH¦HHÃ]l]ml]]}HnH\]̂H]lXWwYZHª{¥{n{nHkYXH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjYHlYYjhHtYhX]]̂jYH]lXWwYZhH|rljXH\Yl_iWhjĤ]]lHYŶ ĤWYi|YHu]l]ml]]}Hr̂jYlH]lX{Hª{¥{n{¬{HÃ]l]ml]]}H¬HŶH¥H\]̂H_YXvYZ}jYH]lXWwYZH|rljŶHmYhs_l]uX{H~YH_]̂jYZŴmŶH\YlkYZjHŴHjWYHu]l]ml]]}H¬HŶH¥HŶHjWYHj]]lŴHtiWXŶH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂H]}jYZŴmHª{¥{nH\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcdeH|rljŶHmYhXYZj�H|rljŶHrumŶrkŶH]ZhHiWXvr̂jYlŴmHr̂jYlHjYH_rr}jlitlWYwHq¬{H[̂HjYH_iWjWmYHZYvŴmHtZWo}XHYŶHŴjYZŴmHŶH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mĤrjWm�Hk]]lHvWôH\rrlHjYvYH_]̂jYZŴmŶHmYŶH\rrl|]]ljŶ{H~WXHWhĤWYXHZrmWhs_HŶH|ŶhYZWow{HHbcV[̧daHpHH~rrlH_YXHhs_l]uuŶH\]̂H]lXWwYZHª{¥{n{n{H|rljXH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjHŴmY\rYmjHXYlH\Yl\]̂mŴmH\]̂HjYHu]l]ml]]}HnH\]̂H]lXWwYZHª{¥{n{¬{H~YHu]l]ml]]}HnH|rljXHjYYZhH_Yl̂rkŶH]ZhHu]l]ml]]}HnÅnH|]]ltWoHjYH¥jYH]ZŴY]H|rljXHmYhs_l]uXH]]̂mYvWŶHjYHtYXlrwwŶHŴjYZŴmhlitlWYwŶH|rljŶHrumY_Y\ŶHfvWYH]lXWwYZHqq{ªÈHŶHqÈz{H~YH]sXW\WXYWXŶHiWXHjYvYHlitlWYwŶH|rljŶHjrrlHjYH|WovWmŴmŶHYZjYlhHmY\]X{HHHbcV[̧daHn©HHdlH|rljXHYŶ ĤWYi|H]lXWwYZHª{¥{n{¥HŴmY\rYljHj]XH\rrlHtYk]ZŴmŶH\YljiWjYZWowXHj]XHYŶHkŶmhXlrrkH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŶH_YkYZ|]XYlHj]XĤWYXHŴHsr̂X]sXHmY|YYhXHWhHkYXH\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXlrkŶH]ZhHtYk]ZŴmh|]XYlHtYhs_ri|jH|rljX{H̀rrlHjYHtYu]ZŴmH\]̂H_YXHjYtWYXHtWoHtYk]ZŴmŶ�HjWYĤrrjv]wYZWowHvWôHrkH_YXHmYtliWwHr}HjYHY�uZrWX]XWYH\]̂Hsr̂hXlisXWYhHr}HXYllYŴŶHjWYHlYYjhHmYtri|jH|YljŶHkrmYZWowHXYHk]wŶHr}HXYH_rijŶ�Hw]̂H\W]HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHYŶH\rrlhXYZHmrYjmYwYiljH|rljŶH_rYH_YXH]]̂jYYZH\]̂HtYWjYHhXlrkŶHXrs_H]}vr̂jYlZWowHw]̂HtYu]]ZjH|rljŶ{H�WYlruHwî Ŷ̂HjYHXYH\Ylmî Ŷ̂HjYtWYXŶH
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]}mYhXYkjH|rljŶ{H~WXHWhHrrwHlYZY\]̂XHrkHtWoHmlrXYlYHj]mjYtWYXŶHXYHtYu]ZŶHr}HjYHlitlWYwHq¥{nnH]ZHj]̂ ĤWYXH\]̂HXrYu]hhŴmHWh{HHbcV[̧daHnnH�[̂H]lXHª{¥{¬{nH|rljXHŴHuî XH¥ÈHjYHkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶHrkHmYkrXW\YYljH\]̂HjYH]}hX]̂jhlYmYZhH]}HXYH|WowŶ{H~�������É�������£����¡������������������������ �����������������À����������������� ��������������� �������¡������������������� ��É����\rrlvWŶ ŴmH|]]ltWoH_YXHrumY\]̂mŶH|]XYlHŴHjYHtrjYkHŴhWouYZXHŶH|]]ltWoH_YXH|]XYlHŴHjYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmĤWYXHŴHuY�������������������������������££��� ����¡�������������������¤������������� �¤�����������������������������������������É�������£����������������wî ��������¡������¡�����������£��������������������� �����������������{H~YHtYu]ZŴmHj]XHYlHmYŶHr\YlZrruHk]mHvWôHiWXH¥È�HszHWhHr\YltrjWmH]]̂mYvWŶHjYHjY}ŴWXWYH\]̂HYŶHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmHlYYjhH\]hXZYmXHj]XHYlHmYŶHuYlk]̂ ŶXYH\YltŴjŴmHk]mHvWôHkYXHruuYl\Z]wXY|]XYl{HHH~YHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}HYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHiWXHuî XH¥È�HtzHnÈHŶH¬ÈH|rljXHmYhs_l]uX{HH�YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH]}hX]̂jhlYmYZhHtY\rljYlXH_YXHZrw]]ZH\]hX_rijŶH\]̂ ĤWYXH\Ylr̂XlYŴWmjH|]XYl�HŴHuZ]]XhH\]̂H_YXH]}HXYH\rYlŶ Ĥ]]lHruuYl\Z]wXY|]XYl{H~WXHw]̂HtWojl]mŶHXrXHYŶHw|]̂XWX]XWY}HtYXYlYHXrYhX]̂jH\]̂H_YXH}lY]XWhs_YHmlr̂j|]XYl{HgYZ]̂mlWowH_WYltWoHvWôHjYHw|]ZWXYWXh\YlYWhXŶH\]̂H]lX{Hª{¥{¬{nHªÈHHjWYHm]l]̂jYlŶHj]XHjrrlHjYvYH]sXW\WXYWXHmYŶH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\Ylrrlv]]wXH|rljXHŶHjihHjYHkWZWYitYhs_YlkŴmHtZWo}XHmYm]l]̂jYYljH|rljŶ{Hb}\]Z|]XYlHj]XHYŶHjrrlmYjlY\ŶH|]XYltY_]̂jYZŴmHr̂jYlm]]̂H_YY}X�HtY_rijXH_YXHhX]XiiXH\]̂H]}\]Z|]XYlHŶHk]mHrk|WZZYH\]̂HjYH_iWjWmYH]}hX]̂jhlYmYZHvr̂jYlHjYvYH]]̂u]hhŴmĤWYXHmYá̂}WZXlYYljH|rljŶ H]ZhHYlHvWs_HYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}Hwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHŴHjYHtiilXHtY\ŴjX{HeYXHjYvYH]]̂u]hhŴmH|rljXH_YXHkrmYZWowHmYk]]wXHrkHjYH]}|YmŴmHXYHk]wŶHXihhŶHZrvŴmHŴHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}H_YXHXYlHuZ]]XhYH\]hX_rijŶH|]]ljrrlH\YljlrmŴmHXYmŶ mYm]]̂H|rljX{H~YHw|]ZWX]XWY\YHXrYhX]̂jH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlZWs_]]kHtZWo}XHjrrlH_YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH]}hX]̂jhlYmYZH\rZjrŶjYHtYhs_Ylkj{HH~YHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHiWXHuî XH¥È�Htz�H¥ÈH|rljXHtYuYlwXHXrXHjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHiWXHYŶ ĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHruHk]�{Hn©©k{H~YH]}hX]̂jH|rljXH_WYltWoHmYZWowmYhXYZjH]]̂HjYH]}hX]̂jHjWYHmYZjXHtWoHŴjWlYsXYHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHiWXH]lX{Hª{¥{¥{n{H~YHŴjWlYsXYHZrvŴmH\ŴjX�H\rZmŶjHiWXHjYHjY}ŴWXWYHYZjYlhHŴHjYvYHlYmYZmY\Ŵm�HWkkYlhH]ZXWojHuZ]]XhĤ]HjrrlhWouYZŴmHjrrlHjYHtrjYkHŶHr̂jYlmlr̂jHŶHjihHŴHjYHr̂\Ylv]jWmjYHvr̂Y{HgWomY\rZmHWhH_YXHŶwYZHlYZY\]̂XH\rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ HiWXHYŶHŴYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]m{H�YXHtYmlWuH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHWhHmYjY}ŴWYYljHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬ªHo]̂i]lWHnp¦ªH_rijŶjYHk]]XlYmYZŶHŴv]wYH_YXHmlr̂j|]XYltY_YYl{H�YXHtYuYlwŶH\]̂HjYH]}hX]̂jhlYmYZHXrXHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHiWXĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHjrYXHmYŶH]}tlYiwH]]̂H_YXHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iH\]̂H]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶ{HH~YHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYZwYHtlr̂H\]̂HjlŴw|]XYl�HX_Ylk]]ZH|]XYlHr}HkŴYl]]ZH|]XYlHfuî XH¥�Htz�HªÈH\]̂H_YXH]lXWwYZzH|rljXHmYhs_l]uX{H~WXHWhHŶYlvWojhHr̂jYl\]̂mŶHjrrlHjYHmŶYlWYwYlYHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂m{Hcr̂jHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHruŶt]lYHjlŴw|]XYl\rrlvWŶ ŴmŶHvWôHtWowrkŶjHŴHiWX\rYlŴmH\]̂H_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYĤ]jYlYHlYmYZŶH\rrlHjYH]}t]wŶ ŴmH\]̂H|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHtYhs_YlkŴmhvr̂Yh�HtYhs_YlkŴmhvr̂YhH]}mYt]wŶjH|]]ltŴ Ŷ̂HtYuYlwŴmŶHmYZjŶH\]̂HjYHXrYmYZ]XŶH]sXW\WXYWXŶ{H~YvYH]sXW\WXYWXŶHvWôH\]hXmYZYmjHŴH]lXH¬HXrXHªH\]̂HgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYHlYmZYkŶXYlŴmH\]̂HjYH_]̂jYZŴmŶHtŴ Ŷ̂HjYH|]XYlmYtWYjŶHŶHjYHtYhs_YlkŴmhvr̂Yh{H̀W]HjYvYH|YmHWhH_YXHŴjWlYsXHZrvŶH\]̂HhXr}}ŶH\]̂HZWohXH[HŶH[[HrrwH\YltrjŶ{H~YHmlrrXXYH\]̂HjYHtYhs_YlkŴmhvr̂YhHWhH]]̂mYu]hXHŴH}î sXWYH\]̂HjYHZrw]ZYHmYrZrmWYHŶHjYHrk\]̂mHŶHwŶkYlwŶHvr]ZhHjWYuXYH\]̂HjYHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂m{HdŶHjYlmYZWowYH|Ylw|WovYHWhHXYH\YlwWYvŶHtr\ŶHââ̂H]}hX]̂jhlYmYZHjWYĤWYXH]}mYhXYkjHWhHruHjYHZrw]ZYHhWXi]XWY{HHHdlH|rljXHmŶYlWYwYlHrkhs_lY\ŶHj]XH_YXHmYZrrhjYH]}\]Z|]XYlHtYkr̂hXYlt]]lHkrYXHvWô{H~WXHWhĤrjWmHrkj]XHrrwH]̂jYlYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmŶHj]̂HŶwYZHtYhXYl}uiXXŶHXrYmYZ]XŶHvWô{HH�YXĤrlkŶw]jYlH\rrlHjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXHXYHŴ}WZXlYlŶH|]XYlH|rljXHŴH]lXHª{¥{¬{nHŴHuî XHªÈH]]̂mYu]hX{H[̂HjYH_iWjWmYH\YlhWYHWhHYlHmYŶH]}|WowkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶH\]̂H_YXHr̂lkŶw]jYl{HdŶHjYlmYZWowH]}|WowŴmHw]̂H|]]ljY\rZHvWôHŴHhWXi]XWYhH|]]ltWoHiWXHYŶHZrw]ZYH
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lWhWsrHŴhs_]XXŴmHtZWowXHj]XH_YXĤWYXHlYhuYsXYlŶH\]̂H_YXHmŶYlWYwYĤrlkŶw]jYlHmYŶH]s_XYliWXm]̂mH\]̂HjYHXrYhX]̂jH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlZWs_]]kH\Ylrrlv]]wX{HH~YHiWXm]̂mhulŴsWuYhH\]̂HjYHdilruYhYHw]jYllWs_XZWôH|]XYlHjWŶ ŶHXYH|rljŶHmYlYhuYsXYYljHtWoH_YXHtŶiXXŶH\]̂HjYH]}|WowŴmhkrmYZWow_YWj{H~WXH|rljXH\rrlvWŶHh]kŶHkYX�YŶH]]̂u]hhŴmH\rrlHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶHmlr̂j|]XYlHŶHYŶH\YlliWkŴmH\]̂H_YXĤrlkŶw]jYlH|]]l\rrlH\]̂j]]mHmYŶHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkHmYjY}ŴWYYljHWh{HH[̂HYYlhXYHŴhX]̂XWYH|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶHmlr̂j|]XYlH\rrlHr̂mY|ŶhXYHŶHXr�Whs_YHhXr}}Ŷ{H̀rrlHkWslrtWrZrmWhs_YHu]l]kYXYlhHkrYXH_YXĤrlkŶw]jYlHŴYXHmY\rZmjH|rljŶHtWoH_YXH]]̂\iZZŶ{H�YXHtYXlY}XH_WYlHrlm]̂WhkŶHjWYH]ZmYkYŶH\rrlwrkŶHŴH}lY]XWhs_Hmlr̂j|]XYl{H̀]̂HjYHhXr}}ŶHtWoHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶH�����¡������£��������������Á��ãä�����¹����������£���������¢�¡������\rrlHtYu]]ZjYHhXr}}ŶHvr]ZhHmYZYWjt]]l_YWj�HŶHs_ZrlWjY�HXYkuYl]XiilHŶHu�H]]̂mYu]hXYHslWXYlW]H\rrlvWŶ �H]̂jYlYHkYXHtYuYlwXYHkWZWYiY}}YsXŶH|rljXĤWYXH|YYl_rijŶHŴH_YXĤrlkŶw]jYlHr}HtYuYlwXHjrrlH]̂jYlYHhXr}}ŶHXYĤrlkYlŶ{H̀YlvWZXH|]XYlH|rljXHmYwŶkYlwXHjrrlHYŶH_rmYlYHsr̂sŶXl]XWYH]]̂Hs_ZrlWjŶHŶHjrrlHYŶH_rmYlYHmYZYWjt]]l_YWj{H~YHYZYwXlWhs_YHmYZYWjt]]l_YWjHŶH_YXHs_ZrlWjYmY_]ZXY�HtYWjYHŴjWs]XWYhH\rrlHjYH\YlvWZXŴmhml]]j�H|rljŶH]}vr̂jYlZWowHmŶrlkYYlj{H�YXHulŴsWuYHj]XH_WYlHmY_]̂XYYljH|rljXHWhHj]XHtl]wHr}HvriXH]}\]Z|]XYlĤWYXHŴjWlYsXHk]mHmYZrrhjH|rljŶHŴHYŶHvrYXYlH|]XYl{H~rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjHXYHr̂lkYlŶHvWôH]̂jYlYHhXr}}ŶHjWYH\]̂ Ĥ]XilYH\rrlwrkŶHŴH\YlvWZXHmlr̂j|]XYlHvr]ZhĤ]XlWik�Hw]ZWikHŶHhiZ}]]XHY\ŶYŶhHtYuYlwX{Ḩ]ZWikHŶHhiZ}]]XHwî Ŷ̂HrrwH\]̂H]̂XlrurmŶYHrrlhulr̂mHvWôHŶH]ZhHkYhXhXr}H]]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHXrYmY\rYmjH|rljŶ{Ḩ]ZWikH|rljXHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlH����� �¤���������£�������������� ������������������ �����������  �����£��������¢�����kWZWYiXYs_̂ Whs_YHY}}YsXŶH\]̂H_YXHŴtlŶmŶH\]̂HhXr}}ŶHjWYH]ZhHkYhXhXr}HiWXmYhulYWjH|rljŶHWhHlYYjhHr̂jYl\]̂mŶH\W]H|YXXYZWowYHtYu]ZŴmŶHŴH]̂jYlYHjYslYXŶHvr]ZhH_YXHkYhXjYslYYXHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂HY\Ŷ]ZhHŴH_YXH·]XYl|YXtrYw{H�YXH\YlhulYWjŶH\]̂HkYhXhXr}}ŶH|rljXHmYlYmYZjHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬¬HjYsYktYlH¬©©̈ H_rijŶjYHjYHtYhs_YlkŴmH\]̂H|]XYlHXYmŶHjYH\Ylr̂XlYŴWmŴmHjrrlĤWXl]XŶHiWXH]ml]lWhs_YHtlr̂ Ŷ̂{HÜ]ZsWikHŶHk]m̂ YhWikHvWôHu]l]kYXYlhHjWYHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXH|rljŶHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHXYH������� ������������ �������  �����£���������¢���������å����¤����£� ������������_]lj_YWjH\]̂H_YXH|]XYl{H«Xr}}ŶHjWYH\]̂iWXHmYvr̂j_YWjhwî jWmHrrmuî XĤWYXHkYYmŶrkŶH|rljŶHrkHjlŴwt]]l_YWjH\]̂H|]XYlHXYHtYrrljYZŶH|rljŶHmY]s_XHj]XHvYHŴH_YXH|]XYlHkrmŶH]]̂|YvWmHvWôHj]XHmYtliWwXH|rljXH\rrlH_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶ{HdŶHmYZWow]]ljWmHulŴsWuYH]ZhH\rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjH|rljXHmY_]̂XYYljH\rrlHjYHXYkuYl]Xiil�H]}\]Z|]XYlhHkYXHYŶHXYkuYl]XiilHtr\ŶH¬qÈÜHkrmŶHŶwYZHmYZrrhjH|rljŶH]ZhHjYHXYkuYl]XiilH\]̂H_YXHr̂X\]̂mŶjYHmlr̂j|]XYlHY\ŶH_rrmHr}H_rmYlHWh{HgWoHu�H|rljXHjYHtr\ŶmlŶhH\]hXmYZYmjHruHpHu�HYŶ_YjŶ Ĥ]]lH]̂]ZrmWYHkYXHjYHtr\ŶmlŶhH\rrlH|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHfgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬©Ho]̂i]lWH¬©¬¥Hr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHfg{«{©¦Å©¥Å¬©¬¥zz{Hr̀rlHjYHr̂jYlmlŶhHmYZjXHjYHmlr̂j|]XYlw|]ZWXYWXĥrlk{H�YXHXrYXhŴmhw]jYlH|rljXHiWXmYtlYWjHkYXHjYHlWs_X|]]ljŶH\rrlHmlr̂j|]XYlHvr]ZhH\]hXmYhXYZjHŴHtWoZ]mYH[[H\]̂H_YXH̀abcdg�{HbZikŴWikHwrkXH]ZZYŶHŴHvYYlHZ]mYHsr̂sŶXl]XWYhH\rrlHjrrlHjYHvYYlHmYlŴmYHruZrht]]l_YWjHtWoĤYiXl]ZYHu�{H~rrlHjYH]]̂\]]ljYHu�Hl]̂mYHXYHtYuYlwŶHWhHjYH]ZikŴWiksr̂sŶXl]XWYHY\ŶYŶhHtYuYlwX{H«iZ}]]XHw]̂HrrwHvWôHrrlhulr̂mH\ŴjŶHŴHuxlWYXr�Wj]XWYHŶHm]]XHj]̂HmYu]]ljHkYXH\lWohXYZZŴmH\]̂Hv|]lYHkYX]ZŶHvr]ZhH]lhYŶ�ĤWwwYZHŶHvŴwHŶHYŶH\YlZ]]mjYHu�{H~rrlHjYĤrlkYlŴmH\]̂HjYvYHZ]]XhXYHhXr}}ŶHWhHYŶH\rZjrŶjYHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iHmYm]l]̂jYYlj{HHHHHH[̂jWŶHYlH\rrlHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHmYŶHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkH\rrlHmlr̂j|]XYlH\]hXmYhXYZjHvWôHŶHYlHrrwHŴH_YXH̀abcdg�HmYŶHlWs_X|]]ljYH\rrlHWhH\]hXmYhXYZj�HmYZjXHj]XHjYHl]uurlX]mYmlŶhHŴHmlr̂j|]XYlHvr]ZhH\]hXmYhXYZjHŴHjYH|]XYl]̂]ZxhYsrkuŶjW]�HrumYhXYZjHjrrlH̀[V��H]ZhHlWs_X|]]ljYHmYZjX{HHHH�kj]XHYlHmYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\]̂HXrYu]hhŴmHWhHtWoH_YXH|WovWmŶH\]̂HYŶ ĤrlkĤ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴm�H|rljXHYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\rrlvWŶH\]̂Hn¦Hk]]̂jŶ Ĥ]HuitZWs]XWYH\]̂HjYĤWYi|YH|]]ljŶ�HŶHjWXH\rrlHlYYjhH\Ylmî jYHr}HmY]wXYYljYH[[�bHŶH\rrlH[[�bH|]]l\rrlHjYH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mHr}HkYZjŴmH|YljHŴmYjWŶj{HgŴ Ŷ̂HjYvYHuYlWrjYHw]̂�HŴjWŶH\YlYWhX�HYŶHtWohXYZZŴmH]]̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mHr}H]wXŶ]kYHŴmYjWŶjH|rljŶ{HHH
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H[̂H]lXHª{¥{¬{nH|rljXHŴHuî XHqÈHjYHkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶHrkHmYkrXW\YYljH\]̂H_YXH\YltrjHXrXHZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlH]}HXYH|WowŶHŴH_YXHmY\]ZHYlHw]̂HmYZrrhjH|rljŶHruHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴm{H[̂HhuYsW}WYwYHmY\]ZZŶHw]̂H_YXH|ŶhYZWowHvWôHrkH_YXH]}\]Z|]XYl�HY\ŶXiYYZĤ]HjrrlmYjlY\ŶHviW\YlŴm�HXrs_HZrw]]ZHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHXYHtlŶmŶHŴHuZ]]XhH\]̂H]}HXYH\rYlŶ H\W]HYŶHlWrZYlŴm{��YXH\YltrjHruHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYlH]ZhHYlHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}HYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHŴHjYĤ]tWo_YWjH]]̂|YvWmHWhH|rljXHmYhs_l]uX{HHH�bcV[̧daHn¬H�[̂H]lX{Hª{¥{¬{¬{H|rljXHŴHu]l]ml]]}HnHmŶYlWYwYlHrkhs_lY\ŶHj]XH_YXHr\YlHYZwYHZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlHm]]X�ĤWYXHŶwYZHjWYH\W]HYŶHtYhXYl}uiX{HH[̂H]lX{Hª{¥{¬{¬{HÞ¥H|rljXH_YXHuZ]]XhŶH\]̂HYŶHuYWZuiXXŶ ŶX|YlwHu]hH\YluZWs_XHtWoHZrvŴmh\rZikYhHmlrXYlHj]̂Hn©HkÖHuYlHj]mHr}H¬{q©©HkÖHuYlHo]]l{H~YvYZ}jYHr̂jYlmlŶvŶH|rljŶHmY_]̂XYYljHŴH]lXHª{¥{¬{¥HÞnH¬jYH]ZŴY]HW{\{k{H_YXHiWX\rYlŶH\]̂H]̂]ZxhYhHruHjYvYHuYWZuiXXŶ{HdlH|rljXHY\ŶYŶhHYŶH]}|WowkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶHruH_YXHuZ]]XhŶH\]̂HYŶHuYWZuiXXŶ ŶX|Ylw{H~YH|ŶhYZWow_YWjH\]̂HYŶHkYYX̂YXH\rrlHjYlmYZWowYHwZYŴYHŴhX]ZZ]XWYhHw]̂HtYrrljYYZjH|rljŶHtŴ Ŷ̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mhulrsYjilY�Hr{]{HruHt]hWhH\]̂HjYHh]kŶhXYZZŴmH\]̂H_YXH|]XYlHj]XHmYZrrhjHv]ZH|rljŶHŶH_YXHj]]l]]̂HmYwruuYZjYHlWhWsrĤ]]lH_YXHmlr̂j|]XYl{HHbcV[̧daHn¥HH�������½�¾�Ø�¾�¡��������£���������¿���������É�������£�������������������Ŵ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm{H̀rrlH\YljYlYHkrXW\]XWYH|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYvYHtWoH]lXWwYZHq{H~YH]]̂ZYmH\]̂HuYWZuiXXŶHWhH\YluZWs_XHtWoHmYZrrhjYH\rZikYhHmlrXYlHj]̂Hn©kÖÅjHŶH¬q©©kÖÅo{H�WYltWoH|rljXH_YXHk]]̂jjYtWYXH\]̂H¬q©kÖĤWYXHZ]̂mYlH|YYl_rijŶH]ZhHslWXYlWik{HHbcV[̧daHnªHHblXWwYZHª{¥{¥{n{H\]̂H_YXvYZ}jYHtYhZiWXHtY\]XH\rrl|]]ljŶHjWYH\]̂HXrYu]hhŴmHvWôHruHjYHŴjWlYsXYHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYl{H[̂H_YXH]lXWwYZH|rljXHjYH\Yl|WovŴmĤ]]lHlitlWYwHq¬{¬{nÈHmYhs_l]uX�H]]̂mYvWŶHjYvYHlitlWYwHq¬{¬{nÈHfŴjWlYsXYHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYl�HtiWXŶHjYH|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHjYHtYhs_YlkŴmhvr̂YhHXxuYH[�H[[Hr}H[[[zH|rljXHmYhs_l]uXHŴHjYHŴjYZŴmhZWohX{H~YH\rrl|]]ljŶH\]̂H]}jYZŴmḦ{p{¬H\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcdeHvWôH\]̂HXrYu]hhŴmHruHjYvYH]sXW\WXYWXŶ{HgWomY\rZmHw]̂HjYH\Yl|WovŴmĤ]]lHjYHlitlWYwHq¬{¬{nÈHŴH]lXWwYZHª{¥{n{n{H\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcdeHmYhs_l]uXH|rljŶ{HH�������½�¾�¾�¿�¾Ì�¡�������������É�������£����������������������� �����������������À����������������� ��������������� �������¡������������������� ��É����������������¡�����¤�����rumY\]̂mŶH|]XYlHŴHjYHtrjYkHŴhWouYZXHŶH|]]ltWoH_YXH|]XYlHŴHjYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmĤWYXH���£��������������������������������££��� ����¡�������������������¤������������� �¤�����������������������������������������É�������£���������������������������¡������¡������tYmlYuŶHr̂jYlHjYHXYlkHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm{H~YHtYu]ZŴmHj]XHYlHmYŶHr\YlZrruHk]mHvWôHiWXH¥È�HszHWhHr\YltrjWmH]]̂mYvWŶHjYHjY}ŴWXWYH\]̂HYŶHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmHlYYjhH\]hXZYmXHj]XHYlHmYŶHuYlk]̂ ŶXYH\YltŴjŴmHk]mHvWôHkYXHruuYl\Z]wXY|]XYl{H~YvYH|rljXHmYhs_l]uX{HHHHH~YHtYZ]̂mlWowhXYHtYu]ZŴmH\]̂HjWXH]lXWwYZHWhH_YXmYŶHrumŶrkŶHWhHr̂jYlHªÈHŶHjWYĤWYXHmY|WovWmjH|rljX{H~YvYHtYu]ZŴmHhXYZXHj]XH|]̂ ŶYlHYlHw]̂H]]̂mYhZrXŶH|rljŶHruHYŶHsrZZYsXWY\YHviW\YlŴm�HjWXHYŶH\YluZWs_XŴmHWh{Hd̂ wYZHruHjWYHZrs]XWYhH|]]lHYlHmYŶHsrZZYsXWY\YH\rrlvWŶ ŴmŶHvWô�HWhHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYlĤ]HjYHmYu]hXYHtY_]̂jYZŴmHXrYmYZ]XŶ{H~YHkŴWk]ZYHtY_]̂jYZŴmHWhH\]hXmYZYmjHŴHqÈHŶH|WovWmXHY\ŶYŶhHŴYX{HeYXHjYvYHtYu]ZŴmŶH|rljXH]]̂ ŶkYZWowHmYk]]wXHj]XHjYHŴjWlYsXYHZrvŴmHmYŶH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\Ylrrlv]]wX{H̀rrlHjYvYHmY\]ZZŶHvWôHYlHŴH]lX{Hª{¥{¥{nH¥ÈHtWowrkŶjYH\rrl|]]ljŶHrumŶrkŶ{�[̂H]lXHª{¥{¥{nH¥ÈH|rljXHjYHkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶHrkHmYkrXW\YYljH\]̂HjYH\rrl|]]ljŶH]}HXYH|WowŶ{H~YHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}HYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHiWXHuî XH¥È�HtzHnÈHŶH¬ÈH|rljXHmYhs_l]uX{H�YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH
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]}hX]̂jhlYmYZhHk]]wXH_YXHZrw]]ZH\]hX_rijŶH\]̂H_YXHtY_]̂jYZjYH_iWh_rijYZWowYH]}\]Z|]XYlHkrmYZWow�HŴHuZ]]XhH\]̂H_YXH\YluZWs_XHXYHkrYXŶH]}\rYlŶ Ĥ]]lHruuYl\Z]wXY|]XYlH]ZhHjWXH]]̂|YvWmHWh{H~WXHw]̂HtWojl]mŶHXrXHYŶHw|]̂XWX]XWY}HtYXYlYHXrYhX]̂jH\]̂H_YXH}lY]XWhs_YHmlr̂j|]XYl{HgYZ]̂mlWowH_WYltWoHWhHjYHtYu]ZŴmH\]̂HqÈH\]̂H_YXvYZ}jYH]lXWwYZH|]]lkYYH]}mYj|r̂mŶH|rljXHj]XH_YXH_iWh_rijYZWowYH]}\]Z|]XYlH|]̂ ŶYlĤWYXHw]̂H]]̂mYhZrXŶH|rljŶHruHYŶHsrZZYsXWY\YHviW\YlŴm�HYŶHkŴWk]ZYHviW\YlŴmHkrYXHr̂jYlm]]̂{H~YHw|]ZWX]XWY\YHXrYhX]̂jH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlZWs_]]kHtZWo}XHjrrlH_YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH]}hX]̂jhlYmYZH\rZjrŶjYHtYhs_Ylkj{HH~YHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYZwYHtlr̂H\]̂HjlŴw|]XYl�HX_Ylk]]ZH|]XYlHr}HkŴYl]]ZH|]XYlHfuî XH¥È�Htz�HªÈH\]̂H_YXH]lXWwYZzH|rljXHmYhs_l]uX{H~WXHWhHŶYlvWojhHr̂jYl\]̂mŶHjrrlHjYHmŶYlWYwYlYHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHiWXHYŶ ĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]m{Hcr̂jHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHruŶt]lYHjlŴw|]XYl\rrlvWŶ ŴmŶHvWôHtWowrkŶjHŴHiWX\rYlŴmH\]̂H_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYĤ]jYlYHlYmYZŶH\rrlHjYH]}t]wŶ ŴmH\]̂H|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHtYhs_YlkŴmhvr̂Yh�HtYhs_YlkŴmhvr̂YhH]}mYt]wŶjH|]]ltŴ Ŷ̂HtYuYlwŴmŶHmYZjŶH\]̂HjYHXrYmYZ]XŶH]sXW\WXYWXŶ{H~YvYH]sXW\WXYWXŶHvWôH\]hXmYZYmjHŴH]lXH¬HXrXHªH\]̂HgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYHlYmZYkŶXYlŴmH\]̂HjYH_]̂jYZŴmŶHtŴ Ŷ̂HjYH|]XYlmYtWYjŶHŶHjYHtYhs_YlkŴmhvr̂Yh{H̀W]HjYvYH|YmHWhH_YXHŴjWlYsXHZrvŶH\]̂HhXr}}ŶH\]̂HZWohXH[HŶH[[HrrwH\YltrjŶ{H~YHmlrrXXYH\]̂HjYHtYhs_YlkŴmhvr̂YhHWhH]]̂mYu]hXHŴH}î sXWYH\]̂HjYHZrw]ZYHmYrZrmWYHŶHjYHrk\]̂mHŶHwŶkYlwŶHvr]ZhHjWYuXYH\]̂HjYHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂m{HdŶHjYlmYZWowYH|Ylw|WovYHWhHXYH\YlwWYvŶHtr\ŶHââ̂H]}hX]̂jhlYmYZHjWYĤWYXH]}mYhXYkjHWhHruHjYHZrw]ZYHhWXi]XWY{HHr̀rlHjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH|rljXHjYH]}hX]̂jhlYmYZHtYuYlwXHXrXHŶwYZHjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHiWXĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶH]]̂mYvWŶHiWXHjYHjY}ŴWXWYH\]̂HŴjWlYsXYHZrvŴmHYZjYlhHŴHjYvYHlYmYZmY\ŴmH\rZmXHj]XH_YXH]ZXWojĤ]HjrrlhWouYZŴmHjrrlHtrjŶHŶHr̂jYlmlr̂jHWh{HgWomY\rZmHv]ZH_YXHŶwYZHjWXHsrku]lXWkŶXHurXŶXWYYZHtYá̂\ZrYjŶ{HH�YXHtYuYlwŶH\]̂HjYH]}hX]̂jhlYmYZHXrXHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHiWXĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHjrYXHmYŶH]}tlYiwH]]̂H_YXHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iH\]̂H]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHHH�YXHtYmlWuH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHWhHmYjY}ŴWYYljHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬ªHo]̂i]lWHnp¦ªH_rijŶjYHk]]XlYmYZŶHŴv]wYH_YXHmlr̂j|]XYltY_YYl{HH[̂H]lXHª{¥{¥{nH¥ÈjzH|rljXHmŶYlWYwYlHrkhs_lY\ŶHj]XH_YXHmYZrrhjYH]}\]Z|]XYlHtYkr̂hXYlt]]lHkrYXHvWô{H~WXHWhĤrjWmHrkj]XHrrwH]̂jYlYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmŶHj]̂HŶwYZHtYhXYl}uiXXŶHXrYmYZ]XŶHvWô�H|]]ltWoH]]̂j]s_XHkrYXHtZWo\ŶH\rrlHjYHmYk]wwYZWowYHkrmYZWow_YWjHrkHYŶHkr̂hXYlHXYĤYkŶ{HHH�������½�¾�¾�¿�½Ì�¡���������¡���������������¢��������£���å�¡� ������������ ���������� ������\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHWhH\YltrjŶHŴHjYHŴHjWXH]lXWwYZHrumYhrkjYHmY\]ZZŶ{H�YXH\YltrjHruHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYlH]ZhHYlHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}HYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHŴHjYĤ]tWo_YWjH]]̂|YvWmHWhH|rljXHmYhs_l]uX{HH[̂H]lXHª{¥{¥{nHqÈH|rljXHmŶYlWYwYlHrkhs_lY\ŶHj]XH_YXHr\YlHYZwYHZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlHm]]X�HŴYXHŶwYZHjWYH\W]HYŶHtYhXYl}uiX{HHbcV[̧daHnqHH�YXHXrY\rYmŶH\]̂HjYĤWYi|YH]}jYZŴmHª{¥{ª{HZ]]XHXrYHrkH\rrlHjYHsr̂XlrZYHYŶHmYZWowYHtY_]̂jYZŴmHXYHtYwrkŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂HXrYvWs_X�H_YXvWoHtWoHZrvŴm�H_YXvWoHtWoH_YXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH\]̂H|]XYl{H�WYljrrlH|rljXHjiWjYZWowH|YZwYHkYYXr̂vYwYl_YjŶHXrYmYu]hXHkrYXŶH|rljŶ{H̀rrlH_YXHjYtWYXH|rljXHruHt]hWhH\]̂HjYHkYYXr̂vYwYl_YjŶHrumŶrkŶHŴHjYHsrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶHsr̂XlrZYH\]̂HkYYXŴlWs_XŴmŶH\rrlHrumYurkuXHmlr̂j|]XYlHf̀[V��H¬©npzH\rrlHjYHkYYhXHsril]̂XYHXxuYhHjYtWYXkYXYlhH]ZhHkYYXr̂vYwYl_YWjHn©æHmY_]̂XYYlj{HdŶH]̂jYlYĤ]i|wYilWm_YWjHj]̂H\rrlHZrvŶH\]̂H]}\]Z|]XYlHWhHXYH\Yl]̂X|rrljŶHrkj]XHjYHjYtWYXkYYXkYX_rjYhH\rrlHmlr̂j|]XYlHkYYhX]ZĤWYXHjYvYZ}jYHvWôH]ZhH\rrlHZrvŴmH\]̂HftYjlWo}hz]}\]Z|]XYl{HHbcV[̧daHn̈ HH
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[̂H]lXWwYZHq{p{{n�HÞn�HjYljYHZWjH��������� ������� ����¡���������¡������������������������������������¢���������������������������������ÐÚÎ¹jYhwî jWmYHŴHjYHjWhsWuZŴYH|]XYl�HjYYZjrkYŴHmYr_xjlrZrmWY�H]ZhH\YlkYZjHŴH]lXWwYZḦ�HnÈ�Hjz�ªz�H\]̂H_YXHÍçÁÎÚç¢�HH~YHXrYvWs_X_rijŶjYHr\Yl_YWjHfjYHmY|YhXYZWowYHr}HjYHZrw]ZYHXrYvWs_X_rijYlhzHwî Ŷ̂HmYŶHhXlisXilYZYHkYYl|]]ljYHtWYjŶHtWoHjYH\rrl]}m]]̂jYHY\]Zi]XWYH\]̂HjYHuYWZuiXkYYX̂YXXŶ{H~YHulWk]WlYH}rsihHŶHXWojhtYhXYjŴmHZWmXHtWoHjYHXrYvWs_X_rijYlhHmlr̂j|]XYlHruH_YXH_]̂ j_]\ŶH\]̂HjYhwî jWmHrumYZYmjYHtYu]ZŴmŶHŶ ĤWYXH_YXHvYZ}HŴ\iZZŶHj]]l\]̂{H~YH\YlYWhXYHXYs_̂ Whs_¹_xjlrmYrZrmWhs_YHwŶ ŴhH|rljXHmY]s_XH]]̂|YvWmHXYHvWôHtWoHjYHj]]lXrYHYlwŶjYHjYhwî jWmŶ{H~YvYHwî Ŷ̂HtYhXH_YXĤiXH\]̂HjYHkYYX̂YXXŶHr}HjYH]ZXYl̂]XWY\ŶHtYrrljYZŶHŴH}î sXWYH\]̂HjYHZrw]ZYH_xjlrmYrZrmWYHŶHtrjYkmYhXYZj_YWj�Hvr]ZhHrrwH\rrlvWŶHtWoHuYWZuiXXŶHrumYZYmjHŴH_rr}jhXiwwŶHnHŶHq¥H\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcde{HHbcV[̧daHnHH~WXH]lXWwYZH|WovWmXH]lXWwYZHq{q¥{n{¬H\]̂H_YXH̀abcde¹[[HtYhZiWX{HdlH|rljXH\YljiWjYZWowXH|YZwYH|YlwŶHkŴhXŶhHjWYHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}HkrYXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{H~WXHvWôHjYHŴmlYuŶH|]]ltWoHYlH|WovWmŴmŶH]]̂HjYHsr̂hXlisXWY\YHYZYkŶXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{H�YXHŴ¹HŶHiWXtri|ŶH\]̂HYŶHurkuHŶHuYWZtiWhHŴHjYHurkuuiXH_rrlXH_WYlĤWYXHtWo{HHbcV[̧daHn¦HH~WXH]lXWwYZH|WovWmXH]lXWwYZHq{q¥{¬{¬H\]̂H_YXH̀abcde¹[[HtYhZiWX{H�YXHtYXlY}XHYŶHmŶYlWYwYH\lWohXYZZŴmHruH_YXHuZ]]XhŶH\]̂HYŶHuYWZtiWhHŴHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHkYXHYŶ H\rZjrŶjYHmlrXYHtŴ Ŷ̂ jW]kYXYlHvr]ZhH\rrlH\Wo\YlhHŶHhXYŶuiXXŶ{H~YH\lWohXYZZŴmHw]̂HmŶYlWYwH|rljŶHXrYmYhX]]̂Hrkj]XH\rrlHmlrXYHjW]kYXYlhH_YXHlWhWsrHruHtYhs_]jWmŴmH\]̂HkYYX]uu]l]XiilH¼i]hWHr̂tYhX]]̂jYHWh{H~YH\lWohXYZZŴmHmYZjXHrrwH\rrlH|Ŵ Ŵ̂mŶHkYXHYŶHtr\Ŷmlr̂jhYHurku{H[̂HjWXHZ]]XhXYHmY\]ZHvWôHYlHmYŶHru_]̂mw]tYZh�HYZYwXlWsWXYWXhw]tYZhHŶHjYlmYZWowYHŴHjYHuiXH|]]lXihhŶH_YXHuYWZZŴXH\YlhXlŶmYZjHw]̂HmYl]wŶ�H|]]ljrrlH_YXHlWhWsrHruHtYhs_]jWmŴmH\]̂HkYYX]uu]l]XiilHY\ŶYŶhH¼i]hWHr̂tYhX]]̂jYHWh{HHHbcV[̧daHnpHH H��������� �Ô�Ô¾�¾�Ø���������� ������� ���À�¡���������¡�������������������������¢�������������������¡��������è����¤������������� ����������������������������\rrlHjYHY�uZrWX]XWYH\]̂HjYHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXH��������������������¢������������ ������������������kYXYlHr}HkYYXkYX_rjYHk]mHmYtliWwXH|rljŶ�HkrYXHmYk]]wXH|rljŶHŴHjYHulrsYjilYH\]̂HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂m�HŶ ĤWYXH\W]HYŶH]u]lXYH\l]]m{H�uHjYvYHk]̂WYlH|rljXHjWXH\YljiWjYZWowX{HHHbcV[̧daH¬©HHH[̂H]lXWwYZHq{q¥{¥{¥H\]̂H_YXvYZ}jYHtYhZiWXH¡�������������������  ������ �������¡�¤���������]]̂mYtl]s_X��kYjYHmYZYXHruH_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XY{H̀rrlHjYHlYs_XhvYwYl_YWjH\YljWŶXH_YXH\rZmŶhHjYHc]]jHjYH\rrlwYilHrkĤ]]lHjYHhuYsW}WYwYHlYmYZmY\ŴmHXYH\Yl|WovŶ{HH[̂HjYHYYlhXYHu]l]ml]]}H|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYHsrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶHsr̂XlrZYH\]̂HkYYXŴlWs_XŴmŶH\rrlHrumYurkuXHmlr̂j|]XYlHf̀[V��H¬©npzHjWYH|YljHmYuitZWsYYlj{H~YvYHÜrjYH\]̂HÊrYjYHÃl]wXWowHtYhs_lWo}XHjYHlWs_XZWôŶH\rrlHjYHŴhX]ZZ]XWY�HYŶH]]̂X]ZHuYlWrjWYwYHsr̂XlrZYhHŶH_YXHr̂jYl_rijH\]̂HYŶHkYYXŴlWs_XŴmH\rrlHjYtWYXkYXŴmH\]̂HrumYurkuXHmlr̂j|]XYl{H̀rZmŶhHjYvYHÜrjYHkrYXH\rrlHYZwYHkYXYlHYŶHXYs_̂ Whs_HjrhhWYlH|rljŶH]]̂mYZYmj{H~WXHXYs_̂ Whs_HjrhhWYlHrk\]XH_YXHlYmWhXYlHkYXHjYHXYZZYlhX]̂jŶ�H_YlWowŴmh¹�Hw]ZWtl]XWY¹�HŴhX]ZZ]XWY¹�H\YlW}Ws]XWY¹Hr}Hr̂jYl_rijhl]uurlXŶHr}HY\ŶXiYZYHsr̂XlrZYh�HjYHŴhX]ZZ]XWY\rrlhs_lW}XŶH\]̂HjYH}]tlWw]̂X�HŶHYŶHZrmtrYwH|]]lŴH]ZZYH]}|WowŴmŶHŶH|WovWmŴmŶH]]̂HjYHkYXYlH|rljŶHmYlYmWhXlYYlj{H~WXHXYs_̂ Whs_YHjrhhWYlHkrYXHXYlHŴv]mYHmY_rijŶH|rljŶH\]̂HjYHkYXHXrYvWs_XHtYZ]hXYH]ktXŶ]]l{H~YvYH\YluZWs_XŴmH|rljXH]ZhH\rrl|]]ljYHrumŶrkŶ{HdlH|rljXH\rrlvWŶHŴHYŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmH|]]ljrrlHmYmY\ŶhH\]̂H\rrlHnHoiZWH¬©¬qĤWYXH\YluZWs_XHkrYXŶHrumŶrkŶH|rljŶHŴH_YXHXYs_̂ Whs_H
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jrhhWYl�{HkYjYHmYZYXHruH_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªHkYXHtYXlYwwŴmHXrXHYŶHr\Ylm]̂mhlYmYZŴm{HdŶHvrHî W}rlkHkrmYZWowYHr\Ylm]̂mhlYmYZŴmHWhHY\ŶYŶhHXrYmYu]hXHruHjYH]̂jYlYH]lXWwYZŶH¬ª�H¬q�H¬̈ �H¬p�H¥©�H¥�Hª¦HŶHªp{H~YHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmŶH|YljŶHrumYk]]wXHlYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXHŶYlvWojhHtWoH_YXHkrkŶXH\]̂Hhs_lWo\Ŷ ĤrmHr̂tYwŶjYHsr̂slYXYHj]XikH\]̂HŴ|YlwŴmXlYjŴm{H~WYHWhHWkkYlhH]}_]̂wYZWowH\]̂HjYHuitZWs]XWYj]XikHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]jHŶHjYH]}hXYkkŴmHkYXHjYHYYlhX\rZmŶjYHlYZY]hYH\]̂H_YXH�kmY\ŴmhZrwYX{Hb̂ jYlvWojhHWhH_YXĤrrjv]wYZWowHrkHY�uZrWX]̂XŶHtWoHjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmHYŶHlYjYZWowYHXYlkWôHXYHmY\ŶHrkHvWs_HŴHlYmYZHXYHhXYZZŶ{HHH����������£���������¡������������������������� ���������º��Ï£�YZwYHkYXYlHhX]]̂HuYlk]̂ ŶXHZYYht]]lHjYĤrrjv]wYZWowYH]]̂jiWjŴmŶH\rZmŶhHjYH\rrlhs_lW}XŶHŴHjYH�������������� �������¢H~YvYH]]̂jiWjŴmŶHvWôH]}wrkhXWmHiWXH}YjYl]ZYHkYXlrZrmWhs_YHlYmZYkŶXYlŴm{H�\YlHjYHo]lŶH_YŶHWhHjYvYH]]̂H|WovWmŴmŶHr̂jYl_Y\Wm{H�YXHŴHjYvYHu]l]ml]]}HrlWmŴYYZHrumŶrkŶ ḨgH\]̂Hn¦H}Ytli]lWHnpH|YljHŴkWjjYZhHrrwHrumY_Y\Ŷ{H�YXHtYXlY}XHtr\ŶjWŶH}YjYl]ZYH|YXmY\ŴmHŶH_YXHWhĤWYXH|ŶhYZWowHrkH_WYlH¹vYZ}hHruHYŶHjx̂]kWhs_YH|WovY¹Ĥ]]lHXYH\Yl|WovŶ�HmYZYXHruHjYHtY\rYmj_YWjh\YljYZŴm{H~YHruhrkkŴmH\]̂HjYĤrrjv]wYZWowYH]]̂jiWjŴmŶHWhHrumŶrkŶHŴHjYHsrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWow{H�YXHWhHjYH\Yl]̂X|rrljYZWow_YWjH\]̂HjYHY�uZrWX]̂XHrkHjYvYHkYZjŴmŶHZYYht]]lHXYH_rijŶHvrj]XHjYvYHXWojŶhHsr̂XlrZYhHrrwHwî Ŷ̂H|rljŶHmY\YlW}WYYlj{HH[̂HjYH\Wo}jYHu]l]ml]]}H|rljXHYŶHvŴHmYhs_l]uXHrkj]XH_YXHWowŴmh]XXYhXHŴH_YXHXYs_̂ Whs_HjrhhWYlHkrYXHvWXXŶ�Hvr]ZhH\YluZWs_XHŴHÞn{HHÁ������������£���������¡������� ��������������������º���Í�������� ������������� ����������������Ô¾�Ø�����������������¡���££ �����������������������Ï����������Í ��������¢��dlH|rljXHYŶH|Yt]uuZWs]XWYHr̂X|WwwYZjH|]]lŴHjYH]]̂\]̂mHŶH_YXHtYyŴjWmŶH\]̂HYŶHtYk]ZŴmHŶHjYHmYmY\ŶhH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlhHjWYHtWoHjYvYHŴhX]ZZ]XWYHmYuZ]]XhXH|YljŶHwî Ŷ̂HmYl]uurlXYYljH|rljŶ{H~YHXrYvWs_X_rijYlhH_YttŶH_WYlHXrYm]̂mHXrY{H~YHkYZjŴmH\W]HjYvYH]uuZWs]XWYHWhHj]̂HrrwHY\Ŷ|]]ljWmH]]̂HjYHlYs_XhXlYYwhYHl]uurlXYlŴmH]]̂HjYHXrYvWs_X_rijYlh{HHH���£���������é�¡������������� ��������������������� ���À���������������� ������������������������������É��������������������~YtWYXkYXYlhHwî Ŷ̂HjrrlH\Ylhs_WZZŶjYHŴhX]̂XWYhH|rljŶH\YlvYmYZj{HÜril]̂XHmYtYilXHjWXHjrrlHjYH̀eeHW{w{\{HjYHsr̂XlrZYHruHjYHmlr̂j|]XYl_Y}}Ŵm�Hk]]lHjWXHw]̂HrrwHjrrlHjYHmY|YhXYZWowYHr}HZrw]ZYHXrYvWs_X_rijYlhH|rljŶHiWXmY\rYlj{H~YHjYhtYXlY}}ŶjYHXrYvWs_X_rijYlHjWYHjYH\YlvYmYZŴmH_YY}XHiWXmY\rYljHjWŶXHXYH|rljŶH\Yl|WXXWmj�H|]XĤWYXĤrrjv]wYZWowHr\YlYŶwrkXHkYXHjYH]}jYZŴmHtY\rYmjH\rrlHkWZWYi_]̂j_]\Ŵm{HHHÃ]l]ml]]}H¦H|rljXHrumY_Y\ŶH]]̂mYvWŶHjYH\Ylmî Ŵ̂mhXYlkWôH\]̂HjYHŴHjYvYHu]l]ml]]}H]]̂mY_]]ZjYHtYhX]]̂jYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHŴkWjjYZhHWhH\YlhXlYwŶH|]]ljrrlHjYHtYu]ZŴmHvr̂jYlH\rrl|YluH|rljX{HHHHbcV[̧daH¬nHHH��������� �Ô�Ô¾�½�¿À�ê¿À���������� ������� ����¡������������������������������ ����¤���������������� ����¢�����������������]sXW\WXYWXŶHjWYHŴHjYHYYlhXYHwZ]hhYHŴmYjYYZjHvWôH\]̂HlitlWYwHq¥{q{¬È�HszÀ�Ô¾�ëÀ�Ô¾�éÀ�Ô¾�ì����Ô¾�¿Ø¢�HHb]̂mYvWŶHYlH\rrlHjYHlitlWYwHq¥{¬HhuYsW}WYwYH\rrl|]]ljŶH|rljŶHmY}rlkiZYYljĤ]]lH]]̂X]ZHuYWZuiXXŶ�HŶH]̂]ZxhYh�HvWôHjYH\rrl|]]ljŶHr̂jYlH]}jYZŴmHq{q¥{ªĤWYXHkYYlH\YlYWhXH\rrlHjYvYHlitlWYw{H~YHlitlWYwHq¥{pHWhHYŶHlitlWYwHjWYHmYwruuYZjHWhH]]̂HYŶH]̂jYlYHlitlWYwHfruHjWXHrmŶtZWwHŶwYZHmYsrktŴYYljHkYXHjYH_iWjWmYHlitlWYwŶHq¥{ª{¬HŶHq¥{z{H~YHlitlWYwHq¥{n©HwŶXH]ZhHŴjYZŴmhslWXYlWikHruuYl\Z]wXYHŶ ĤWYXHjYtWYX�Hvrj]XH\rrlHjYvYHlitlWYwHY\ŶXiYYZHmY|ŶhXYHuYWZuiXXŶ�HY{j{H\W]HtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶHkrYXŶHrumYZYmjH|rljŶ{H~YHlitlWYwHq¥{nnHWhHY\ŶYŶhH]ZXWojHYŶHmYwruuYZjYHlitlWYwHft\{Hh]kŶHkYXHlitlWYwHq¥{¦Hr}Hq¥{¬z{H�YXHWhH]]̂mY|YvŶHjYH\YluZWs_XŴmHXrXHuYWZuiXXŶHY{j{HXYHwruuYZŶHkYXHjYvYH]̂jYlYHlitlWYw{H[̂jWŶH
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\YlYWhXHwî Ŷ̂H\W]HtWovr̂jYlYHkWZWYi\rrl|]]ljŶHŴHhuYsW}WYwYHrkhX]̂jWm_YjŶHtWowrkŶjYHuYWZuiXXŶ�HkYXŴmŶHr}H]̂]ZxhYhH|rljŶHrumYZYmj{HHbcV[̧daH¬¬HH�YXH]lXWwYZH|WovWmXH]lXWwYZHq{q¥{ª{H\]̂H_YXH̀abcde¹[[HtYhZiWX{HHH~YH|WovYH\]̂H]]̂ZY\YlŴmH\]̂HjYHlYhiZX]XŶH\]̂H_YXH\rrlm]]̂jYHw]ZŶjYlo]]lH\]̂HjYHmY|r̂ Ŷ̂ H\rZikYhHmlr̂j|]XYlHuYlH|]XYl\rYlŶjYHZ]]m�HjYH]̂]ZxhYhH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHŶHjYHuYWZkYXŴmŶH|rljŶHtYu]]ZjHŴH_YXHtYhZiWXHtYXlY}}ŶjYH_YXHŴXYml]ZYHkWZWYio]]l\YlhZ]m{Hb]̂mYvWŶHjYH]]̂mW}XY}rlkiZWYlŶH\]̂H_YXHkWZWYio]]l\YlhZ]mHr̂jYl_Y\WmHwî Ŷ̂HvWôH]]̂HY\rZiXWYhHWhH_YXĤWYXHkYYlH|ŶhYZWowHrkHXYH\Yl|WovŶ Ĥ]]lHjYHhuYsW}WYwYHjYYZ}rlkiZWYlŶHk]]lHmŶYlWYwHXYH\Yl|WovŶ Ĥ]]lHjYHtYu]ZŴmŶH\]̂HjWXHtYhZiWX{HHH~]]l̂]]hXH|rljXHjYHkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶH]]̂HjlŴw|]XYlk]]Xhs_]uuWoŶHrkHj]X]HŴHtiZwH]]̂HXYHZY\YlŶHruHYŶH|WovYHjWYH\Yl|YlwŴmHtWoHjYHtY\rYmjYH]jkŴWhXl]XWYHmYk]wwYZWowHkrmYZWowHk]]wX{HHHbcV[̧daH¬¥HH[̂H]lXWwYZHq{q¥{q{nH\]̂H_YXvYZ}jYHtYhZiWXH|rljXHjYHYYlhXYHu]l]ml]]}HmYhs_l]uXHŶH\Yl\]̂mŶHjrrlHYŶHmY|WovWmjYH\YlhWYH\]̂HjYHX|YYjYHu]l]ml]]}{H~YHtYhX]]̂jYH}rlkiZYlŴmŶHÉ���� ��������������¡������������� ��������É£�������� �����������¤��������� �¤�À����� �¤��_]̂j_]]}t]]lHŶH\rrlHŴXYlulYX]XWYH\]Xt]]l{H«ŴjhHjYHŴ\rYlŴmH\]̂HjYHkYX_rjYH\rrlH_YXHfXWojYZWowzHtiWXŶmYtliWwHhXYZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHŴHjYHsrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowHŴHtWoZ]mYHq{q¥{n�HvWôH_WYlŴHjYH\rrl|]]ljŶHŶHjYHXYH\rZmŶHkYX_rjrZrmWYHjiWjYZWowHrkhs_lY\Ŷ{H�YXH\rZhX]]XH_WYlHj]̂HrrwHrkHŶwYZĤrmĤ]]lHjYvYHtWoZ]mYHXYH\Yl|WovŶHvrj]XHjYH\YlZ]XŶH|Ŵ Ŵ̂mhuiXXŶHsrllYsXHfXWojYZWowzH|rljŶHtiWXŶHmYtliWwHmYhXYZjHr}HrkmY\rlkjHŶHmYtliWwXH]ZhHuYWZuiXHvr]ZhHrkhs_lY\ŶHŴH]lXWwYZhHq{q¥{¬{¥{qÈHŶHq{q¥{̈{¥{¥{qÈHHbcV[̧daH¬ªHH�̂ jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{n{HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{nHXrXHŶHkYXHq{q¥{̈{n{¬�H|rljXH\Yl\]̂mŶHjrrlHYŶ ĤWYi|YHr̂jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{n{HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{nHXrXHŶHkYXHq{q¥{̈{n{̈{HHH n{�blXWwYZHq{q¥{̈{n{n{H_Yl̂YYkXHjYHtYhX]]̂jYHtYu]ZŴmŶHr̂jYlH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{n{Þn{HH ¬{�[̂HjYHYYlhXYHu]l]ml]]}H\]̂H_YXH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{¬H|rljXHjYHYYlhXYHvŴH\]̂HjYHtYhX]]̂jYHtYu]ZŴmŶHr̂ jYlH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{n{Þ¬{H_Yl̂rkŶ{HH~YH|WovWmŴmŶH]]̂Hu]l]ml]]}H¬H_YttŶHjYH\rZmŶjYHkrXW\YlŴm�HHí� �YXHjrrlmY\ŶH\]̂HXWojhXWuH\]̂HuZ]]XhŶHŶHr̂Xk]̂XYZŶH\]̂HjYHtYk]ZŴmHZ]]XHXrYHrkHXYH]ZZŶHXWojYHYŶH]sXiYYZHr\YlvWs_XH\]̂HmYá̂hX]ZZYYljYHtYk]ZŴmŶHXYHk]wŶ{H~WXHWhHtYZ]̂mlWowHŴH_YXHw]jYlH\]̂HXrYvWs_X�Hk]]lHrrwHrkH\t{HZrw]ZYHkrmYZWow_YjŶH\rrlHîXXWmHmYtliWwHŴHtYYZjHXYHtlŶmŶ�HŶHrkHXl]̂hu]l]̂XWYHXYHtWYjŶ Ĥ]]lHjYHtilmYl{H�YXHjrrlmY\ŶH\]̂HkYlwHŶHhYlWŶikkYlH\]̂HjYtWYXkYXYlh�H]ZhrrwHjYHXYZZYlhX]̂jŶHtWoHuZ]]XhŶHŶHr̂Xk]̂XYZŶHvrlmXHY\ŶYŶhH\rrlHYŶH\YlYŶ\rijWmŴmH\]̂H_YXHXrYvWs_XHruHjYHtYk]ZŴmŶ{HHí� eYXHjWXH]lXWwYZH|rljXHY\ŶYŶhHrumYZYmjHj]XHYŶHtYk]ZŴmhurkuHmYuZ]]XhXHkrYXH¡�������������������������������¤�À������������£ ����É���� ��������Á�������������\rrlHjYHuZ]]XhŴmH\]̂HjYHtYk]ZŴmhurkuHtYlrYuHkrYXHjrŶHruHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}�HWhH_YXH]]̂mY|YvŶHj]XHjWXHYlwŶjHtrrltYjlWo}HjYHXYZZYlhX]̂jŶHjrrlmYY}X{H~WXHv]ZHY\ŶYŶhH|rljŶHrumŶrkŶH]ZhHmYtliWwhYWhHŴH]lXWwYZHq¥Å̈H\]̂ H̀abcda{Hí� ~YH\YluZWs_XŴmHrkHjYHuZ]]XhŴmH\]̂HjYHtYk]ZŴmhurkuHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}HXYHZ]XŶHjrŶ�HWhHXYHkrXW\YlŶHrkj]XHYlH_WYljrrlHXŶHYYlhXYHYŶHtrlmŴmH\]̂HjYHŴ}rlk]XWY\YluZWs_XŴmHoYmŶhHjYHwZ]̂XŶHWh�Hvr]ZhHrumŶrkŶHŴHjYHmYtliWwhYWhŶH\rrlHYlwŶjYHtrrltYjlWo\ŶHfrumŶrkŶHŴHjYH̀abcde¹XlYŴH¬©npz{H~YH]]̂ZYmH\]̂H
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YŶHjl]ŴHr}HruŶHtYk]ZŴmHw]̂HWkkYlhHvr̂jYlHjYHkYjY|YlwŴmH\]̂HYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}Hfjl]ŴYlŴmŶHvWôHiWXmYhZrXŶH\]̂HjYHjWhsWuZŴYhHvr]ZhHrumŶrkŶHŴH]lXWwYZḦ�HÈ�H]zH\]̂H_YXH̀abcda�HŶH\rrlHruŶHtYk]ZŴmŶHvWôHmYŶHtrlŴmŶHr̂jWmz{HVŶHX|YYjYH_YttŶHYlwŶjYHtrrltYjlWo\ŶHlYYjhHYŶHtY\YWZWmjYHXrYm]̂mHXrXH_YXHY~�̀ ¹ZrwYXHŶHvWôHvWoH\YlXlri|jHkYXHjYH|YlwŴmH\]̂HjWXHZrwYX�H|]]ljrrlHYŶH\YWZWmYHŶHY}}WsWŷXYHmYmY\ŶhjrrlhXlrkŴmHkrmYZWowHWh{HHHH �YXHŴ\rYmŶHu]l]ml]]}H¥H\]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{n{¬H_YY}XHjYH\rZmŶjYHlYjŶ�HH��~rrlH_YXHtWowrkŶjHlYmWhXYlŶH\]̂HjYHXYZZYlhX]̂jŶH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlHmYjilŶjYHjYHYYlhXYH\Wo}H|Ylwj]mŶHŶH\Yl\rZmŶhH|YwYZWowh�Hsr̂XlrZYYlXHjYHY�uZrWX]̂XHj]XHjYHtYk]ZŴmH|rljXHmYy�uZrWXYYljHtŴ Ŷ̂HjYH\Ylmî jYHr}HmY]wXYYljYHjYtWYXŶ�Hr}H]]̂ ]̂kYhH\]̂HjYHtYk]ZŴmhhXijWY{H�YXHZ]]XHXY\ŶhHXrYHrkHjYH|YlwŴmH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlHXYHsr̂XlrZYlŶ�H|]XHrrwHtYZ]̂mlWowHWhHŴH_YXHw]jYlH\]̂HjYHru\rZmŴmH\]̂HjYHtYk]ZŴm{H[̂HruhX]lX}]hYHvWôHjYHj]mjYtWYXŶH_YXH_rrmhX�Hrkj]XHkŶHjYHmY|ŶhXYH\YlZ]mŴmH|WZHtYwrkŶ{H�YXHj]]lruH\rZmŶjYHhX]XWr̂]WlYHjYtWYXHZWmXHZ]mYl�H|]]ljrrlHYŶHZ]mYlYHuYlWrjWsWXYWXH\]̂HlYmWhXl]XWYHkrmYZWowHWh{HH�� ỲljYlH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XHXYZZYlhX]̂jŶHruH_YXHYŴjYH\]̂H_YXHo]]lĤWYXH\YlYWhXHvWôHŴjWŶHjYHtYk]ZŴmŶ ĤWYXHkYYlH]sXWY}HWhHŶHjYHXYZZYlhX]̂jHtWoHhXruvYXXŴmH]ZHWhHmYl]uurlXYYlj{HH �YXHŴ\rYmŶH\]̂Hu]l]ml]]}HªHŶHqH_YttŶHjYH\rZmŶjYHlYjŶ�HHH~YvYHtYu]ZŴmŶH\rYlŶHjYHtYZ]̂mlWowYH\YluZWs_XŴmHŴHrkHtYk]ZŴmŶHuYWZmYhXiiljHiWXHXYH\rYlŶ{HbZHZWowXH_YXĤWYXHkYYlHj]̂HZrmWhs_HrkH_YXHmlr̂j|]XYluYWZĤWYXHkYYlHXYH\YlZ]mŶHj]̂ Ĥrrjv]wYZWowH\rrlHYŶHtYu]]ZjYH}]hYH\]̂HjYH|YlwŶHr̂jYlHk]]W\YZj�HXrs_HtZWowXHjWXHŴHjYHul]wXWowĤrmHXYH|YŴWmHXYH|rljŶHXrYmYu]hX{HÃYWZtY|]wŴmH|rljXHXrXH_WYlXrYHkYYhX]ZHZriXYlH\]̂iWXH\YWZWm_YWjhrrmuî XHXrYmYu]hX�HrkHrujlWo\ŶHr}Hr̂jYlH|]XYlHZruŶH\]̂HjYHtri|uiXHXYH\YlkWojŶ{H~rrlHXrYu]hhŶH\]̂HuYWZmYhXiiljYHtYk]ZŴmH|rljXHŴHââ̂Hr}HkYYljYlYHlY}YlŶXWYuî XŶ�HkYYhX]ZHuYWZuiXXŶ�HYŶHlY}YlŶXWYuYWZHtYu]]ZjHj]XHr\YlYŶwrkXHkYXHjYHmY|ŶhXYH\YlZ]mŴmHXYlH_rrmXYH\]̂HjYHiWXml]\Ŵm{H[̂jWŶHjWXHlY}YlŶXWYuYWZH|rljXHtYlYWwX�HhZ]]̂HjYHtYk]ZŴmhurkuŶH]]̂�H]̂jYlhĤWYX{H~WXHtYXYwŶXHjihHrrwHYŶHŶYlmYXWhs_YHwrhXŶtYhu]lŴm{H�YXH]]̂X]ZHuYWZtiWvŶH\rrlHYŶHtri|uiXH|rljXHmYt]hYYljHruHjYHrkXlYwH\]̂HjYHtri|uiXHŶH_YXH]]̂X]ZH|rljXH]}mYZYWjH\]̂HjYHcWs_XZWôHtYk]ZŴmŶHXYlHtYhs_YlkŴmH\]̂H_YXHkWZWYiHf̀eez{H�WYlŴH|YljHiWXmYm]]̂H\]̂HnHuYWZtiWhHuYlHn{¬q©HkîHruuYl\Z]wXY�HrkmYlYwŶjHtYXYwŶXHjWXHYŶHrkXlYwH\]̂Hs]{Hnq©Hk{H̀rrlHYŶHZWôtYk]ZŴmH|rljXH_YXH]]̂X]ZHY\ŶYŶhHmYt]hYYljHruHjYHcWs_XZWôHtYk]ZŴmŶHXYlHtYhs_YlkŴmH\]̂H_YXHkWZWYiHf̀eez{H~rrlHjYvYH\YluZWs_XŴmH]ZhHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljYHXYH\Yl]̂wYlŶ�HŶH_WYlHXY\ŶhHYŶHwrlXYHr\Ylm]̂mh}]hYH\rrlHXYH\rrlvWŶ�H|rljXHjYHhYsXrlH]]̂mYvYXHrkHvWs_H_WYl]]̂H]]̂HXYHu]hhŶHŶHjWXHŴHjYHXrYwrkhXWmYHulroYsXŶHXYH\rrlvWŶ{HÝ]\l]]mHtWoHjYHhYsXrlH_YY}XHmYZYYljHj]XHjYHwrhXŶH\rrlH]]̂HXYHhs_]}}ŶHk]XYlW]]ZH]]̂\]]ljt]]lHvWô{Hr̀rlHYZwYHtYk]ZŴmH|rljXH_YXHXrYmYhX]]̂HrkHYŶHkŴWk]]ZHjYtWYXHXYH\YlurkuŶHrkHtY\lWYvŴmH\]̂HjYHŴhX]ZZ]XWYHXYH\YlkWojŶ{H«uYsW}WYwH\rrlHlYXriltYk]ZŴmŶH|rljXH\rrlvWŶHj]XHYŶHkŴWk]]ZHjYtWYXHk]mHtZWo\ŶHrumYurkuXH|rljŶ�HrkH_YXHlYXrilŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlĤWYXHXYH}̂iWwŶ{H�YXHlYXrilŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl�Ĥ]]hXH_YXHuYWZmYhXiiljHtYk]ZŶ�HtYXYwŶXHWkkYlhHYŶHtWowrkŶjYHtYuYlwŴmH\]̂H_YXĤYXXrHr̂XXlrwwŶHjYtWYXHmlr̂j|]XYl{HHH ¥{�blXWwYZHq{q¥{̈{n{¥H\]̂H_YXHtYhZiWXH_Yl̂YYkXHjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYHiWXH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{n{Þ¬{HŶH|WovWmXHjYvY{H�kH_YXHY}}YsXH\]̂HjYHtYk]ZŴmHruHjYHmlr̂j|]XYl\rrll]]jHk]�Wk]]ZHXYHtYuYlwŶ�H|rljŶ�HŴH\rZmrljYH\]̂HulWrlWXYlŴm�HjYH\rZmŶjYHhX]uuŶHXrYmYu]hX�HnzH_YXHtYuYlwŶH\]̂H_YXHr̂XXlrwwŶH\rZikYHtYk]ZŴmh|]XYl�H¬zH_YXĤiXXWmHmYtliWwH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl�H¥zH_YXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŴHruuYl\Z]wXY|]XYl�HŴHYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHr}HŴH_YXHmYjYYZXYH\]̂HjYHmYhs_YWjŶHlWrZYlŴmHtYhXYkjH\rrlHjYH]}\rYlH\]̂H_YkYZ|]XYl�HŶHªzH_YXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŴHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴm{HH gYk]ZŴmhs]hs]jYhX]uHn�H_YXHtYuYlwŶH\]̂H_YXHr̂XXlrwwŶH\rZikYHtYk]ZŴmh|]XYlH
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H[̂H_YXHX|YYjYHŶHjYljYHZWjH|rljXH_YXHw|]ZWXYWXhw]jYlH_Yl̂rkŶH\rrlHtYk]ZŴmh|]XYlHj]XHXYlimHŴHjYHmlr̂jH|rljXHmYtl]s_XHkYXHYŶH]]̂u]hhŴmH\rrlHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶHmlr̂j|]XYl{Hd̂ wYZHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶH\rrlHr̂mY|ŶhXY�H\rrlHXr�Whs_YHhXr}}ŶHŶH\rrlHu�H|rljŶHkYYmŶrkŶ{HH~YHhXr}}ŶH�£��������������Á��ãä�����¹����������£���������¢�¡����������� ��������������� ��tYuYlwŶjH\rrlH_YXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{H�YXHtYXlY}XHWkkYlhHtYk]ZŴmh|]XYlHkYXHvWôHrumYZrhXYH]̂Wr̂ ŶHŶHw]XWr̂ ŶHj]XHlYYjhHZrw]]ZH]]̂|YvWmHmlr̂j|]XYlH|]h{HH~YĤWYXHkYYlH|YYl_rijŶHw]XWr̂ ŶHŶH]̂Wr̂ ŶH|rljŶH_WYlr̂jYlHuYlHhXr}HtYhulrwŶ{HÊYZYXHj]XHjYHXxuWhs_YHXYkuYl]XiilH\]̂Hr̂jWYuHmlr̂j|]XYlHnnHïHn¥ÈHÜHtYjl]]mXHv]ZH_YXHhs_l]uuŶH\]̂HYŶHXYkuYl]XiilĥrlkH\]̂Hk]�{H¬qÈÜHmYŶH]}tlYiwHjrŶH]]̂H_YXHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYl{H̀rrlHu�H|rljXHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkHtY_rijŶ{H~YHYZYwXlWhs_YHmYZYWjt]]l_YWjHŶH_YXHs_ZrlWjYmY_]ZXY�HtYWjYHŴjWs]XWYhH\rrlHjYH\YlvWZXŴmhml]]j�HvWôHlYYjhH]}vr̂jYlZWowHmŶrlkYYlj{H~rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjHXYHr̂lkYlŶHWhH_YXĤ]XlWikmY_]ZXYHY\ŶYŶhHtYuYlwX{HÜ]ZsWikHŶHk]m̂ YhWikHvWôHu]l]kYXYlhHjWYHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXH|rljŶHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHXYH������� ������������ �������  �����£���������¢���������å����¤����£� ������������_]lj_YWjH\]̂H_YXH|]XYl{HbZikŴWikHwrkXH]ZZYŶHŴHvYYlHZ]mYHsr̂sŶXl]XWYhH\rrlHjrrlHjYHvYYlHmYlŴmYHruZrht]]l_YWjHtWoĤYiXl]ZYHu�{H~rrlHjYH]]̂\]]ljYHu�Hl]̂mYHXYHtYuYlwŶHWhHjYH]ZikŴWiksr̂sŶXl]XWYHY\ŶYŶhHtYuYlwX{Ḩ]ZWikHŶHhiZ}]]XHwî Ŷ̂H\]̂ Ĥ]XiilZWowYHrrlhulr̂mHvWôHmYZŴwXH]]̂H\YlvWZXŴm{H~rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjHXYHr̂lkYlŶHWhH_YXHw]ZWik¹HŶHhiZ}]]XmY_]ZXYHmYZŴwXH]]̂H\YlvWZXŴmHY\ŶYŶhHtYuYlwX{H]̧ZWikHŶHhiZ}]]XHwî Ŷ̂ HrrwH\]̂H]̂XlrurmŶYHrrlhulr̂mHvWôHŶH]ZhHkYhXhXr}HŴH_YXHmlr̂j|]XYlHXYlYs_XwrkŶ{Ḩ]ZWikH|rljXHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlHkŶhYZWowYH������£�������������� ������������������ �����������  �����£��������¢�����kWZWYiXYs_̂ Whs_YHY}}YsXŶH\]̂H_YXHŴtlŶmŶH\]̂HhXr}}ŶHjWYH]ZhHkYhXhXr}HiWXmYhulYWjH|rljŶ�HWhHlYYjhHr̂jYl\]̂mŶH\W]H|YXXYZWowYHtYu]ZŴmŶHŴH]̂jYlYHjYslYXŶHvr]ZhH_YXHkYhXjYslYYXHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂HY\Ŷ]ZhHŴH_YXH·]XYl|YXtrYw{H�YXH\YlhulYWjŶH\]̂HkYhXhXr}}ŶH|rljXHmYlYmYZjHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬¬HjYsYktYlH¬©©̈ H_rijŶjYHjYHtYhs_YlkŴmH\]̂H|]XYlHXYmŶHjYH\Ylr̂XlYŴWmŴmHjrrlĤWXl]XŶHiWXH]ml]lWhs_YHtlr̂ Ŷ̂{H«iZ}]]XHw]̂HrrwHvWôHrrlhulr̂mH\ŴjŶHŴHuxlWYXr�Wj]XWYHŶHm]]XHj]̂HmYu]]ljHkYXH\lWohXYZZŴmH\]̂Hv|]lYHkYX]ZŶHvr]ZhH]lhYŶ�ĤWwwYZHŶHvŴwHŶHYŶH\YlZ]]mjYHu�{H~rrlHjYĤrlkYlŴmH\]̂HjYvYHZ]]XhXYHhXr}}ŶHWhHYŶH\rZjrŶjYHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iHmYm]l]̂jYYlj{HHHH~YvYH]]̂u]hhŴmH]]̂H_YXĤrlkŶw]jYlH\rrlHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHv]ZHmYŶHtYXYwŶWh\rZZYHY}}YsXŶHmŶYlYlŶHk]]lH|YZH_YXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH}]sWZWXYlŶ{H~YHr\Ylm]̂mhXYlkWôHtWoH_YXH|WovWmŶH\]̂HYŶ ĤrlkĤ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴm�H|rljXHŴHZWôHmYhXYZjHkYXHjYvYHvr]ZhHkrkŶXYYZHrumŶrkŶHŴH_YXHr̂X|YluH\]̂H|WovWmŴmH\]̂HàbcdeH\rrlH|]XHtYXlY}XHjYHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl{HH dlH|rljXHYŶH]}hX]̂jH\rrlrumYhXYZjH|]]ltŴ Ŷ̂ HjYHY�uZrWX]̂XH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHXYlimHŴHjYHmlr̂jHkrYXHtlŶmŶ{H~WXHWhH\]̂HXrYu]hhŴmHruHtYk]ZŴmŶHmYwruuYZjH]]̂HYŶHtri|uiX�HjWYHZ]̂mYlHj]̂H¥©Hw]ZŶjYlj]mŶHjilŶ{H~YH\YluZWs_XŴmHmYZjXHjihĤWYXH\rrlHZWôtYk]ZŴmŶHmYZYXHruH_YXHruhs_iW\ŶH\]̂HjYH|Ylwv]]k_YjŶ{H~YH\YluZWs_XŴmHmYZjXHY\ŶkŴH\rrlHwrlXZruŶjYHtYk]ZŴmŶ{HdlH|rljXHlYwŶ ŴmHmY_rijŶHkYXHjYHkrYWZWow_YWjHrkHXYllYŴŶH\]̂HjYljŶHXYHwliWhŶHkYXH]}\rYltiWvŶH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYl�H|]]ljrrlHmYhXYZjH|rljXHj]XHjYvYH]}hX]̂jhlYmYZHmYZjXHr\YlHruŶt]]lHjrkYŴHr}H\W]HjYHXYllYŴŶH\]̂HjYH|Yl}{H�YXHtYXlY}XHjihHmYŶH]}hX]̂jHŴH\rmYZ\Zis_X{H~YHXYllYŴŶH|]]lruH_YXHmlr̂j|]XYlHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHmYtl]s_XH|rljX�Hwî Ŷ̂HrrwH]̂jYlYHXYllYŴŶHvWôHj]̂HruŶt]]lHjrkYŴHr}H\]̂HjYH|Yl}{H�WYlHw]̂HŶwYZHmYkrXW\YYljH\]̂H]}mY|YwŶH|rljŶHŴHjYH\Ylmî Ŵ̂m{H̀rrlHtYk]ZŴmŶH\]̂Htri|uiXXŶHkYXHjYH_rrmhXYHulroYsXjYtWYXŶ�HŶHjWYHkŴhXŶhḦHk]]̂jŶH]sXWY}HvWô�HkrYXŶHjYHŴ}WZXl]XWYkrmYZWow_YjŶHtŴ Ŷ̂HYŶHmlrXYlYH]}hX]̂jHtYwYwŶH|rljŶ{H
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]̀̂ |YmYHjYHulroYsXrk\]̂mHvWôHŴHj]XHmY\]ZHjYHY�Xl]HwrhXŶHjWYH_WYlkYYHmYu]]ljHwî Ŷ̂Hm]]̂�HXYH\Yl]̂X|rrljŶ{H�rwHŴHjWXHmY\]ZHw]̂H_WYl\]̂HŶwYZHruHmYkrXW\YYljYH|WovYHŴHjYH\Ylmî Ŵ̂mH\]̂H]}mY|YwŶH|rljŶ{HH gr\ŶjWŶH|rljX�Ĥ]]hXHjYH\YluZWs_XŴmHrkHXYHvrYwŶ Ĥ]]lHYŶHŴ}WZXl]XWYkrmYZWow_YWjHtŴ Ŷ̂HYŶHtYu]]ZjYH]}hX]̂jH\]̂HjYHtYk]ZŴmhurku�HrrwHjYH\YluZWs_XŴmHrumYZYmjHrkHtWoHjYZŶH\]̂HYŶHtYk]ZŴmhŴhX]ZZ]XWYHkYXHYŶH\rrlvWŶYHmlr̂j|]XYluYWZ\YlZ]mŴmŶH\]̂HkYYlHj]̂ ḦHkHr̂jYlHk]]W\YZjHkŴhXŶhHqæH\]̂H_YXHr̂XXlrwwŶHmlr̂j|]XYljYtWYXHXYHlYXril̂YlŶ{H[̂H_YXHulroYsXH�Yltlr̂ Ŷ̂HŶHŴH_YXHÜ��Ü̧ HulroYsXHÊlr̂j|]XYlHŴHjYHtri|H|rljXH\rrlH\Ylhs_WZZŶjYHs]hYHhXijWYhH]]̂mYXrr̂jHj]XHlYXrilH\YYZH\]wYlHkrmYZWowHWhHj]̂HjYH_iWjWmYHul]wXWowHŶHj]XHŴH\YYZHmY\]ZZŶHq¹n©©æHlYXrilHr}HŴ}WZXl]XWYHkrmYZWowHWh{H~WXHWhH\]̂HXrYu]hhŴmHruHtYk]ZŴmŶHmYwruuYZjH]]̂HYŶHtri|uiX�HjWYHZ]̂mYlHj]̂H¥©Hw]ZŶjYlj]mŶHjilŶ{H~YH\YluZWs_XŴmHmYZjXHjihĤWYXH\rrlHZWôtYk]ZŴmŶHmYZYXHruH_YXHruhs_iW\ŶH\]̂HjYH|Ylwv]]k_YjŶ{H~YH\YluZWs_XŴmHmYZjXHY\ŶkŴH\rrlHwrlXZruŶjYHtYk]ZŴmŶ {H�rwH_WYlH|rljXHlYwŶ ŴmHmY_rijŶHkYXHjYHrk\]̂mH\]̂H_YXHulroYsX�HrkHjYHY�Xl]HwrhXŶHjWYH_WYlkYYHmYu]]ljHm]]̂HXYH\Yl]̂X|rrljŶ{HH�rwHŴHjWXHmY\]ZHw]̂H_WYl\]̂HŶwYZHruHmYkrXW\YYljYH|WovYHŴHjYH\Ylmî Ŵ̂mH\]̂H]}mY|YwŶH|rljŶ{HHÍ���������£� �����������É�����������ë��������������� ��¡���������������������\YlZ]mŴmHjWYĤrjWmHWhH\rrlHkŴhXŶhH¬Hr̂jYlmlr̂jhYHtri|Z]mŶ{HHH~YHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHZ]]XHXrYH]]̂HjYHhYsXrlHrkHvWs_H_WYlruHXYHrlm]̂WhYlŶ�H_WYlr\YlHwŶ ŴhHruHXYHjrŶHŶHwŶ ŴhHXYHjYZŶ{H̀Ylhs_WZZŶjYHŴWXW]XWY\ŶH_WYlXrYHvWôHrumYhX]lX{HHH gYk]ZŴmhs]hs]jYHhX]uH¬�ĤiXXWmHmYtliWwH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHH[̂HjWXH]lXWwYZH|rljŶHtYu]ZŴmŶHiWXH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{n{Þ¬{H_Yl̂rkŶHŶHmY|WovWmj{H̀]̂iWXH_YXH\rrlvrlmhulŴsWuYH|rljXHŴHYŶH]]̂X]ZHhWXi]XWYhHjYHkrmYZWow_YWjHXrXĤiXXWmHmYtliWwH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHð��� ��������������������À�����¡�����Àßà�ŴYXHhX]̂j]]ljHXrYmYhX]]̂{H�YXHm]]XH_WYlHj]̂HkYXĤ]kYHr\YlHhWXi]XWYhH|]]lH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHurXŶXWYYZH\Ylr̂XlYŴWmjHWh{HdlHw]̂H_WYl\]̂HŶwYZHruHmYkrXW\YYljYH|WovYH]}mY|YwŶH|rljŶHŴHjYH\Ylmî Ŵ̂m{HHgYk]ZŴmhs]hs]jYHhX]uH¥�HZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŴHruuYl\Z]wXY|]XYl�HŴHYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHr}HŴH_YXHmYjYYZXYH\]̂HjYHmYhs_YWjŶHlWrZYlŴmHtYhXYkjH\rrlHjYH]}\rYlH\]̂H_YkYZ|]XYlHH H̀rrlH_YXHjYYZH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYlH|]]l\rrlHXYlimHŴHjYHmlr̂jHtlŶmŶHr}ĤiXXWmHmYtliWwĤWYXHkrmYZWowHWh�H|rljXH\rrlvWŶHj]XHjWXHmYZrrhjHk]mH|rljŶ{H[̂HhX]uH¥H\]̂HjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYH|rljXHZrvŶHŴHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴmĤrmHiWXmYhZrXŶ{HHgYk]ZŴmhs]hs]jYHhX]uHª�HZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŴHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴmHH[̂HjWXH]lXWwYZH|rljŶHtYu]ZŴmŶHiWXH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{nÞ¬H_Yl̂rkŶHŶHmY|WovWmj{H̀rrlH_YXHjYYZH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYlH|]]l\rrlHXYlimHŴHjYHmlr̂jHtlŶmŶHr}ĤiXXWmHmYtliWwĤWYXHkrmYZWowHWh�H|rljXH\rrlvWŶHj]XHjWXHmYZrrhjHk]mH|rljŶ{H[̂HhX]uHªH\]̂HjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYH|rljXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHruHruŶt]lYHlWrZYlŴmHŶwYZHXrYmYZ]XŶHŴjWŶH]̂jYlH|]XYlĤWYXHtYlYWwt]]lHWhHsr̂}rlkHjYHggV{H̀rrlHjYH]}hX]̂jH\]̂H¬©©HkYXYlHXihhŶHjYHtYk]ZŴmhurkuHŶHYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYlH\rrlH_YkYZ|]XYlHr}HruuYl\Z]wXY|]XYlH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XHjWXHjYH]}hX]̂jH\]̂H_YXHXl]oYsXH\]̂HjYHZYWjŴmH\]̂]}HjYHtYk]ZŴmhurkuHr\YlHjYHruŶt]lYH|YmHŶHŴYXHjYH]}hX]̂jHŴH\rmYZ\Zis_XHWh{H�YXHX|YYjYHŶHjYljYHZWjHtZWo\ŶHtY_rijŶHiWXHjYH_iWjWmYHtYu]ZŴmŶH\rrlHtYk]ZŴmŶ{HHª{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{n{ª{H|rljŶHtYu]ZŴmŶHŴH\Ylt]̂jHkYXHjYtWYXkYXŴmHiWXH_YXH\lrYmYlYH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{n{Þq{H_Yl̂rkŶHŶH]]̂mY\iZj{Hdl�|rljXHtYu]]ZjHj]XH_YXHjYtWYXH\]̂HYZwYHhX]uH\]̂HjYHs]hs]jYH]u]lXHtYu]]ZjHkrYXHwî Ŷ̂H|rljŶ{H«X]̂j]]ljH
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mYtYilXHjWXHkYXHYŶHjYtWYXkYXYlHk]]lHŴHmYkrXW\YYljYHmY\]ZZŶHwî Ŷ̂H]̂jYlYHkYX_rjYhHft\{HkYYXmrrXzHrrwHXrYmYhX]]̂H|rljŶ{H~YH]]̂\iZZŴmHtYXlY}XHYŶH\YljiWjYZWowŴmHj]XHYŶHr̂XZis_XŴmhhxhXYYkHfr̂jYlHjYH\rlkH\]̂HYŶHt]wHr}HĥYZr̂XZis_XYlzHmYŶH]}X]uuî XHWh{H�WYl]]̂H|rljŶH\rrl|]]ljŶHmYwruuYZj�HjWYH_î Hrrlhulr̂mH\ŴjŶHŴHjYHÜrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶHsr̂XlrZYH\]̂HjYtWYXkYXYlhH\rrlHmlr̂j|]XYlHf̀[V��H¬©npz{HHq{�eYXH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{q{H|rljXHtYrrmjHrkHjYHtYk]ZŴmhjYtWYXŶH]]̂HXYHu]hhŶHvrj]XHŶwYZHjYH|YlwYZWowĤrrjv]wYZWowYH\YlZ]mŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHmYlY]ZWhYYljH|rljX{HgWoHYŶHulroYsXHkYXHkYYljYlYHtri|}]hŶHvriHŴHulŴsWuY�Ĥ]]lk]XYHjYH|Yl}H\rljYlXHŶHjYH|YlwŶHr̂jYlH_YXHk]]W\YZjH]}mYlr̂jH|rljŶ�HjYHtYk]ZŴmH]}mYtri|jHwî Ŷ̂H|rljŶ{H�YXHWhHYs_XYlĤWYXHkrmYZWowHYŶH]ZmYkŶYHlYmYZŴmHiWXHXYH|YlwŶH\rrlH_YXH]}hXYkkŶH\]̂H_YXHtYk]ZŴmhuYWZHruHjYHtri|}]hY�Hr}HYŶH]ZmYkŶYHlYmYZŴmHŴHàbcdeH[[HruHXYĤYkŶHkYXHtYXlYwwŴmHXrXHYŶHZ]̂mjilWmYHhXWZZYmmŴmH\]̂HjYH|Yl}{H~WXHv]ZHhXYYjhHYŶHmY\]ZHXrXHmY\]ZHtŶ]jYlŴmH\YlmŶHfŴHXrYu]hhŴmH\]̂H]lXWwYZHª{n{¥{¬H\]̂ H̀abcdeH[[z{HdZwYHhWXi]XWYHWhHWkkYlhHî WYwHŶH\l]]mXHYŶHYWmŶH]]̂u]wHrkHjYHhX]tWZWXYWXH\]̂HjYHsr̂hXlisXWY�H_YXH\YlkWojŶH\]̂HrujlWo\ŶH\]̂HjYH\ZrYluZ]]XHŶHjYHuZ]̂ Ŵ̂mH\]̂HjYH|Yl}HXYH\lWo|]lŶ{HgWoHYŶHZ]̂mjilWmYHhXWZZYmmŴmH\]̂HjYH|Yl}HjrrlHr̂\rrlvWŶYHrkhX]̂jWm_YjŶHf\t{HYŶH}]WZZWhhYkŶXH\]̂HYŶH]]̂ ŶkYlzH|rljXHYŶHuZ]̂H\]̂H]]̂u]wHmY\l]]mj�HrkHjYHWku]sXHruHjYHrkmY\ŴmHkŴWk]]ZHXYH_rijŶ{H~YHjYhwî jWmYHkrYXHWYk]̂jHkYXHwŶ ŴhH\]̂Hv]wYHvWô�HjWXHw]̂H\t{H_YXHtYk]ZŴmhtYjlWo}HvWô�Hr}HYŶHhXijWYtilY]i�HŶH_YXHjrYZHkrYXHvWôHrkHjYHtYk]ZŴmHjihj]̂WmH]]̂HXYHu]hhŶHj]XHjYHY}}YsXŶHruHjYHrkmY\ŴmHk]�Wk]]ZHmYkWZjYljH|rljŶ�Hvr̂jYlHjYH\YWZWm_YWjHŶHhX]tWZWXYWXH\]̂HjYH|Yl}HŴH_YXHmYjl]̂mHXYHtlŶmŶ{HH{̈�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{n{¥{̈{H|rljXH\]̂iWXH_YXH\rrlvrlmhulŴsWuYHŴHYŶH]]̂X]ZHhWXi]XWYhH\YluZWs_XHrkHYŶHsr̂XlrZYhX]]Ẑ]kYHXYHjrŶH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYl{H�YXHm]]XH_WYlHj]̂HkYXĤ]kYHr\YlHhWXi]XWYhH|]]lHYlH|rljXH\Yl|]s_XHj]XH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHurXŶXWYYZH\Ylr̂XlYŴWmjHWh{H̀rrlHjYHXYH]̂]ZxhYlŶHu]l]kYXYlhHtWoHZrs]XWYhHmYZŴwXH]]̂HjYslYX]ZYHtrjYkr̂jYlvrYwŶ�H]]̂HlWhWsrmlr̂jŶHŶH]]̂Hhs_]jYmY\]ZZŶH|rljXHmYZŴwXĤ]]lH_YXH«bÃ¹u]wwYXHvr]ZhHrumŶrkŶHŴHtWoZ]mYH¥H\]̂HjYH«X]̂j]]ljulrsYjilYH\rrlH�lWŷXYlŶjHgrjYkr̂jYlvrYwHf�̀ be�HnÅªÅ¬©¬¥z{H̀rrlHZrs]XWYhH|]]l\rrlHmYtliWwhtYuYlwŴmŶHjrrlHjYHr\Yl_YWjH|YljŶH]}mYwr̂jWmjHrk|WZZYH\]̂HjYH\YlkrYjYZWowYHr}H]]̂mYXrr̂jYH]]̂|YvWm_YWjH\]̂H\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXr}}Ŷ�Hvr]ZhHt\{HÃÄb«�HkrYXŶHjYHtYXlY}}ŶjYH\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXr}}ŶHmY]̂]ZxhYYljH|rljŶ{H~WXHw]̂H]]̂mY\iZjH|rljŶHkYXHu]l]kYXYlhH|]]l\]̂HruHt]hWhH\]̂H_YXH\rrlr̂jYlvrYwHYŶH]̂]ZxhYĤiXXWmH|rljXHmY]s_X{H�YXHkr̂hXYlHk]mHYŶHkŶmhX]]ZHvWôH\]̂HjYH\Ylhs_WZZŶjYHhXlŶmŶHjWYHXYmYZWowYlXWojHruHYŶH|YlwŶjYHurkuHvWôH]]̂mYhZrXŶ{HHgYZ]̂mlWowHrkHruHXYHkYlwŶHWhHj]XHtWoHjYH]]̂\l]]mH\rrlHYŶHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHr}HkYZjŴmHjYHY�uZrWX]̂XHlYYjhHjYHY}}YsXŶH\]̂HjYHtYk]ZŴmHruHjYHrkmY\ŴmHkrYXHr̂jYlvrYwŶ{H~WXH_rijXHr̂jYlH]̂jYlYHŴHj]XH_YXHY}}YsXH\]̂HjYHtYk]ZŴmHruHjYHmYwŶjYHtrjYk\Ylr̂XlYŴWmŴmŶHtŴ Ŷ̂HjYHŴ\ZrYjhXl]]ZHtYhs_lY\ŶHkrYXH|rljŶHfvWYH]jjŶjikHcq¥�Hvr]ZhHXYlimHXYH\ŴjŶHruH_XXuh�ÅÅrkmY\ŴmhZrwYX{tYÅ]jjŶj]tWtZWrX_YYwz�HŶHjWXH\rrlH_YXHmY_YYZH\]̂HjYHtYk]ZŴmHfrrwH]ZhHjYvYHjihHt\{HZ]̂mh_YŶHYŶHZWôXl]oYsXH|rljXHiWXmY\rYljz{H�rwHŴjWŶHiWXHjWXHr̂jYlvrYwHtZWowXHj]XHŴH_YXHXYHZrvŶHtYk]ZŴmh|]XYlH\rrlHtYu]]ZjYHu]l]kYXYlhHjYHmlŶh|]]ljŶHr\Ylhs_lYjŶHviZZŶH|rljŶ�H|rljXH_YXHY}}YsXH_WYl\]̂HtYhs_lY\ŶHŴHjYH]]̂\l]]mHr}HkYZjŴm{HgWoHjYHtYrrljYZŴmHv]ZHjYHtY\rYmjYHr\Yl_YWjHjWXHkYYHŴHr\Yl|YmŴmĤYkŶHŶHjYhmY\]ZZŶjHf\]̂iWXH_YXH\rrlvrlmhtYmŴhYZHr}H_YXHtYmŴhYZH\]̂HulY\ŶXWY}H_]̂jYZŶzHtWovr̂jYlYHkWZWYi\rrl|]]ljŶHruZYmmŶHr}HjYH\Ylmî Ŵ̂mH|YWmYlŶHfvWYH_WYl\rrlHjYHtYrrljYZŴmhslWXYlW]HŴH]lXWwYZHq{¥{nH\]̂H_YXH~YslYYXHbZmYkŶYHtYu]ZŴmŶHkWZWYitYZYWjz{H~YH_WYlH\rrlmYhXYZjYHtYkr̂hXYlŴmHŶH]̂]ZxhYHWhHjihHYŶHhX]]Ẑ]kYHXYlHsr̂XlrZY�HXYlHtY\YhXWmŴmH\]̂H_YXHr̂jYlvrYwH\rrl]}m]]̂jH]]̂H_YXHŴjWŶ ŶH\]̂HjYH]]̂\l]]mHr}HjYHkYZjŴm�HŶHjYHtYhZWhhŴmH\]̂HjYHtY\rYmjYHr\Yl_YWj�HŶHjihHYŶHY�ur̂ ŶXH\]̂ HYŶHvrlm\iZjWmYHY�uZrWX]XWY{HHH
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~YvYHhX]]Ẑ]kYH\]̂H_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHWhĤWYXH\YlYWhXH]ZhHtŴ Ŷ̂HYŶHuYlWrjYH\]̂Hk]�Wk]]ZH¥Ho]]lH\rrlHjYHhX]lXH\]̂HjYH]]̂ZYmH\]̂HjYHtYk]ZŴmHlYulYhŶX]XWY\YHuYWZtiWvŶHtYkr̂hXYljHvWô�ruHjYH|Ylw|WovYHvr]ZhH\]hXmYZYmjHŴH_YXH|]XYl]̂]ZxhYsrkuŶjWikHfj]XHYlwŶjYHZ]trl]XrlW]H\YluZWs_XHkrYXŶH\rZmŶz{HdlH|rljXHmYruXYYljH\rrlHYŶHXYlkWôH\]̂Hk]�{H¥Ho]]lHmYZYXHruHjYHjrrlZrruXWojH\]̂HYŶH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mHâ̂HYŶH]]̂tYhXYjŴm{HHdlH|rljXH\YljiWjYZWowXH|]XHlYulYhŶX]XWY\YHuYWZtiWvŶHvWô{HHdlH|rljXHY\ŶYŶhHŴHjYHkrmYZWow_YWjHXrXHtWohXYZZŴmH\]̂HjWXH]lXWwYZH\rrlvWŶ�H\t{HŴjWŶHruHt]hWhH\]̂HYŶHrlWŷXYlŶjHtrjYkr̂jYlvrYwHtZWowXHj]XHYlHŴHjYHtrjYkH|]]lHjYHtYk]ZŴmHv]ZHuZ]]Xh\ŴjŶHmYŶH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlH]]̂|YvWmHWh{H~YvYHXrYZWs_XŴmHwrkXHXYmYkrYXH]]̂H_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ª{HHbcV[̧daH¬qHHdŶ ĤWYi|YHr̂jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{nÅn�HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅn{nHXrXHŶHkYXHq{q¥{̈{nÅn{ª�H|rljXHŴmY\rYmj{HHH n{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅn{nH|rljXH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjYvYHr̂jYl]}jYZŴmHtYu]]ZjHruHjYHtYk]ZŴmŶHjWYĤrrjv]wYZWowHvWôHrkH_YXHmYtliWwHr}HjYHY�uZrWX]XWYH\]̂HmYtri|ŶHr}HXYllYŴŶHkrmYZWowHXYHk]wŶHr}HXYH_rijŶ�Hr}H\rrlHr̂jYl_rijh|YlwŶHiWXHXYH\rYlŶH]]̂HjYvYHmYtri|ŶHr}HruH_YXHXYllYŴH]]̂|YvWmYHsr̂hXlisXWYh{HH¬{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅn{¬H|rljXHkYXHjYHYYlhXYHŶHX|YYjYHu]l]ml]]}HrrwHjYH\YluZWs_XŴmHŴmY\rYljH\rrlHuYlk]̂ ŶXYHtYk]ZŴmŶHrkHjYvYHuYWZmYhXiiljHiWXHXYH\rYlŶ{H�rwH]ZHZWowXH_YXĤWYXHkYYlHj]̂HZrmWhs_HrkH_YXHmlr̂j|]XYluYWZĤWYXHkYYlHXYH\YlZ]mŶHj]̂Hr̂rjv]wYZWow�HXrs_HtZWowXHjWXHŴHjYHul]wXWowĤrmĤWYXH\YYZHXYH|rljŶHXrYmYu]hX{H~rrlHXrYu]hhŶH\]̂HuYWZmYhXiiljYHtYk]ZŴmH|rljXHŴHââ̂Hr}HkYYljYlYHlY}YlŶXWYuYWZuiXXŶHr}HŴHjYHurkuuiXHr}HŴHYŶH\Ylv]kYZuiXHYŶHlY}YlŶXWYuYWZHtYu]]ZjHj]XHr\YlYŶwrkXHkYXHjYHmY|ŶhXYH\YlZ]mŴmHXYlH_rrmXYH\]̂HjYHsr̂hXlisXWY{H[̂jWŶHjWXHlY}YlŶXWYuYWZH|rljXHr\Ylhs_lYjŶHhZ]]̂HjYHtYk]ZŴmhurkuŶH]]̂�H]̂jYlhĤWYX{H~WXHtYXYwŶXHjihHrrwHYŶHŶYlmYXWhs_YHwrhXŶtYhu]lŴm{H̀rrlH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmYHtYk]ZŴmŶ HjWYHŴYXH|YlwŶH\W]HYŶH\Ylv]kYZuiXHkrYXHYlHrrwHkŴWk]]ZHnHuYWZuiXH|rljŶH]]̂mYZYmjH\rrlHjYHru\rZmŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYluYWZ{H~rrlHjYvYH\YluZWs_XŴmH]ZhHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljYHXYH\Yl]̂wYlŶHŶH_WYlHXY\ŶhHYŶHwrlXYHr\Ylm]̂mh}]hYH\rrlHXYH\rrlvWŶ�H|rljXHjYHhYsXrlH]]̂mYvYXHrkHvWs_H_WYl]]̂H]]̂HXYHu]hhŶHŶHjWXHŴHjYHXrYwrkhXWmYHulroYsXŶHXYH\rrlvWŶ{HHHH~YH_iWjWmYHu]l]ml]]}H¬H\]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{n{¬H|rljXĤWYXH_Yl̂rkŶ{H�YXHÑ����¡���� �¤��Ó������������������ ������� �������������������� �����������������������������¡���������� �������������������¡���������� ����¢������iWXjliwwYZWowYHtY\YhXWmŴmH\]̂HjWXHtYmŴhYZH\rrlHkWô\Ylv]wwŴmhmYtWYjŶH|YYmXĤWYXHruHXYmŶHjYHŴjliwHjWYH_WYlkYYH|rljXHmY|YwXHj]XH]̂jYlYHr\Ylk]s_XhhWXi]XWYhHtWoHkWô\Ylv]wwŴmhmYtWYjŶHr}Hr\YlhXlrkŴmhmY\]]lHŴH]̂jYlYHmY\]ZZŶ ĤWYXH]ZhHr\Ylk]s_XHw]̂H|rljŶHmYw|]ZW}WsYYljHfs}l{H]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªz{HH ¥{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅn{¥H|rljXH\rrlHuYlk]̂ ŶXYHtYk]ZŴmŶHrrwHjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYHŴmY\rYlj{H~YH}rsihHtWoHjWXHXxuYHtYk]ZŴmŶHZWmXĤrmH\YYZHkYYlHruH\rrlwrkŶHj]XHYlH|]XYlHkrYXHrumYurkuXH|rljŶ{H�WYlXrYHkrYXŶH]ZZYHkrmYZWowH_]]Zt]lYHXYs_̂ Whs_YHk]]XlYmYZŶHmŶrkŶH|rljŶ{H̀rrlHlYYjhH\Ylmî jYHr}H\rrlHlYYjhH]]̂mYZYmjYHsr̂hXlisXWYhHft\{H\lWomYhXYZjYHhXYjŶtri|wî jWmYH_]̂jYZŴmŶzHWhHjWXH\]]wĤWYXHkYYlHkrmYZWowHvr̂jYlHmlrXYHŴmlYuŶ�H|]]ljrrlHYlHrrwHw]̂H]]̂mYXrr̂jH|rljŶHj]XHjrrlHjYHhuYsW}WYwYH]]ljH\]̂HjYH]]̂u]hhŴmH]]̂HjYHsr̂hXlisXWY\YHYZYkŶXŶHYlHmYŶHk]]XlYmYZŶHkrmYZWowHvWô{H~]]lrkH|rljXH_WYl\rrlHYŶHiWXvr̂jYlŴmH\rrlvWŶ{HarmWhs_Yl|WohHmYZjXHjWXHrrwĤWYXH\rrlHkWô\Ylv]wwŴmhmYtWYjŶH|]]lHjYH\YlZ]mŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYluYWZHŴHjYHrkmY\ŴmHjYHjrYZhXYZZŴmHWh{Hd̂ wYZH\rrlH_YXmYŶ ĤWYXH
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\rrlwrkŶHw]̂H|rljŶ�HmYZjXHjYHwZ]hhWYwYHs]hs]jYHkYXHulWrlWX]WlHXYlimHŴHjYHmlr̂jHtlŶmŶHr̂jYlHjYvYZ}jYH\rrl|]]ljŶH|]XHtYXlY}XH_YXĤrlkŶw]jYlH]ZhHjYvYH\rrlvWŶHŴHtWoHjYHtYk]ZŴmŶH\rrlHiWX\rYlŶH\]̂Htri||YlwŶHf]lX{H¬ªz�HmY\rZmjHjrrlH_YlmYtliWwH]ZhH_YXĤWYXHurXŶXWYYZH\Ylr̂XlYŴWmjHWh�Hj]̂Hu]hHZrvŶHŴHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHŶHŶwYZH]ZhH_YXHYs_XĤWYXH]̂jYlhHw]̂HZrvŴmHŴHjYHlWrZYlŴm{HÝ]]lH]̂]ZrmWYHkYXHtYk]ZŴmh|]XYlHtWoH_YXHiWX\rYlŶH\]̂H|YlwŶH|rljXH\rrlvWŶHj]XH\]̂HjYHmŶYlWYwYHw|]ZWXYWXhw]jYlhH\rrlHvr|YZHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH]ZhH_YlmYtliWwHw]̂H]}mY|YwŶH|rljŶHkWXhHmlr̂jWmYHkrXW\]XWY{H�kj]XHYlHmYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\]̂HXrYu]hhŴmHWhHtWoH_YXH|WovWmŶH\]̂HYŶ ĤrlkĤ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴm�H|rljXHYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\rrlvWŶH\]̂Hn¦Hk]]̂jŶ Ĥ]HuitZWs]XWYH\]̂HjYĤWYi|YH|]]ljŶHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]j�HŶHjWXH\rrlHlYYjhH\Ylmî jYHr}HmY]wXYYljYH[[�bHŶH\rrlH[[�bH|]]l\rrlHjYH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mHr}HkYZjŴmH|YljHŴmYjWŶj{HHHª{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅn{ªH|rljXHtYu]]ZjHj]XH_YXHjYtWYXH\]̂HYZwYHhX]uH\]̂HjYHs]hs]jYH]u]lXHkrYXHwî Ŷ̂HtYu]]ZjH|rljŶ{�«X]̂j]]ljHmYtYilXHjWXHkYXHYŶHjYtWYXkYXYlHk]]lHŴHmYkrXW\YYljYHmY\]ZZŶHwî Ŷ̂H]̂jYlYHkYX_rjYhHft\{HkYYXmrrXzHrrwHXrYmYhX]]̂H|rljŶ{HH�YXHtYXlY}XH\YljYlHYŶH\YljiWjYZWowŴmHj]XHYŶHr̂XZis_XŴmhhxhXYYkHfr̂jYlHjYH\rlkH\]̂HYŶHt]wHr}HĥYZr̂XZis_XYlzHmYŶH]}X]uuî XHWh{H�WYl]]̂H|rljŶH\rrl|]]ljŶHmYwruuYZj�HjWYH_î Hrrlhulr̂mH\ŴjŶHŴHjYHÜrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶ Hsr̂XlrZYH\]̂HjYtWYXkYXYlhH\rrlHmlr̂j|]XYlHf̀[V��H¬©npz{HHbcV[̧daH¬̈ HHdŶ ĤWYi|YHr̂jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{nÅ¬�HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅ¬{nHXrXHŶHkYXHq{q¥{̈{nÅ¬{ª�H|rljXHŴmY\rYmj{HHH n{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅ¬{nH|rljXH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjYvYHr̂jYl]}jYZŴmHtYu]]ZjHruHjl]ŴYlŴmŶHrkH_YXHmYtliWwHr}HjYHY�uZrWX]XWYH\]̂Hmlr̂jŶHr}HXYllYŴŶHkrmYZWowHXYHk]wŶHr}HXYH_rijŶ�HkYXHŴtYmlWuH\]̂H_YlŴ}WZXl]XWYHŶHZrvŴmH\]̂Hjl]Ŵ]mY|]XYl{H«itlitlWYwHq¥{¥H|rljXHr\YlYŶwrkhXWmH]]̂mYu]hXHŴHtWoZ]mYHnHtWoHjWXHtYhZiWXHfñòóôõzHH¬{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅ¬{¬H|rljXHYŶH\YluZWs_XŴmHŴmY\rYljHrkHjl]Ŵ]mYh�H]]̂mYZYmjĤ]H¥©Hoî WH¬©¬q�HiWXHXYHlihXŶHkYXHYŶHkrmYZWow_YWjHXrXHhXilŴmH\]̂HjYHŴhX]ZZ]XWY{H~l]ŴYlŴmH|rljŶHkrkŶXYYZĤrmĤWYXHhX]̂j]]ljHruHjWYH|WovYH]]̂mYZYmj{H�WYljrrlHw]̂HrrwHmlr̂j¹HŶHtrjYk|]XYlH]}mY\rYljH|rljŶHruHkrkŶXŶHj]XH_YXĤWYXHhXlWwXHr̂rjv]wYZWowHWh{HeYXHjYĤWYi|YH\rrl|]]ljŶH\rrlHjl]ŴYlŴmŶ�H]]̂mYZYmjĤ]H¥©Hoî WH¬©¬q�H|rljXH_YXH\rrlvWŶH\]̂HYŶHhXilŴmH\YluZWs_XHŶHkrYXŶHjl]ŴYlŴmŶHhXrumYvYXHwî Ŷ̂H|rljŶ�HXŶvWoHjYHŴjWŶYlH\W]HYŶH\YlvrYwHXrXH]}|WowŴmH]]̂Xrr̂XHj]XHuYWZmYhXiiljYHjl]Ŵ]mYH\rrlHjYHtYXlrwwŶHuYlsYZŶHmYŶHlYZY\]̂XYHY�Xl]H\rYjŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHv]ZHslYylŶ{HH�kHjYH]jkŴWhXl]XWY\YHZ]hXH\rrlHY�uZrWX]̂XŶHŶH\Ylmî Ŵ̂m\YlZŶ ŶjYHr\Yl_YjŶHXYHtYuYlwŶH|rljXH\rrlvWŶHj]XHjYHkŴWhXYlHtŴ Ŷ̂ HjYḦHk]]̂jŶ Ĥ]HŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjYvYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljYHfvWYHhZrXtYu]ZŴmzHYŶHw]]lXHuitZWsYYlXHkYXHmYtWYjŶH|]]ltŴ Ŷ̂HjYHw]̂hŶHŶHkYYl|]]ljYH\]̂HuYWZhXilŴmHmŶYlWYwH]ZhHlYyYZHwî Ŷ̂H|rljŶHŴmYhs_]X{H~YHslWXYlW]Hvr]ZhH_YZZŴmhml]]jHŶHjrrlZ]XŶj_YWjHviZZŶH_WYlHŴHtYZ]̂mlWowYHk]XYHhXilŶjHvWô{H~YHwŶ ŴhHŶHŴvWs_XŶHruH\Z]wH\]̂HuYWZhXilŴmH\]̂Hjl]Ŵ]mYhHjWYH|rljXHrumYj]]̂HŴH\Ylhs_WZZŶjYHZruŶjYHulroYsXŶHft\�H̀ab[�¹ulroYsXHÉÏ£�£�� �À�ÍÐÐ¹£��¤����ÉÒ����������������¡���������������������������×���¹ŶHÒ� ����ä��������������������à��� ���¤�����£��������������������¡������kYYmŶrkŶ{HgŴ Ŷ̂HjYvYHmYtWYjŶHmYZjXHmŶYlWYwHjYH\YluZWs_XŴmHXrXH_YXHuYWZmYhXiiljHvWôH\]̂Hjl]ŴYlŴm{H[̂HmYtWYjŶHjWYH_WYlHr̂jYlH\]ZZŶ�HtZWo}XHjYHkrmYZWow_YWjHXrXH]}|WowŴmH|YZHr̂rjv]wYZWowHruHt]hWhH\]̂HjYHZrw]ZYHrkhX]̂jWm_YjŶ�Hvr]ZhH_WYltr\ŶHXrYmYZWs_X�HjWYHvrlmŶHj]XHuYWZhXilŴmHmYŶHkYYl|]]ljYH_YY}X{H~WXHw]̂Ht\{HjrrlHjYHhXilŴmH\]̂HuYWZŶHŴHml]s_XŶHr}H|]XYlZruŶH|]]ljrrlHŴmlYuŶHruH_YXHuYlsYYZHvYZ}HmYŶHlYZY\]̂XYHY�Xl]H\rYjŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHkYYlHv]ZHslYylŶ{H
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~YHY�uZrWX]XWYHkrYXHrrwHmYlWs_XHvWôHruHŶwYZHjYHhXlWwXĤrrjv]wYZWowYHjl]ŴYlŴmHŴHw]jYlH\]̂H_YXHmYtliWwH\]̂HjYHmlr̂jHr}H_YXHXYllYŴ{H~YHjl]ŴYlŴmHk]mHjihHŶwYZHmYy�uZrWXYYljH|rljŶHŴHuYlWrjYhH|]]ltŴ Ŷ̂HjWXHYhhŶXWYYZHWhHŶHk]mĤWYXHZ]mYlHŴmYhXYZjHhX]]̂Hj]̂H_YXHuYWZHj]XH\YlYWhXHWhHrkH_YXHmYtliWwH\]̂HjYHmlr̂jHr}H_YXHXYllYŴHkrmYZWowHXYHk]wŶ{HH¥{�[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{nÅ¬{¥H|rljXHYŶHiWXvr̂jYlŴmHŴmYhs_lY\ŶHruHjYH\YluZWs_XŴmHXrXHjYtWYXkYXŴmH\rrlHjl]ŴYlŴmŶ�H]]̂mYvWŶHjYlmYZWowYHkYXŴmĤWYXHWhHiWXHXYH\rYlŶHkYXHjYHjYtWYXkYXYlhHvr]ZhH\rrlvWŶHŴHjYHÜrjYH\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶHsr̂XlrZYH\]̂HjYtWYXkYXYlhH\rrlHmlr̂j|]XYlHf̀[V��H¬©npz{HHbcV[̧daH¬HH~YH|WovWmŴmH]]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{¬{n{HvrlmXHj]XHjYH\YluZWs_XŴmHXrXHr̂jYl_rijHŶ Ĥ]vWs_XHYZwYHqHo]]lH\rrlHŴHjYH¬jYHwZ]hhYHŴmYjYYZjYHhxhXYkŶHrrwH\]̂HXrYu]hhŴmH|rljXH\rrlHjYH]sXW\WXYWXŶHjWYHXŶHmY\rZmYH\]̂HjYHlitlWYwh|WovWmŴmH]]̂\iZZŶjHwZ]hhYH¬Hr}H¥HmY|rljŶHvWô{HHbcV[̧daH¬¦HHHV_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶH|rljXHkYYhX]ZHtWoĤWYi|YHulroYsXŶH��������À������������������������������ �������¡�������è�����������¡��������������£���kYYhX]ZH\rrlHjYHmYk]wwYZWow_YWjhruZrhhŴmHmYwrvŶ�ĤZ{HZrvŶHŴHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴm{H̀W]HjYvYH|WovWmŴmH|rljXH]]̂mYmY\ŶHj]XHmYŶH]u]lXYH\Ylmî Ŵ̂mH\YlYWhXHWhH\rrlHŴ}WZXl]XWYHŴHjYH}lY]XWhs_YH|]XYl\rYlŶjYHZ]]m{H~WXHmYZjXHŶwYZH\rrlH_YXHhuiW|]XYlHj]XĤWYXH]}wrkhXWmHWhH\]̂HjYHs_YkWhs_YHlYmŶYl]XWYH\]̂HjYHuiXXŶ{H[̂H_YXHhuiW|]XYlH\]̂HYŶ Ḩ·�Hv]ZHYlHtWoHkYs_]̂Whs_YHlYmŶYl]XWYHf|]XHjYHhX]̂j]]ljH|Ylw|WovYHWh�HrrwHXrYmYu]hXHtWoHlYmiZWYlHr̂jYl_rijzHŶwYZHYŶHrusr̂sŶXl]XWYHvWôH\]̂HkŴYl]ZŶHjWYH\]̂ Ĥ]XilYH\rrlwrkŶHŴH_YXHmlr̂j|]XYl{HgWoHs_YkWhs_YHlYmŶYl]XWYHwî Ŷ̂HYlHXrYhZ]mhXr}}ŶHŴH_YXHhuiW|]XYlH]]̂|YvWmHvWô�H|]]ljrrlH_YlŴ}WZXl]XWYĤWYXH|ŶhYZWowHWh{H~YHtYu]ZŴmH|YljĤ]]lH]]̂ZYWjŴmH\]̂H_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªH]]̂mYu]hX{HHbcV[̧daH¬pHH̀W]HjYvYH|WovWmŴmH|rljXHYŶHtWowrkŶjYHtYhs_YlkŴmH\rrlvWŶ Ĥ]]lH_YXHmlr̂j|]XYl{H~rrlHXYH|YlwŶHkYXHjittYZ|]̂jWmYH|]lkXY|WhhYZ]]lhHtWoHXrYwrkhXWmYHhxhXYkŶH|rljXH]}mYj|r̂mŶHj]XHYlHmYŶHsr̂X]kŴ]XWYH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHw]̂HuZ]]Xh\ŴjŶHjrrlH_YXHmYtri||]XYl{HgWoHjYlmYZWowHhxhXYYkHWhHYlHWkkYlhHYŶH}xhWYwYHhs_YWjŴmHXihhŶHtYWjYHhxhXYkŶ{H~YHtYhX]]̂jYHŶwYZ|]̂jWmYHhxhXYkŶHwî Ŷ̂HtY_rijŶHtZWo\ŶHXrXHruH_YXHkrkŶXHj]XHjYvYH\Yl\]̂mŶHkrYXŶH|rljŶ{H�WYltWoH|rljXHjWXHlWhWsrHr̂jYl\]̂mŶHjrrlH_YXHhxhXYYkHŴHr\YljliwHXYH_rijŶHX{r{\{H_YXHmYtri|hxhXYYk�Hk]]lHYŶHjYlmYZWowHhxhXYYkHtWYjXHkŴjYlHm]l]̂XWY{HHr̀rlHŴHjYHnhXYHwZ]hhYHŴmYjYYZjYHhxhXYkŶH|]hHYlHYŶH\YluZWs_XŴmHXrXHtWo_rijŶH\]̂HjYHjliwkYXŴmŶHŶHjYHŴH|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjYHtY\YWZWmŴm{HVŶHmY\rZmYH\]̂HjYHlitlWYwh|WovWmŴmH|rljXHjWXH]lXWwYZHmY|WovWmjHvrj]XH_YXvYZ}jYHulŴsWuYH\]̂HXrYu]hhŴmHtZWo}XHtWoHjYĤWYi|YHlitlWYwĥikkYlh{HHbcV[̧daH¥©HH̀W]HjYvYH|WovWmŴmH]]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{¬{q{H|rljXHYŶ ĤWYi|YHu]l]ml]]}HŴmY\rYljHŴH\Ylt]̂jHkYXHjYH]]̂ZYmH\]̂HuYWZuiXXŶ{Hb]̂mYvWŶHhxhXYkŶH\rrlHX_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHjrrlHjYH]]̂u]hhŴmH\]̂HlitlWYwHq¥{̈Hu]hHtWoHr̂XXlrwwŶHjYtWYXŶH\]̂HkYYlHj]̂Hn©©{©©©kÖÅoHŴHjYHYYlhXYHwZ]hhYHŴmYjYYZjHvWô�H|rljXH\]̂]}HjWYHjYtWYXhmlŶhHu]hH_YXH]]̂ZYmmŶH\]̂HuYWZuiXXŶH\YluZWs_X{H̀rrlHjYH]]̂X]ZZŶH|rljXH_YXH_iWjWmYHhxhXYYkHj]XHmYZjXHtWoH|Ŵ Ŵ̂mŶHiWXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHjYHlYmYZ{H~YHZrs]XWYH\]̂HjYHuYWZuiXXŶHkrYXHvrHtYu]]ZjH|rljŶHj]XHkŴhXŶhHŴHnH\]̂HjYHuYWZuiXXŶHjYHX_YlkWhs_YHŴXYl}YlŶXWYH\]̂H_YXHmYrX_YlkWYhxhXYYkHjrrlHkYXŴmHw]̂HrumY\rZmjH|rljŶ{H~WXHWhHWkkYlhHYŶHŴjWs]XrlH\]̂HjYHuYl}rlk]̂XWYH\]̂H_YXHhxhXYYk{HgWoHkYYljYlYHuYWZuiXXŶ Hk]mHjYHZrs]XWYH\]̂H]̂jYlYHuYWZuiXXŶHr}|YZHŴH}î sXWYH\]̂HjYHX_YlkWhs_YHŴXYl}YlŶXWYHr}|YZHŴH}î sXWYH\]̂H
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jYH]}urkuŴmhwYmYZHmYwrvŶH|rljŶ{H̀rrlHlYYjhH\Ylmî jYHhxhXYkŶH|rljŶHuYWZuiXXŶHŶwYZHmYZrw]ZWhYYljHŴH}î sXWYH\]̂HjYH]}urkuŴmhwYmYZHrrwH]]̂\]]lj{HH~YHtYhX]]̂jYHtYu]ZŴmŶH\]̂HjWXH]lXWwYZH|rljŶH_Yl̂rkŶH]ZhHu]l]ml]]}H¬{H�WYlŴH|rljXHŴHr\YlYŶhXYkkŴmHkYXHjYHtYu]ZŴmŶHŴH]lX{Hq{q¥{ª{q�HÞ¬HjWYHmYZjŶH\rrlH]̂jYlYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjYH]̂]ZxhY}lY¼iŶXWYHXYlimHmYtl]s_XHXrXHnHwYYlHuYlHo]]l{HeYXHjYvYH\YlkŴjYlŴmH\]̂HjYH]̂]ZxhYZ]hXH|rljXHjYHXl]̂hWXWYHŴHjYHŶYlmWY\rrlvWŶ ŴmHr̂jYlhXYî j{HHbcV[̧daH¥nHH~YvYH|WovWmŴmH]]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{¬{̈{HWhHmY\rZmH\]̂HjYHlitlWYwh|WovWmŴmŶHjWYH]]̂HjYHlitlWYwHq¥{̈H|rljŶHjrrlmY\rYlj{H~YH\rrlHjYHŴHjYHnhXYHwZ]hhYHŴmYjYYZjYHhxhXYkŶH\YluZWs_XŴmHXrXH]̂]ZxhYH|rljXH]]̂mYu]hXH]]̂HjYĤWYi|YHlitlWYwĥikkYlhHXŶHmY\rZmYH\]̂HjYvYHlitlWYwh|WovWmŴm{HHbcV[̧daH¥¬HH̀W]HjYH|WovWmŴmŶH]]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{¬{H|rljŶH|WovWmŴmŶHŴmY\rYljHruHjYHhuYsW}WYwYH\rrlhs_lW}XŶH\rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHX_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHkYXHŴtYmlWuH\]̂HXYlimurkuŴmŶ{HV_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶH¡����������� ���¤�����¡��£��¤��������������À������������������������������ �������¡�������VrXĤrmHXrYH|rljXH\rrlHjYHhuiWHkYYhX]ZH\rrlHjYHmYk]wwYZWow_YWjhruZrhhŴmHmYwrvŶ�ĤZ{HZrvŶHŴHjYHruŶt]lYHlWrZYlŴm{H~rrlHjYvYHtWowrkŶjYHtYu]ZŴmH|rljXHYŶHhXWkiZ]̂hHŴmYtri|jHrkH_YXHhuiW|]XYlHj]XĤWYXH]}wrkhXWmHWhH\]̂HjYHs_YkWhs_YHlYmŶYl]XWYH\]̂HjYHuiXXŶ�Hk]�Wk]]ZHXYlimHŴHjYHmlr̂jHXYHtlŶmŶHr}�HŴjWŶHjWXĤWYXHkrmYZWowHWh�ĤiXXWmHXYHmYtliWwŶ{H~YHkrmYZWow_YWjHXrXHZrvŶHŴHlWrZYlŴmH|rljXHruŶHmY_rijŶHŴjWŶHYlHmYŶH]̂jYlYHruZrhhŴmHWh{H~YlmYZWowYHZrvŴmŶH|rljŶHiWXmYvr̂jYljHtWoHlitlWYwH¥HŶH\W]HjYvYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH|rljXHjYHulWrlWXYlŴmHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶHÅH_YlmYtliWwHÅHZrvŴmHŴHruuYl\Z]wXY|]XYlHÅHZrvŴmHŴHlWrZYlŴmHrrwH_WYlHŴmY\rYlj{HHbcV[̧daH¥¥HHeYXHjWXH]lXWwYZH|rljXHjYH\rrl|]]ljYHlr̂jHk]�Wk]ZYHŴoYsXWYXYkuYl]XiilH\rrlHlYXrilHtWoHmYrX_YlkWhs_YHhxhXYkŶHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶ{HgWoHjWYuYHmYrX_YlkWYhxhXYkŶHWhHjYH]̂XiilZWowYHXYkuYl]XiilH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlH\YYZH_rmYlHj]̂H¬qÈÜ{H~]]lrkH|rljXHjYHXYkuYl]XiilhmlŶhH\]̂Hk]�{H¬qÈÜĤWYXHkYYlHrumYZYmjH\rrlHjYlmYZWowYHhxhXYkŶ{HgWoHjYHr̂jWYuYHmYrX_YlkWYhxhXYkŶH|rljXHYŶH]}|WowkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶ{H�uHjWYHk]̂WYlHw]̂H]}mY|YwŶH|rljŶH|]̂ ŶYlHrrwHj]]lH\]̂ Ĥ]XilYH]ZH_rmYlYHXYkuYl]XilŶH\]hXmYhXYZjH|rljŶ{HHdlH|rljXHtWowrkŶjHYŶHXYkuYl]XiilhkYXŴmHŴHjYHuYWZuiXXŶHtWoHjYHmlrXYlYHhxhXYkŶHfwZ]hhYHnzH\YluZWs_XH|]]lkYYHjYHX_YlkWhs_YHŴXYl}YlŶXWYHw]̂HrumY\rZmjH|rljŶ{HHbcV[̧daH¥ªHHeYXHjWXH]lXWwYZH|rljXHYŶH|WovWmŴmHjrrlmY\rYljH]]̂HjYHhuYsW}WYwYH\rrlhs_lW}XŶH\rrlHjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHjYHruŶt]lYH|]XYl\rrlvWŶ Ŵm{H�kHruH_YXHrmŶtZWwH\]̂H_YXH\YlhXlWowŶH\]̂HjYHmYZjWm_YWjhuYlWrjYH\]̂H¬©Ho]]lH\]̂HYŶHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHr̂tYu]]ZjYHjiilHr\YlH\rZjrŶjYHmYmY\ŶhHXYHtYhs_WwwŶHrkHYŶHY\]Zi]XWYHXYHwî Ŷ̂HjrŶH\]̂HjYH|Ŵ Ŵ̂m�HWhH_YXH]]̂mY|YvŶHj]XHjYHq¹o]]lZWowhYHY\]Zi]XWYHvr]ZhH\YluZWs_XH\rZmŶhH]lXHq{q¥{̈{¥{¬H\]̂HXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeHiWXYlZWowH¬Ho]]lH\rrlH_YXH\YlhXlWowŶH\]̂HjYHmYZjWm_YWjhuYlWrjYH\]̂H¬©Ho]]lHmYtî jYZjH|rljXHXrXHYŶHY\]Zi]XWYH\]̂HjYH\rZZYjWmYHuYlWrjYHŶHj]XHjYH_xjlrmYrZrmWhs_YHhXijWYHruH_YXvYZ}jYHrmŶtZWwHmYöuj]XYXH|rljX{H~WXH|rljXHŴHjYH_iWjWmYH|Ylw|WovYHtWoHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHruŶt]lYH|]XYl\rrlvWŶ ŴmŶ HŴHjYHtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶHrumŶrkŶ{HeYXH\rrlZWmmŶjH\rrlhXYZH|rljXHtYrrmjHjWXHhYsXrl]]ZH\]hXHXYHZYmmŶ{HHHH~YHl]uurlXŶH|rljŶHr\YlmYk]]wXH]]̂HjYHŴhX]̂XWYhHjWYHrrwH]ZHŴHjYH_iWjWmYHlYmYZŴmHjYHq¹o]]lZWowhYHl]uurlXŶHr̂X\]̂mŶ{H[̂jWŶHbÝgHtWoHYŶ ĤWYXH]}mYhZrXŶH|Ŵ Ŵ̂mHrrwH]]̂mYjiWjHWhH]ZhH]j\WYhŴhX]̂XWYH|rljŶHjYHl]uurlXŶHrrwH]]̂H_ŶHr\YlmYk]]wX{HdŶ ĤWYXH]}mYhZrXŶH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHWhHmYjY}ŴWYYljHŴH]lXH¬H\]̂H_YXHmlr̂j|]XYljYslYYX{HHH
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HbcV[̧daH¥qHH�YXH_YltrlŶH\]̂H|Ŵ Ŵ̂mhuiXXŶHWhH\rZmŶhH]lXHq{q¥{¬{¥HXrYmYhX]]̂HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hn©kH\]̂HjYHXYH\Yl\]̂mŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mhuiX{H~WXH]lXWwYZHWhHrumŶrkŶH������������������Ô�Ô¾�Ø��Á �����������¡������¢���������������Ô�Ô¾��÷�����������mlr̂j|]���¢������������������£��������£������¡����¡�����������������������XrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂H_rr}jhXiwHq{q¥H\]ZZŶ{H̀rrlHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHvWôHYlH¹tŴ Ŷ̂H_rr}jhXiwHq{q¥¹HhuYsW}WYwYH\rrlhs_lW}XŶHrumŶrkŶHŴHjYHr̂jYl]}jYZŴmH�Ñ����¡����¡������������������£�������¡���������������¢�����������£���������\rrlhs_lW}XŶHWhHYŶH]lXWwYZHrumŶrkŶHj]X�HŴH]}|WowŴmH\]̂H]lXWwYZHq{q¥{¬{¥�H_YltrlŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mhuiXXŶHŶH_YXHtrlŶH\]̂HlYhYl\Ymlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mhuiXXŶHXrYZ]]XHtŴ Ŷ̂HYŶH]}mYt]wŶjH|]XYl|ŴmYtWYj{HÝWYXHYZwYHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHtYhs_WwXHYs_XYlHr\YlHYŶH]}mYt]wŶjH|]XYl|ŴmYtWYj{H̀rrlHhrkkWmYHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHWhHYlHŶwYZHYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[H]}mYt]wŶjHŶHmYŶH|]XYl|ŴmYtWYj{H[̂HjYvYHvr̂YHmYZjŶHjYvYZ}jYHtYuYlwŴmŶH]ZhHŴH|]XYl|ŴmYtWYj{H~]]lrkH|rljXHjYHZWmmŴmHtŴ Ŷ̂HYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[HXrYmY\rYmj{H̀rrlHmY\]ZZŶH|]]ltWoHYlĤrs_HYŶH|]XYl|ŴmYtWYj�Hr̂s_HYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[H]}mYt]wŶjHWhHkrYXH_YXHkrmYZWowHvWôHrkHmYtliWwHXYHk]wŶH\]̂HjYH]}|WowŴmhkrmYZWow_YWjH\]̂H]lXWwYZHq{q¥{¬{¥H|]]ltWoHkŶHj]̂HjYHuiXHk]mHtrlŶHtŴ Ŷ̂HYŶH]}hX]̂jH\]̂Hk]�{Hn©Hk{H�YXHWhHWkkYlhHr̂ZrmWhs_Hj]XHYŶHY�uZrWX]̂XH\]̂HYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mhuiXH\rrlHYŶH]̂jYlHjrYZYŴjY�H|âZH\]̂HjYvYH]}|WowŴmHmYtliWwHw]̂Hk]wŶ�HXYl|WoZHYŶHY�uZrWX]̂XH\]̂HYŶHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mhuiXHvr̂jYlH]}mYt]wŶjH|]XYl|ŴmYtWYj�HŶHtWoHhXlWwXYHZYvŴmH\]̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{¥{¥�HYŶH\Ylmî Ŵ̂mhulrsYjilYHkrYXHjrrlZruŶ{H̀]̂ iWXH_YXHrrmuî XH\]̂HjYHtYhs_YlkŴmH\]̂HjYHmlr̂j|]XYl\rrll]jŶHŶH_YXHZYY}kWZWYi�H_YY}XHjWXHWkkYlhHmYŶHkYYl|]]ljY{H�kHjYH|YXmY\ŴmH_WYlr\YlHhZiWXŶjHXYHk]wŶ�H|rljXHj]]lrkH]lXWwYZHq{q¥{̈{¥{¥H]]̂mYu]hX�Hvrj]XHrrwHjYH]}hX]̂jH\]̂Hn©HkHw]̂HmYZjŶH]ZhHslWXYlWik�H|]̂ ŶYlHYlHmYŶH]}mYt]wŶjH|]XYl|ŴmYtWYjHr}HtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[HWh{HHHHbcV[̧daH¥̈ HHdŶ ĤWYi|YHr̂jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{q�HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{q{nHXrXHŶHkYXHq{q¥{̈{q{¥�H|rljXHŴmY\rYmjH\rrlHulrY}urkuŴmŶHŶHulrY}tYk]ZŴmŶ{H�WYlkYYHwî Ŷ̂HhuYsW}WYwYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHiWXmYhs_lY\ŶH|rljŶ�HmYwruuYZjH]]̂H]sXW\WXYWXŶHjWYHŴmYjYYZjHvWôHŴHjYHlitlWYwHq¥{n{HHH n{��YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH|rljXHrumŶrkŶHŴH]lXWwYZHq{q¥{̈{q{n{HHH¬{�~YH\rrl|]]ljŶHrkhs_lWo\ŶH|YZwYHmYmY\ŶhHkŴWk]]ZH\Ylv]kYZjHkrYXŶH|rljŶ{H�kj]XHjYvYHmYmY\ŶhHrrwHmYtliWwXHwî Ŷ̂H|rljŶH\rrlH]̂jYlYHulroYsXŶHŴHjYHrkmY\Ŵm�H|rljXHmY\l]]mjHjYHmYmY\ŶhHŴHl]uurlX\rlkH]]̂HjYHr\Yl_YWjHr\YlHXYHk]wŶ�Hvrj]XHjYvYHjWmWX]]ZHtYhs_Wwt]]lHwî Ŷ̂HmYhXYZjH|rljŶ{H�YXHjYZŶH\]̂HjYvYHmYmY\ŶhHtYXYwŶXHXWojh|ŴhX�HŶHWhHwrhXŶtYhu]lŶjH\rrlHjYHY�uZrWX]̂XŶÅhXijWYtilY]ih�HŶHWhHrrwHYŶHkWZWYi|ŴhXHrkj]XHrrwHtWoHYŶHulrY}urkuŴmH]]̂vWŶZWowYHjYtWYXŶHrumYurkuXHwî Ŷ̂H|rljŶ{HHb]̂hZiWXŶjH|rljŶHŴHu]l]ml]]}H¥HjYH\rrl|]]ljŶH\]̂HjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYH_Yl̂rkŶ�HŴHZWôHkYXH]̂jYlYHmlr̂j|]XYlr̂XXlYwwŴmŶ{HHHH¥{�̀ rrlHulrY}tYk]ZŴmŶH|rljXHYŶHtWowrkŶjYHhuYsW}WYwYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljYHrumŶrkŶ{H[̂H]lXWwYZHq{q¥{̈{q{¥�HÞ¬�H|rljXHrumYZYmjHj]XHXWojŶhHjYHulrY}tYk]ZŴmHmYŶHiWXml]\ŴmŶHr̂jYlH_YXĤ]XiilZWowHmlr̂j|]XYluYWZHiWXmY\rYljHk]mH|rljŶ{H~rrlHjYvYH\rrl|]]ljYH|rljXH\YlkYjŶHj]XHkŶHkWhtliWwHk]]wXH\]̂HjYH]]̂ZYmH\]̂HYŶHulrY}tYk]ZŴmHfjWYHmYkYZjHw]̂H|rljŶH]]̂mYvWŶH_YXHYŶHwZ]hhYH¥¹ŴlWs_XŴmHWhzHrkHlYYjhHXYHhX]lXŶHkYXH_YXHtri|ulroYsX�HŶHjYH_WYl]]̂HmYwruuYZjYHiWXml]\ŴmHkYXHtYk]ZŴm{HÃlrY}tYk]ZŴmŶHjWŶ ŶHWkkYlhHrkHjYHmYr_xjlrZrmWhs_YHw]l]wXYlWhXWYwŶH\]̂HjYHr̂jYlmlr̂jHXYHtYu]ZŶ�H|]]l̂]HjYvYHmYmY\ŶhHŴHjYHtYk]ZŴmhhXijWYHmYtliWwXHwî Ŷ̂H|rljŶ{H�YXHWhHjYvYHtYk]ZŴmhhXijWYHjWYHiWXYŴjYZWowHtWoHjYHkYZjŴmHr}H]]̂\l]]mH\rrlHjYHYWmŶZWowYHtYk]ZŴmH\rrlH_YXHtri|ulroYsXHmY\rYmjHkrYXH|rljŶ{HHHHH
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HbcV[̧daH¥HHdŶ ĤWYi|YHr̂jYl]}jYZŴmHq{q¥{̈{̈�HjWYHtYhX]]XHiWXH]lXWwYZHq{q¥{̈{̈{n�H|rljXHŴmY\rYmj{H~WXH]lXWwYZHtY\]XHjYHhYsXrl]ZYH\YluZWs_XŴmHj]XH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶH_YXHmlr̂j|]XYlmYtliWwHtYuYlwXHWhHXrXHk]�Wk]]ZH¥©kÖHuYlHo]]lHŶHuYlHmYjrkWsWZWYYljYHHÊlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶHvWôH\lWomYhXYZjH\]̂HŴjYZŴmHXrXHnq©HkÖHuYlHo]]lHfvWYH|WovWmŴmŶH]]̂HlitlWYwHq¥{z{H[̂jWŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶHYŶHmlrXYlHmYtliWwHmY|ŶhXHWh�Hw]̂HkŶHXrXHŶHkYXHYŶHjYtWYXH\]̂Hq{©©©HkÖHuYlHo]]l�HŶHruH\rrl|]]ljYHj]XH]ZZYHuiXXŶHYŶHjWYuXYH_YttŶHjWYHwZYŴYlHWhHj]̂Hr}HmYZWowHWhH]]̂H_YXHZrs]XWYhuYsW}WYwYHjWYuXYslWXYlWik�Hvr]ZhH|YYlmYmY\ŶHruHjYHw]]lXHŴHtWoZ]mYH¬XYlH\]̂HjWXHtYhZiWX�HYŶHkYZjŴmHŴjWŶ Ŷ{H[̂HXrYu]hhŴmH\]̂H]lXWwYZHnnnH\]̂H_YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mhjYslYYXHWhH_YXHmY\l]]mjYHjYtWYXHmYŶH|YWmYlŴmhmlr̂jHtWoHYŶHZriXYlYH]wXŶ]kY{H̀rrlH]ZZYH]̂jYlYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶ�HWhHYŶH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mĤrjWm{H�kHYŶHl]XWr̂YYZHŶHjiilv]]kHmYtliWwH\]̂Hmlr̂j|]XYlHrrwH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶHXYHhXWkiZYlŶ�Hvr|YZHŴHmY\]ZH\]̂HYŶHkYZjŴmH]ZhH\]̂HYŶH\Ylmî Ŵ̂m�H|rljXHYlH\W]HjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\]hXmYZYmjHj]XH_YXHjYtWYXHj]XH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶHmYtliWwXHk]mH|rljŶ�H|rljXHtYuYlwXHXrXH¥©HkÖHuYlHo]]lHŶHuYlHmYjrkWsWZWYYljY{H[̂H_YXHw]jYlH\]̂HjYHlYmYZŴmH\rrlHmYjYYZjH\YltZWo}�Hwî Ŷ̂HwŴjYlŶH\]̂HmYhs_YWjŶHr}HiWXHYZw]]lHmYm]̂YHrijYlhHXWojYZWowH\YltZWo\ŶHtWoHjYHrijYlHruHYŶH]̂jYlH]jlYhHj]̂HjYH_rr}j\YltZWo}uZ]]Xh{H~WXHmYjYYZjH\YltZWo}Hw]̂H|rljŶHmYlYmWhXlYYljHŴH_YXHtY\rZwŴmhlYmWhXYl{HgWoHjYlmYZWowYHlYmWhXl]XWYHk]mH\rrlHjYvYHuYlhrr̂HnqHkÖHuYlHo]]lHŴH_YXHXrYmYhX]̂YHjYtWYXH\YllYwŶjH|rljŶ�Hrkj]XH|rljXHiWXmYm]]̂H\]̂HYŶH\YltZWo}HmYjilŶjYHq©æH\]̂HjYHXWoj{HbZhH\rrlHYŶH_iWh_rijŶHYŶH_rmYlHjYtWYXĤrrjv]wYZWowHWh�Hv]ZH_WYl\rrlHYŶHtWohXYZZŴmH\]̂HjYH\rrl|]]ljYHkrYXŶHmY\l]]mjH|rljŶ�HkYXHYŶHkrXW\]XWYH|]]lrkHjWXHtWowrkŶjHjYtWYXĤrrjv]wYZWowHWh{H~YHtWohXYZZŴmH\]̂HYŶHkWZWYi\rrl|]]ljYHw]̂Hvr|YZHŴHjYHulrsYjilYH\]̂HYŶHkYZjŴmHŶH\]̂HYŶH]]̂\l]]m�H]ZhH\W]HYŶH]u]lXYHulrsYjilYHXrXHtWohXYZZŴmH\]̂HjYH\rrl|]]ljY{HHH~YHmYkWjjYZjYHtY_rY}XYH]]̂H|]XYlH\]̂H_rrm|]]ljWmYHw|]ZWXYWXHuYlHuYlhrr̂HvWôHlYYjhHrumŶrkŶHŴHjYH\YltliWwhsWo}YlhHiWXH_YXH]jjŶjikHcpH\]̂H_YXHrkmY\ŴmhZrwYX�HŶHtYjl]]mXH¥©HkÖHuYlHo]]l{HHHHH·]XYl\YltliWwhsWo}YlhHŴHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHvWôHlYYjhHrumŶrkŶHŴHXWXYZH[[H\]̂Hàbcde�H\t{HŴH]lXWwYZHq{nq{©{pH\rrlH|]XHtYXlY}XH]iXrk]XWhs_YHs]l|]h_ŴhX]ZZ]XWYh{HHÊlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ�HjWYHr\YlYŶwrkhXWmHlitlWYwHq¥{¦H\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXHŴHwZ]hhYHnHr}H¬HvrijŶHvWôHŴmYjYYZj�HkrmŶ ĤWYXH|rljŶH]]̂mYZYmjHŴHliWkXYZWowHw|YXht]lYHmYtWYjŶHfvWYHjY}ŴWXWYH̀Üc�zHŴH}î sXWYH\]̂H]sXW\WXYWXŶHjWYĤWYXH\YlŶWmt]]lHvWôHkYXHjYHtYhXYkkŴmh\rrlhs_lW}XŶ{HgWoHjYH\Ylmî Ŵ̂m\YlZŶ ŴmH\]̂HYŶHjYlmYZWowYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mH|rljXH_YXHmY_YYZH\]̂HjYHY�uZrWX]XWYHfŶ ĤWYXHŶwYZH_YXHtlr̂uYlsYYZzHkYYmŶrkŶ�Hvr]ZhH\rrlvWŶHŴHjYHtYrrljYZŴmhslWXYlW]H\]̂H]lX{Hq{¥{n�H¬È�HtzH\]̂H_YXH~YslYYXHbZmYkŶYHgYu]ZŴmŶHeWZWYitYZYWj{HHgWoHsr̂XlrZYhH\]̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHWhHjYHkYYhXH}lY¼iŶXYH\]hXhXYZZŴmHjYvYHj]XHjYvYHmYtlYwwWmH|rljŶHr̂jYl_rijŶ{H~WXHw]̂HYl̂hXWmYHmY\rZmŶH_YttŶH\rrlHjYHlYmWr̂]ZYHmlr̂j|]XYlw|]̂XWXYWXHŶH¹w|]ZWXYWXHŶH_YXHsrllYsXYHtY_YYlH\]̂HjYHŴlWs_XŴm{HdŶHuYlWrjWYwHXrYvWs_XHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}H\]̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHw]̂�H]̂]lH]̂]ZrmWYHkYXH_YXH\YluZWs_XYHr̂jYl_rijHruHjYHmYrX_YlkWhs_YHŴhX]ZZ]XWYhHtŴ Ŷ̂HlitlWYwHq¥{̈HŶHqq�Hr}HuYlWrjWYwYHwYilŴmH\]̂HhXrrwrZWYX]̂wh�H\YYZH\]̂HjYvYHXYwrlXwrkŴmŶH\YYZHliWkYlHŶHĥYZZYlHlYkYjWylŶHjWYH]̂jYlhHk]]lH|rljŶHr̂jYl\]̂mŶH]ZhHlY]sXWYHruHYŶHsr̂XlrZYHjrrlHYŶH_]̂j_]\Yl{H~YHsr̂XlrZYhHjrrlHjYH_]̂j_]\YlhHwî Ŷ̂HvWs_H_WYljrrlHsr̂sŶXlYlŶHruH]̂jYlYH]huYsXŶHtŴ Ŷ̂H_YXHX_Yk]H]]̂mYvWŶHj]XH]huYsXHj]̂HjYYZhH|rljXHiWXtYhXYYjH]]̂HYŶHjYhwî jWmYHY�XYl̂YHu]lXWo{H~WXHr̂jYl_rijHWhĤWYXH\]̂HXrYu]hhŴmHruHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYĤWYXHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}H|rljŶH]]̂mYZYmjHvr]ZhHt\{HmYml]\ŶH\Wo\YlhHŶHY\ŶkŴH\rrlHŴHjYHjYljYHwZ]hhYHŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ{H~YvYHZ]]XhXYHvWôH}lY]XWhs_YHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH
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kYXHYŶHtYuYlwXHjYtWYX{H~YH}rsihH|rljXHtWoHjYHsr̂XlrZYHmYZYmjHruHjYHmYhu]̂ Ŷ̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHŶHjYHmlrXYlYHŴhX]ZZ]XWYh{HHbcV[̧daH¥¦HH[̂H]lXHq{qª{¬HÞnH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XHYŶHuYWZtiWvŶ ŶX|YlwHŶwYZHhYsXrl]]ZH\YluZWs_XHWhHtWoHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶHtWoH]]̂\iZ\rZikYhH\]̂HkYYlHj]̂H¥©{©©©kÖÅo{ḨZYŴYlYHjYtWYXŶHvWôHWkkYlhHYŶHtYuYlwXYH]]̂\iZZŴmH|]]ltWoH|WovWmŴmŶHŴHuYWZHtYuYlwXHvWôHŶHuYWZkYXŴmŶHtYuYlwXYHr}HmYŶHkYYl|]]ljYH_YttŶ{H[̂jWŶHlYZY\]̂XHwî Ŷ̂HvYH\W]HtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶ ĤrmHrumYZYmjH|rljŶ{HdlH|rljXHjYHkrmYZWow_YWjHmYmY\Ŷ HrkH\]̂HjYH\YluZWs_XŴmHXrXH]]̂ZYmH\]̂HYŶHuYWZkYYX̂YXH]}HXYH|WowŶH\W]HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]m{H̀rrlHtYuYlwXYH]]̂\iZZŴmŶHŴHjYHr̂\Ylv]jWmjYHvr̂YHkrYXHjYvYHkrmYZWow_YWjHtYhX]]̂�HkWXhHkrXW\]XWY{HHHdlH|rljXHYŶHÞ¥H]]̂H]lXWwYZHq{qª{¬HXrYmY\rYmjH|]]lŴHmYhXYZjH|rljXHj]XHmYŶH|]XYlr\YlZ]hXH\rrlHjYljŶHk]mH|rljŶH\Ylrrlv]]wXHjrrlH_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl�Ĥ]]lH]̂]ZrmWYHkYXHjYHtYu]ZŴmŶH\rrlHŴ}WZXl]XWYHŶHlYXrilH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{HHbcV[̧daH¥pHHeYXHjYH|WovWmŴmŶH]]̂H]lXWwYZHq{qª{¥HÞnH|rljXHjYH}lY¼iŶXWY�H|]]lkYYHjYHuYWZŶHkŴWk]]ZHrumY\rZmjHkrYXŶH|rljŶ�H\YlkŴjYlj{HdŶHuYWZru\rZmŴmHmYjilŶjYHkŴhXŶhḦHk]]̂jŶH\rrlHruhX]lXH\]̂HjYHŴhX]ZZ]XWYH\YlZŶmXHjYHXYlkWôHXrXHruhX]lXHŶHWhHj]]lrkĤWYXHmŶYlWYwH|ŶhYZWow{HgWoHwZYŴYH]]̂\iZ\rZikYhHf¥©{©©©HkÖHuYlHo]]lHr}HkŴjYlzH|rljXHjYHmŶYlWYwYH|YwYZWowhYHr}Hk]]̂jYZWowhYHuYWZru\rZmŴmHmYhs_l]uX{H[̂HjYHmY\]ZZŶH|]]lHjYlmYZWowYHru\rZmŴmH|ŶhYZWowHWhHrk|WZZYH\]̂HhuYsW}WYwYHrkhX]̂jWm_YjŶHw]̂H_YXHrumŶrkŶH|rljŶHŴHtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶ{H̀Ylhs_WZZŶjYH]]̂\iZZŴmŶHviZZŶHhZYs_XhHŴHtYu]]ZjYHuYlWrjYhH]sXWY}HvWôHft\{HŶwYZHŴHjYH|ŴXYlk]]̂jŶz{H~]]lrkH|rljXH\rrlvWŶHj]XHYlHkŴhXŶhHââ̂HuYWZkYXŴmHkrYXHmYtYilŶHŴHjYHk]]̂jĤ]j]XHjYH]]̂\iZZŴmHmYhXruXHWhHŶHYŶ ĤWYi|YHlY}YlŶXWYkYXŴmĤYXH\rrlH_YlruhX]lX{H[̂HjYHXihhŶuYlWrjYHkrYXŶHYlHmYŶHuYWZkYXŴmŶHmYtYilŶ{HHHHeYXH]lXWwYZHq{qª{¥HÞnÅnH|rljXHrrwHYŶHkŴWk]ZYHkr̂WXrlŴmH\]̂HjYH|]XYlw|]ZWXYWXH\]̂H_YXH]]̂mY\iZjYHmlr̂j|]XYlHrumŶrkŶHŴHjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶ{H̀]̂ HjYH}lY¼iŶXWYHŶHjYHXYH]̂]ZxhYlŶHhXr}}ŶZWohXHw]̂H]}mY|YwŶH|rljŶ�Ht\{HŴjWŶH_YXHlWhWsrHrkHtYu]]ZjYHhXr}}ŶH]]̂HXYHXlY}}ŶHwZYŴHWh{HH~YHu]l]ml]]}HªHiWXH]lXWwYZHq{qª{¥HÞªH|rljXHmYhs_l]uX{H~WXHWhHkYXHjYvYH|WovWmŴmHmYá̂XYmlYYljHŴHu]l]ml]]}HnH\]̂H_YXvYZ}jYH]lXWwYZ{HHHbcV[̧daHª©HH[̂HjYH_iWjWmYH\YlhWYH\]̂H]lXHq{qª{ªHÞnHWhHYlHmYŶH]}|WowkrmYZWow_YWjH\rrlvWŶH\]̂HjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlH\rrlH_YXH]]̂\iZ|]XYl{HdŶHjYlmYZWowYH]}|WowŴmHw]̂H|]]ljY\rZHvWôHŴHhWXi]XWYhH|]]ltWoHiWXHYŶHZrw]ZYHlWhWsrHŴhs_]XXŴmHtZWowXHj]XH_YXĤWYXHlYhuYsXYlŶH\]̂H_YXHmŶYlWYwYĤrlkŶw]jYlHmYŶH]s_XYliWXm]̂mH\]̂HjYHXrYhX]̂jH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlZWs_]]kH\Ylrrlv]]wX{HH~YHiWXm]̂mhulŴsWuYhH\]̂HjYHdilruYhYHw]jYllWs_XZWôH|]XYlHjWŶ ŶHXYH|rljŶHmYlYhuYsXYYljHtWoH_YXHtŶiXXŶH\]̂HjYH]}|WowŴmhkrmYZWow_YWj{H~WXHw]̂H|ŶhYZWowHvWô�Ht\{H|]]lH_YXHr̂X\]̂mŶjYH|]XYlHrrwH]ZHYŶH]}|WowŶjYHh]kŶhXYZZŴmH_YY}X{H~WXH|rljXH\rrlvWŶ�Hh]kŶHkYXHYŶH\YlliWkŴmH\]̂H_YXĤrlkŶw]jYlH\rrlHhXr}}ŶH|]]l\rrlHYlH\]̂j]]mHmYŶHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkHmYjY}ŴWYYljHWh{H[̂HYYlhXYHŴhX]̂XWYH|rljŶHŶwYZHjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkŶHmlr̂j|]XYlH\rrlHr̂mY|ŶhXYHŶHXr�Whs_YHhXr}}ŶHkYYmŶrkŶ{Hr̀rlHkWslrtWrZrmWhs_YHu]l]kYXYlhHkrYXH_YXĤrlkŶw]jYlĤWYXHmY\rZmjH|rljŶHtWoH_YXH]]̂\iZZŶ{H�YXHtYXlY}XH_WYlHrlm]̂WhkŶHjWYH]ZmYkYŶH\rrlwrkŶHŴH}lY]XWhs_Hmlr̂j|]XYl{HHÍ����������������¤������ ����¡� ������������������¡������£��������������Á��ãä�����¹����������£���������¢�¡�����H\rrlHtYu]]ZjYHhXr}}ŶHvr]ZhHmYZYWjt]]l_YWj�Hs_ZrlWjY�HXYkuYl]XiilHŶHu�H]]̂mYu]hXYHslWXYlW]H\rrlvWŶ �H]̂jYlYHkYXHtYuYlwXYHkWZWYiY}}YsXŶH|rljŶ ĤWYXH|YYl_rijŶHŴH_YXĤrlkŶw]jYlHr}HtYuYlwXHjrrlH]̂jYlYHhXr}}ŶHXYĤrlkYlŶ {HỲlvWZXH|]XYlH|rljXHmYwŶkYlwXHjrrlHYŶH_rmYlYHsr̂sŶXl]XWYH]]̂Hs_ZrlWjŶHŶHjrrlHYŶH
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_rmYlYHmYZYWjt]]l_YWj{H~YHYZYwXlWhs_YHmYZYWjt]]l_YWjHŶH_YXHs_ZrlWjYmY_]ZXY�HtYWjYHŴjWs]XWYhH\rrlHjYH\YlvWZXŴmhml]]j�H|rljŶH]}vr̂jYlZWowHmŶrlkYYlj{H�YXHulŴsWuYHj]XH_WYlHmY_]̂XYYljH|rljXHWhHj]XHtl]wHr}HvriXH|]XYlĤWYXHk]mHmYtliWwXH|rljŶH\rrlH]]̂\iZZŴmH\]̂HvrYXYlH|]XYl{H~rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjHXYĤrlkYlŶHvWôH]̂jYlYHhXr}}ŶHjWYH\]̂ Ĥ]XilYH\rrlwrkŶHŴH\YlvWZXHmlr̂j|]XYlHvr]ZhĤ]XlWik�Hw]ZWikHŶHhiZ}]]XHY\ŶYŶhHtYuYlwX{Ḩ]ZWikHŶHhiZ}]]XHwî Ŷ̂HrrwH\]̂H]̂XlrurmŶYHrrlhulr̂mHvWôHŶH]ZhHkYhXhXr}HŴH|]XYlHXYlYs_XHwrkŶ{Ḩ]ZWikH|rljXHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHXYHtYrrljYZŶHk]]lH\rlkXHŶwYZHYŶH������  �����£��������¢������� ���������������������������������������������������������]ZhHkYhXhXr}HiWXmYhulYWjH|rljŶ�HWhHlYYjhHr̂jYl\]̂mŶH\W]H|YXXYZWowYHtYu]ZŴmŶHŴH]̂jYlYHjYslYXŶHvr]ZhH_YXHkYhXjYslYYXHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂HY\Ŷ]ZhHŴH_YXH·]XYl|YXtrYw{H�YXH\YlhulYWjŶH\]̂HkYhXhXr}}ŶH|rljXHmYlYmYZjHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬¬HjYsYktYlH¬©©̈ H_rijŶjYHjYHtYhs_YlkŴmH\]̂H|]XYlHXYmŶHjYH\Ylr̂XlYŴWmŴmHjrrlĤWXl]XŶHiWXH]ml]lWhs_YHtlr̂ Ŷ̂ {HÜ]ZsWikHŶHk]m̂ YhWikHvWôHu]l]kYXYlhHjWYHrrwHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlHjYHw|]ZWXYWX�Hw|]̂XWXYWXHŶHZY\YlŴmH\]̂H|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWYHf̀cH¬©ÅnÅ¬©¬¥z�ĤWYXHmYtliWwXH|rljŶHrkHjYHw|]ZWXYWXH\rrlH����� �¤���������£�������������� ������������ �������  �����£���������¢�����Ŷ{H»YHvWôHtYu]ZŶjH\rrlHjYH_]lj_YWjH\]̂H_YXH|]XYl{H«Xr}}ŶHjWYH\]̂iWXHmYvr̂j_YWjhwî jWmHrrmuî XHŴYXHkYYmŶrkŶH|rljŶHrkHjlŴwt]]l_YWjH\]̂H|]XYlHXYHtYrrljYZŶH|rljŶHmY]s_XHj]XHvYHŴH_YXH|]XYlHkrmŶH]]̂|YvWmHvWôHj]XHmYtliWwXH|rljXH\rrlH_YXHwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶ{HdŶHmYZWow]]ljWmHulŴsWuYH]ZhH\rrlHjYHmYZYWjt]]l_YWjH|rljXHmY_]̂XYYljH\rrlHjYHXYkuYl]Xiil�H|]XYlHkYXHYŶHXYkuYl]XiilHtr\ŶH¬qÈÜHk]mHŶwYZHmYtliWwXH|rljŶH\rrlH]]̂\iZZŴmH]ZhHjYHXYkuYl]XiilH\]̂H_YXHr̂X\]̂mŶjYHmlr̂j|]XYlHY\ŶH_rrmHr}H_rmYlHWh{HgWoHu�H|rljXHjYHtr\ŶmlŶhH\]hXmYZYmjHruHpHu�HYŶ_YjŶ Ĥ]]lH]̂]ZrmWYHkYXHjYHtr\ŶmlŶhH\rrlH|]XYlHtYhXYkjH\rrlHkŶhYZWowYHsr̂hikuXWY{H̀rrlHjYHr̂jYlmlŶhHmYZjXHjYHmlr̂j|]XYlw|]ZWXYWXĥrlk{H�YXHXrYXhŴmhw]jYlH|rljXHiWXmYtlYWjHkYXHjYHlWs_X|]]ljŶH\rrlHmlr̂j|]XYlHvr]ZhH\]hXmYhXYZjHŴHtWoZ]mYH[[H\]̂H_YXH̀abcdg�{HbZikŴWikHwrkXH]ZZYŶHŴHvYYlHZ]mYHsr̂sŶXl]XWYhH\rrlHjrrlHjYHvYYlHmYlŴmYHruZrht]]l_YWjHtWoĤYiXl]ZYHu�{H~rrlHjYH]]̂\]]ljYHu�Hl]̂mYHXYHtYuYlwŶHWhHjYH]ZikŴWiksr̂sŶXl]XWYHY\ŶYŶhHtYuYlwX{H«iZ}]]XHw]̂HrrwHvWôHrrlhulr̂mH\ŴjŶHŴHuxlWYXr�Wj]XWYHŶHm]]XHj]̂HmYu]]ljHkYXH\lWohXYZZŴmH\]̂Hv|]lYHkYX]ZŶHvr]ZhH]lhYŶ�ĤWwwYZHŶHvŴwHŶHYŶH\YlZ]]mjYHu�{H~rrlHjYĤrlkYlŴmH\]̂HjYvYHZ]]XhXYHhXr}}ŶHWhHYŶH\rZjrŶjYHtYhs_YlkŴmĥW\Y]iHmYm]l]̂jYYlj{HH[̂jWŶHYlH\rrlHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHmYŶHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkH\rrlHmlr̂j|]XYlH\]hXmYhXYZjHWhHŶHYlHrrwHŴH_YXH̀abcdg�HmYŶHlWs_X|]]ljYH\rrlHWhH\]hXmYhXYZj�HmYZjXHj]XHjYHl]uurlX]mYmlŶhHŴHmlr̂j|]XYlHvr]ZhH\]hXmYhXYZjHŴHjYH|]XYl]̂]ZxhYsrkuŶjW]�HrumYhXYZjHjrrlH̀[V��H]ZhHlWs_X|]]ljY{HH�kj]XHYlHmYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\]̂HXrYu]hhŴmHWhHtWoH_YXH|WovWmŶH\]̂HYŶ ĤrlkĤ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴm�H|rljXHYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\rrlvWŶH\]̂Hn¦Hk]]̂jŶ Ĥ]HuitZWs]XWYH\]̂HjYĤWYi|YH|]]ljŶ�HŶHjWXH\rrlHlYYjhH\Ylmî jYHr}HmY]wXYYljYH[[�bHŶH\rrlH[[�bH|]]l\rrlHjYH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mHr}HkYZjŴmH|YljHŴmYjWŶj{HH[̂H]lX{Hq{qª{ªHÞ¬H|rljŶHjYH|rrljŶH���������������������  ���¡����¢�����������������¡��������������������������¡���������������¢�������������� �¤�����������¡�����������tYjrYZjH|rljXH|YmHXYH|YlwŶ{HH�̂ jYlHuî XHnH|rljXHjYHXrYmYZ]XŶHYlwŶ Ŵ̂mH\]̂H_YXHZ]trl]XrlWik�H\rrlH|]XHtYXlY}XH_YXHjYYZjrkYŴ�HmY|WovWmjHŶHliWkYlHmY}rlkiZYYlj�Hvrj]XĤ]]lHmYZ]̂mH_YXHXxuYH|]XYlHj]XHmYtliWwXH|rljXH\rrlHjYHwî hXk]XWmYH]]̂\iZZŴm�HjYHmYu]hXYHYlwŶ Ŵ̂mHtŶiXH|rljX{H�̂ jYlHuî XH¥H|rljŶHjYH\rrl]}m]]̂jYZWowHXYH]̂]ZxhYlŶHu]l]kYXYlhH]]̂mYu]hXHŴH}î sXWYH\]̂H_YXH]]̂mYu]hXYHXrYXhŴmhw]jYlHŶHtY\]XHr̂jYlH]̂jYlYHjYHhXr}}ŶHiWXH_YXHhX]̂j]]ljH]̂]ZxhYu]wwYXHruHmlr̂j|]XYlHtWoHtrjYkr̂jYlvrYwŶ{H�uHt]hWhH\]̂HjWXHiWXmYtlYWjH]̂]ZxhYu]wwYXH\rrlHruhX]lX�Hw]̂Hj]̂HYŶH]̂]ZxhYu]wwYXH|rljŶHrumYZYmjHŴHXrYu]hhŴmH\]̂H_YXĤWYi|YH]lXWwYZHq{qª{q�HÞn{HHHH�̂ jYlHuYhXWsWjŶH|rljŶHvr|YZHmY|]htYhs_YlkŴmhkWjjYZŶH]ZhHtWrsWjŶHŶH_î HlYZY\]̂XYHkYX]trZWYXŶ�HjYml]j]XWY¹HŶH]}tl]]wulrjisXŶH\YlhX]]̂{H̀rrlHjYHŴjW\WjiYZYHuYhXWsWjŶH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XH_YXHkYXHŴtYmlWuHWhH\]̂HjYHlYZY\]̂XYHkYX]trZWYXŶ{H~YHÄYjYl]ZYH�\Yl_YWjhjWŶhXHfÄ�~zH̀rZwhmYvr̂j_YWj�H̀YWZWm_YWjH\]̂HjYH̀rYjhYZwYXŶHŶHaYY}kWZWYiH
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tYu]]ZXHr}HkYX]trZWYXŶHlYZY\]̂XHvWôHruHt]hWhH\]̂HjYHlWs_XZWôŶH\]̂HjYHdilruYhYHÜrkkWhhWYH\rrlHjlŴw|]XYlHiWXmY|YlwXHŴH_YXHjrsikŶXH«bÝÜ�Å¬¬nÅ¬©©©¹lY\{n©{H~YHZWohXH|rljXHmYuitZWsYYljHruHjYH|YthWXYH\]̂ H̀ee{HHHHHH~rrl_YŶHjYHXWojHvWôHYŶHmlrrXH]]̂X]ZH\Ylhs_WZZŶjYHŴjW\WjiYZYHuYhXWsWjŶHruHjYHk]lwXHmY|YYhX�HrrwĤiĤrm{H�YXHWhĤWYXH_]]Zt]]lHrkHjYvYH]ZZYk]]ZHXYHm]]̂H]̂]ZxhYlŶ{H~]]lrkH|rljXHjYH}rsihHmYZYmjHruHjWYHhXr}}ŶHjWYĤ]]lH]ZZYH|]]lhs_WôZWow_YWjHwî Ŷ̂H\rrlwrkŶ�HlYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXHjYHtlr̂HŶHmYtliWwk]wŶjH\]̂HYŶHlWhWsrHmYt]hYYljYHhXl]XYmWYH\rrlHjYHru\rZmŴmH\]̂HuYhXWsWjŶHŴHjlŴw|]XYl{HHbcV[̧daHªnHH[̂H]lX{Hq{qª{qHÞnH¡���������¡����������������������������  ���¡����¢�����������������¡��������������������������¡���������������¢�������������� �¤�����������¡�����������tYjrYZjH|rljXH|YmHXYH|YlwŶ{HH§WXHjYH\rrl]}m]]̂jYZWowYH]̂]ZxhYHv]ZHtZWowŶH|YZwYHu]l]kYXYlhHYŶHlWhWsrH\rlkŶ{H~]]lrkH|rljXHkrmYZWowHmYk]]wXHj]XHYŶHmY\]ZhuYsW}WYwHu]wwYXH\]̂HXYH]̂]ZxhYlŶHu]l]kYXYlhHkYXHY\ŶXiYYZHYŶH]}|WowŶjYH}lY¼iŶXWYHw]̂HrumYZYmjH|rljŶHŴHuZ]]XhH\]̂H_YXHmŶYlWYwY{H~YH\rrl]}m]]̂jYZWowHXYH]̂]ZxhYlŶHu]l]kYXYlhH\]hXmYhXYZjHŴH]lX{Hq{qª{ªHÞ¬HvWôHrk|WZZYH\]̂HjYHiWXtlYWjŴmH\]̂H_YXHXrYXhŴmhw]jYlHrrwH\YlliWkjHŶHtY\]XHr̂jYlH]̂jYlYHjYHhXr}}ŶHiWXH_YXHhX]̂j]]ljH]̂]ZxhYu]wwYXHruHmlr̂j|]XYlHtWoHtrjYkr̂jYlvrYwŶ{H̀rrlH]ZHjYvYHu]l]kYXYlh�kYXHiWXvr̂jYlŴmH\]̂HjYH]̂Wr̂ ŶHftzHŶHw]XWr̂ ŶHfszHWhHYlHYŶHXrYXhŴmhw]jYlH\]hXmYhXYZj{Hr̀rlHjYHru\rZmŴmH\]̂HjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXH|]XYlHj]XHŴHjYHr̂jYlmlr̂jH|rljXHŴmYtl]s_XH|]̂ ŶYlHjYHwî hXk]XWmYH]]̂\iZZŴmHruYl]XWr̂YYZHWhHf]lX{Hq{qª{qHÞnz�HWhHo]]lZWowhHYŶH\rZZYjWmYH]̂]ZxhYH\]̂H]ZZYHu]l]kYXYlhHiWXH_YXH\rrlr̂jYlvrYwH\YlYWhXHŶHjlWYk]]̂jYZWowhHruHu��HmYZYWjt]]l_YWjHŶHXYkuYl]XiilH]]̂mY\iZjHkYXHjYHhXr}}Ŷ�|]]l\rrlHYlHYŶHXrYXhŴmh|]]ljYHWhH\]hXmYZYmjHŶHjWYHŴHjYH\rrl]}m]]̂jYZWowYHo]]lZWowhYH]̂]ZxhYHŴHkYYlHj]̂Hq©æH\]̂HjYHXrYXhŴmh|]]ljYH|YljŶH]]̂mYXlr}}Ŷ{H̀]̂ HjYHXYH]̂]ZxhYlŶHhXr}}ŶZWohXHvr|YZHjYHo]]lZWowhYH]ZhHjYHjlWYk]]̂jYZWowhY�Hw]̂H]}mY|YwŶH|rljŶ�Ht\{HŴjWŶH_YXHlWhWsrHrkHtYu]]ZjYHhXr}}ŶH]]̂HXYHXlY}}ŶHwZYŴHWh{HHHH[̂H]lXWwYZHq{qª{qH|rljŶHjYHu]l]ml]}ŶH¬HŶH¥HmYhs_l]uX{H~YvYH\YluZWs_XŴmŶHvWôĤiHrumŶrkŶHŴH]lXWwYZHq{qª{¥{H~YHlYmWhXl]XWYH\]̂HjYHmYmY\ŶhHŴHÞ¬H\]̂Hj]XH]lXWwYZH\Yl|WohXHrrwĤ]]lHjYHmYmY\ŶhH\]̂H]lXWwYZHq{qª{q�HÞ¬HŶHŴHÞ¥HvWXH\W]HjWYH\Yl|WovŴmHrrwHjYHl]uurlXYlŴmH\Yl\]X{HHHbcV[̧daHª¬HHeYXHjYvYH]]̂u]hhŴmH|rljXH\YljiWjYZWowXH|YZwYH|YlwŶHkŴhXŶhHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}HkrYXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{H~WXHvWôĤ]]hXHjYHtrlŴmHjYHŴmlYuŶH|]]ltWoHYlH|WovWmŴmŶH]]̂HjYHsr̂hXlisXWY\YHYZYkŶXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{HHbcV[̧daHª¥HH[̂H]lX{Hq{qq{¬{{HÞ¬{HfŶHrrwH]lX{Ḧ{p{n{¥{HÞ¬{zH|rljXHkrkŶXYYZH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHX|YYHhXr}}ŶHjWYH]ZhH]̂XW\lWYhkWjjYZHwî Ŷ̂HmYtliWwXH|rljŶHftWYXŶjYlW\]]XHŶHkr̂rulruxZYŶmZxsrZz{H�kHĥYZZYlHŴHXYHwî Ŷ̂ HhuYZŶHruH\Yl]̂jYlŴmŶ �HrkHhXr}}ŶHjWYHkŴjYlHkWZWYihs_]jYZWowHvWôHXrYHXYHhX]]̂ �HŶHrkHtWoHXYHtZWo\ŶHkYXHjYHhX]̂jHjYlHXYs_̂ WYw�H\rrlvWYXHjYH̀eeHŴHjYHruk]]wH\]̂HYŶHZWohXHkYXHjYHulrjisXŶHŶHhXr}}ŶHjWYHXrYmYu]hXHwî Ŷ̂HjWYHmYuitZWsYYljH|rljXHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]j{H~YH̀eeHw]̂HjYvYHZWohXH]]̂\iZZŶHr}H|WovWmŶHŶHjYHYZYkŶXŶH|]]lkYYHjYH̀eeHlYwŶ ŴmHkrYXH_rijŶ�H|rljŶHrumYZWohX{H~YHc]]jH\]̂H«X]XYH|WohXHŴH_]]lH]j\WYhHruHjYĤrrjv]]wHrkHjYHYZYkŶXŶHŴH_YXHg̀ cHruHXYHŶkŶH|]]lHjYH̀eeHlYwŶ ŴmHkYYHkrYXH_rijŶHtWoH_YXHruhXYZZŶH\]̂HjYHZWohX{H�YXH]lXWwYZH|YljHŴHjWYHvŴH]]̂mYu]hX{HHbcV[̧daHªªHH
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~WXĤWYi|YH_rr}jhXiwHmYZjXH\rrlHjYĤWYi|HŴmY\rYljYHlitlWYwḦª{HdlH|rljŶH_YjŶ ĤrmHmYŶHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\rrlvWŶ�Hk]]lHYlH|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYH]ZmYkŶYHŶHY\ŶXiYZYHtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶ{HHHHbcV[̧daHªqHHblXWwYZHq{̈q{nHtYu]]ZXH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjWXH_rr}jhXiw{H�WYlruHvWôHmYŶHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\]̂HXrYu]hhŴm�Hk]]lHYlH|rljXH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHjYH]ZmYkŶYHŶHY\ŶXiYZYHtWovr̂jYlYH\rrl|]]ljŶ{HHbcV[̧daHª̈ HH~YH|WovWmŴmH\]̂HjWXH]lXWwYZHWhHmYlWs_XHruHjYH\Yl_rmŴmH\]̂HjYHZYYht]]l_YWj{HHbcV[̧daHªHHdŶHmrYjHtY_YYlH\]̂Hr̂vYHmlr̂j|]XYl\rrll]jŶHWhHtYZ]̂mlWow{H~YH\rrltWoYHo]lŶH|]hHYlH\rrl]ZHjrrlHjYHjlrrmXYHŶHjYHjlrrmXYk]]XlYmYZŶH\YYZH]]̂j]s_XH\rrlH_YXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{H~]]lrkH|YljHjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYHŴH]lXWwYZHq{q¥{̈{n{¥ĤrmH\YljYlH]]̂mYhs_YluXHŶH_YlmYtliWwH\]̂HjWXH|]XYlHmY}]sWZWXYYlj{HHHH[̂HjWXH]lXWwYZH|rljXHjYvYH]]̂u]hhŴmHŴH_YXHw]jYlH\]̂HjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHrrwHrumŶrkŶHjrrlĤ]]lHjYH]lXWwYZhHŴH_YXHjYYZHq{q¥HXYH\Yl|WovŶ{HHHH�YXHm]]XH_WYltWoHrkHZrvŴmh\rrl|]]ljŶH\rrlHu��Hg»̀ HŶH»«{H~YvYHŴ\rYmŴmHWhĤrrjv]wYZWowHrkHXYHm]l]̂jYlŶHj]XHYlHmYŶHhs_]jYHr̂XhX]]XH]]̂H_YXHr̂X\]̂mŶjYHruuYl\Z]wXY|]XYlHtWoHZrvŴmH\]̂HjWXHtYk]ZŴmh|]XYl{HgWoHtWo\rrltYYZjH_YXHZYYmurkuŶH\]̂H\Wo\YlhHw]̂H_YXHkYYurkuŶH\]̂HhZWtH\rrlH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\]̂H_YXHr̂X\]̂mŶ jYHruuYl\Z]wXY|]XYlHvrlmŶHð£ ������� ���������������� ���¡���� ��£À��£��£��������ø����¤��� ���������¡���� ��£À�ßà�������\rrl|]]ljŶHr̂jYl\]̂mŶHjWX{HHbcV[̧daHª¦HHH[̂HjWXH]lXWwYZH|rljXHjYH_iWjWmYH\lWohXYZZŴmHrkHjYH]]̂ZYmH\]̂H_]̂jurkuŶHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}HXYHZ]XŶHiWX\rYlŶHmYhs_l]uX{H�YXHXxuYHurkuHj]XHruHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mH|rljXHmYá̂hX]ZZYYljHhX]]XHZrhH\]̂HjYĤrrjv]]wHXrXHjYhwî jWmYH]]̂ZYmHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}{H�rwHr̂jWYuYHr}HjWYuYH|Ŵ Ŵ̂mhuiXXŶHjWYHkYXHjYlmYZWowYH_]̂jurkuŶH|rljŶHiWXmYlihXH\]ZZŶHr̂jYlHjYvYHYlwŶ Ŵ̂mhuZWs_X{H~]]l̂]]hXH\rlkXHjYH_iWjWmYHtYu]ZŴmĤrmHYŶHr̂XrYZ]]Xt]lYH]s_XYlurrlXHrkHvr̂jYlHYlwŶ Ŵ̂mHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHXYHwî Ŷ̂H]]̂ZYmmŶHŴjWŶHjYHŴWXWyZYHkYZjŴmHvriHvWôHj]XHj]]lHŶwYZHYŶH_]̂jurkuHruHvriH|rljŶHmYuZ]]XhX{�dlH|rljXH\YljiWjYZWowXH|YZwYH|YlwŶHkŴhXŶhHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}HkrYXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{H~WXHvWôĤ]]hXHjYHtrlŴmHjYHŴmlYuŶH|]]ltWoHYlH|WovWmŴmŶH]]̂HjYHsr̂hXlisXWY\YHYZYkŶXŶHiWXmY\rYljH|rljŶ{H�YXHŴ¹HŶHiWXtri|ŶH\]̂HYŶHurkuHŶHuYWZuiXH_rrlXH_WYlĤWYXHtWo{HHHHbcV[̧daHªpHH̀rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHXrXHq©©HkÖÅo]]lH|]]l\]̂H_YXH|]XYlH]ZZYŶHmYtliWwXH|rljXH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶ�HWhH\]̂j]]mHmYŶH\Ylmî Ŵ̂mHr}H]wXŶ]kYĤrjWm�Ĥrs_HWhHYŶHjYtWYXkYXYlH\YluZWs_X{H̀W]HjWXH\Ylv]kYZtYhZiWXH|rljXHjYHmlŶhH\]̂Hq©©HkÖÅo]]lH\YlZ]]mjH]̂]lHYŶHo]]lZWowhHjYtWYXH\]̂Hnq©HkÖ{HHHH�kHsr̂XlrZYHruĤ]ZY\ŴmH\]̂HjYvYHmlŶhHkrmYZWowHXYHk]wŶHŶHrkHmYtliWwYlhHtY|ihXHXYH_rijŶH\]̂HjYH_rY\YYZ_YWjHmlr̂j|]XYlHjWYHmYtliWwXH|rljX�H|rljXHrrwH\rrlĤWYXHŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶHYŶHkYYX¹HŶHlYmWhXl]XWY\YluZWs_XŴmHŴmY\rYlj{H[̂jWŶH_YXHmlr̂j|]XYlHkYXHYŶH_]̂j¹�ĤYih¹Hr}H\rYXurkuH|rljXHrumYurkuX�HmYZjXHjYvYH\YluZWs_XŴmĤWYX{HH
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~rrlH_YXHŴ\rYlŶH\]̂ ĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtYk]ZŴmŶHWhHrrwH\rrlHjYvYHŴlWs_XŴmŶHYŶHtY_rijH\]̂HjYtWYXkYXYluZWs_XH]]̂mY|YvŶ{HHÊYZYXHruH_YXH]j\WYhH\]̂HjYHc]]jH\]̂H«X]XYH\]̂HªHo]̂i]lWH¬©¬ªH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XH\rrlH����£ �����������������������������������  ��������������������������������¾���������Ë����\]̂HmrYjYHul]wXWowH\rrlHŴhX]ZZ]XWY�Hr̂jYl_rijHŶHsr̂XlrZYH\]̂HkYYXŴlWs_XŴmŶH\rrlH�£��£��£�������¡����¢�krYXŶHmY\rZmjH|rljŶ{H�YXHm]]XHŶYlvWojhHrkH]ZmYkŶYH\rrlhs_lW}XŶHvr]ZhHYŶHk]wwYZWowYHŶH\YWZWmYHXrYm]̂wYZWow_YWjHrkH_YXHjYtWYXH]}HXYHZYvŶ�HŶHYŶHvrj]̂WmYHsr̂hXlisXWYHj]XHYŶHZ]̂mjilWmHmYtliWwH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlHr̂jYlĤrlk]ZYHmYtliWwhrkhX]̂jWm_YjŶHmY|]]ltrlmjHWhHŶH\Yl\]ZhŴmHiWXmYhZrXŶHWh{Hb̂ jYlvWojhHvWôHYlHrrwHXYs_̂ Whs_YH\rrlhs_lW}XŶHvr]ZhHYŶHŴhX]ZZ]XWYHsr̂}rlkHjYHkr̂X]mY\rrlhs_lW}XŶH\]̂HjYH}]tlWw]̂X�H_YXHm]l]̂jYlŶH\]̂HYŶHZ]kŴ]WlYH]]̂hXlrkŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYl�HjYHuZ]]XhŴmH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlH\rrlH_YXHYYlhXYH]}X]wuî XH\]̂H|]XYl�H_YXHwWYvŶH\]̂HYŶHZrs]XWYHjWYH_YXHr̂XhX]]̂H\]̂HZis_XtYZZŶHŴHjYHkYXYlH\YlkWojX�HŶH¹ŴjWŶ Ĥrrjv]wYZWow¹H_YXHŴtri|ŶH\]̂HYŶH\rrlvWŶ ŴmHXYmŶHXYlimhXlrrkHŴHjYH]}\rYlwZYuHr}H¹u]wwŴmH\]̂HjYHkYXYl�HŶH_YXH�����������������������������������������£���������Â�¤���������  �����������������¡��mlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHv]ZHjYHY�uZrWX]̂XHkYXH]ZHjYvYHYZYkŶXŶHlYwŶ ŴmHkrYXŶH_rijŶ{HH~YHj]XikH\]̂HnHoiZWH¬©¬qH|YljH]ZhH\]hXYHj]XikH\rrlrumYhXYZjHtWoHjYHruk]]wH\]̂HjWXHr̂X|YluHŶYlvWojhHrkHXrYwrkhXWmYĤWYi|YHY�uZrWX]̂XŶHYŶHuYlWrjYHXYHmY\ŶHrkHvWs_H_WYlruH\rrlHXYHtYlYWjŶ�H]̂jYlvWojhHrkHYŶH\]hXYHWowj]XikHXYH_YttŶHjWYHwrlXH\rZmXHruHjYHj]XikH\]̂HŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjYvYHtYu]ZŴm{H̀rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYH\rrlHnHoiZWH¬©¬qHvWôHmYá̂hX]ZZYYlj�H|rljXHYŶHr\Ylm]̂mhXYlkWôH\]̂Hn©Ho]]lH\rrlvWŶ{H~YvYHuYlWrjYHWhĤrjWmHrkHjYHiWXlrZH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlhHkrmYZWowHXYHk]wŶHruĤWYX¹ŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ{H�YXH\rZjrŶH]]̂HjYHXYs_̂ Whs_YH\rrlhs_lW}XŶHv]ZH\]]wHYŶH]]̂u]hhŴmH\]̂HjYH\]hXYHsr̂hXlisXWYH\]̂HjYHtYhX]]̂jYHŴhX]ZZ]XWYH\YlmŶ{H�WYl\rrlHkrYXHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}H|rljŶH]]̂mYhXYZj{H�YXHulYsWYvYH]]̂X]ZH|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYH\]̂HYŶHjYtWYXkYXYlHkrYXŶH|rljŶH\rrlvWŶ�HWhĤWYXHmYwŶj�Hk]]lHWhHkŴWk]]ZHq©{©©©HfruHt]hWhH\]̂H_YXH]]̂mYkYZjH]]̂X]ZHYWmŶH|]XYl|Ŵ ŶlhzHŶH_YXH|rljXHruHt]hWhH\]̂HYŶH]]̂X]ZHŶ ¼iùXYhHŴmYhs_]XHj]XH_YXHrkHkYYlHj]̂H¬©©{©©©HŴhX]ZZ]XWYhHw]̂Hm]]̂{H~WXHtYXYwŶXHjihHrrwHj]XHYŶH]̂]ZrrmH]]̂X]ZHjYtWYXkYXYlhHruHjYHk]lwXHtYhs_Wwt]]lHkrYXHvWô{H~]]l̂]]hXHkrYXHYlHrrwHYŶHsrkkî Ws]XWYHmYtYilŶ Ĥ]]lHY�uZrWX]̂XŶH\]̂ ĤWYX¹ŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ�Hj]]lHvWoHr\YlHYŶHlYYjhHmYá̂hX]ZZYYljYHuiXHtYhs_WwwŶHŶHjihĤWYXH\W]HjYHŴ}rlk]XWYuZWs_XHfvr]ZhHrumŶrkŶHŴH]lXWwYZHq¥Å̈�Hn©ÈH\]̂H_YXH̀abcdazHruHjYH_rrmXYHvWôHmYhXYZjH\]̂HjYvYHkWZWYi\rrl|]]ljY{HcYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXHjYvYHYZYkŶXŶHfXYs_̂ Whs_YH]]̂u]hhŴmŶ�HtYhs_Wwt]]l_YWjHjYtWYXkYXYlh�Hs]u]sWXYWXHŴhX]ZZ]XYilh�HuYlWrjYH\rrlHsrkkî Ws]XWYzHWhHYŶHr\Ylm]̂mhuYlWrjYH\]̂Hn©Ho]]lĤrjWm{HHbcV[̧daHq©HH[̂H]lX{Ḧ{p{n{¥{HÞ¬{HfŶHrrwH]lX{Hq{qq{¬{{HÞ¬{zH|rljXHkrkŶXYYZH\Yl|YvŶ Ĥ]]lHX|YYHhXr}}ŶHjWYH]ZhH]̂XW\lWYhkWjjYZHwî Ŷ̂HmYtliWwXH|rljŶHftWYXŶjYlW\]]XHŶHkr̂rulruxZYŶmZxsrZz{H�kHĥYZZYlHŴHXYHwî Ŷ̂ HhuYZŶHruH\Yl]̂jYlŴmŶ�HŶHrkHtWoHXYHtZWo\ŶHkYXHjYHhX]̂jHjYlHXYs_̂ WYw�H\rrlvWYXHjYH̀eeHŴHjYHruk]]wH\]̂HYŶHZWohXHkYXHjYHulrjisXŶHŶHhXr}}ŶHjWYH\rrlHjWYHXrYu]hhŴmHmYtliWwXHwî Ŷ̂H|rljŶHŶHjWYHmYuitZWsYYljH|rljXHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]j{HHHHbcV[̧daHqnHHb]̂mYvWŶHYlHŴHjYHŴjYZŴmhZWohXHYŶHiWXvr̂jYlŴmH|rljXHŴmY\rYljH\rrlHwrlXZruŶjYHtYk]ZŴmŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂HtWo\rrltYYZjH_YXHuZ]]XhŶH\]̂Hr̂jYlmlr̂jhYHulY}]tsr̂hXlisXWYhHŶHtYuYlwXYH_YlhXYZZŴmŶH]]̂Hr̂jYlmlr̂jhYHZYWjŴmŶHŶHlWrZYlŴmŶ�HvWôH]]̂mYu]hXYH\rrl|]]ljŶH\rrlHjYvYH]sXW\WXYWXŶH\YlYWhX{H�WYl\rrlH|rljXH_YXH]lXWwYZḦ{p{n{ª{Hrû WYi|HŴmY\rYmjHf_YXH]lXWwYZḦ{p{n{ª{H|YljHrumY_Y\ŶHjrrlHjYH̀abcde¹XlYŴH¬©npz{HdŶHru\rZmŴmH\]̂HjYvYH]sXW\WXYWXŶHŶHjYHrumYurkuXYHjYtWYXŶHWhH]]̂mY|YvŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂Hsr̂XlrZYHruĤ]ZY\ŴmH\]̂HjYH\rrl|]]ljŶH\]̂HjYHiWXvr̂jYlŴmĤ]]lHXWojhjiilH\]̂HjYH|YlwŶHŶHk]�Wk]]ZHrumYurkuXYHjYtWYXŶ{HdlH|rljXHrrwHYŶHiWXjliwwYZWowYH\YluZWs_XŴmH\rrlvWŶHj]XHjYHY�uZrWX]̂XHjYĤrjWmYHk]]XlYmYZŶHkrYXHXlY}}ŶHrkHjYHtYk]ZŴmĤ]HnªHw]ZŶjYlj]mŶHXYHwî Ŷ̂HhXruvYXXŶ�HrrwH
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]ZHvWôHjYHr̂jYlmlr̂jhYH|YlwŶ ĤrmĤWYXH\rZXrrWj{H~WXHw]̂HYŶHru\iZZŴmH\]̂HjYHiWXml]\ŴmHŴ_rijŶ�H_YXH\Ylv|]lŶH\]̂HjYH]]̂|YvWmYHsr̂hXlisXWYhHXYmŶHrujlWo\ŶHŶHjYlmYZWowYHkYYl{HHbcV[̧daHq¬HH[̂HjYHXWXYZH\]̂HjYH]}jYZŴmḦ{p{¬H|rljXH_YXH|rrljH����������¢��������£����������������� ����YZwYHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYlHlYmYZX{H~YvYZ}jYH]]̂u]hhŴmH|rljXHjrrlmY\rYljHŴH_YXHYYlhXYHZWjH\]̂H]lXḦ{p{¬{¬{HHbcV[̧daHq¥HH�YXH_iWjWmYH]lXḦ{p{¬{nH|rljXHrumY_Y\ŶH]]̂mYvWŶH_YXHvr̂jYlH\rrl|YluHmY|rljŶHWh{HdlHvWôHvr̂YlŴmhuZ]̂ Ŷ̂H\rrlH_YYZH̀Z]]̂jYlŶH\]hXmYhXYZj{HH~YHŴ_rijH\]̂H]lXḦ{p{¬{¬�HqÈH\Yl_iWhXĤ]]lHYŶ ĤWYi|H]lXḦ{p{¬{n{H~WXH]lXWwYZHZYmXH\]hXH|YZwYHkŴWk]ZYHtY_]̂jYZŴmHYlHkrYXHmYtYilŶHruH_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYl{H[̂HjWXH]lXWwYZH¡�������������É�������£����������������������� ������������������HHbcV[̧daHqªHH[̂H]lXḦ{p{¬{¬{H|rljŶH\Ylhs_WZZŶjYH|WovWmŴmŶH]]̂mYtl]s_X�H~YHtYZ]̂mlWowhXYHtYu]ZŴmH\]̂HjYH]}jYZŴmḦ{p{¬HWhH_YXmYŶHrumŶrkŶHWhHŴH]lX{Ḧ{p{¬{¬{HªÈ{H~YvYHtYu]ZŴmHhXYZXHj]XH|]̂ ŶYlHYlHw]̂H]]̂mYhZrXŶH|rljŶHruHYŶHsrZZYsXWY\YHviW\YlŴm�HjWXHYŶH\YluZWs_XŴmHWh{H~YvYH\YluZWs_XŴmHtZWo}XHtY_rijŶ{Hd̂ wYZHruHjWYHZrs]XWYhH|]]lHYlHmYŶHsrZZYsXWY\YH\rrlvWŶ ŴmŶHvWô�HWhHZrvŴmH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŴHmlr̂j|]XYlĤ]HjYHmYu]hXYHtY_]̂jYZŴmHXrYmYZ]XŶ{H~YHkŴWk]ZYHtY_]̂jYZŴmHWhH\]hXmYZYmjHŴĤWYi|H]lXH{̈p{¬{nHŶH|WovWmXHY\ŶYŶhĤWYX{HeYXHjYvYHtYu]ZŴmH|rljXH]]̂ ŶkYZWowHmYk]]wXHj]XHjYHŴjWlYsXYHZrvŴmHmYŶHhWm̂ W}Ws]̂XYH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\Ylrrlv]]wX{H̀rrlHjYHmY\]ZZŶH|]]l\rrlHŴjWlYsXYHZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlHXrYmYhX]]̂H|rljX�HvWôHYlHŴH]lX{Ḧ{p{¬{¬HtWowrkŶjYH\rrl|]]ljŶHrumŶrkŶ{HH���¾Ì�à�¡�������������É�������£����Y\ŶYŶhH\Yl\]̂mŶHjrrlHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm�H���������������� ��������������� �������¡������������������� ��É����������������¡�����¤�����rumY\]̂mŶH|]XYlHŴHjYHtrjYkHŴhWouYZXHŶH|]]ltWoH_YXH|]XYlHŴHjYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmĤWYXHŴHuYlk]̂ ŶXYH\YltŴjŴmHhX]]XH�����££��� ����¡�������������������¤������������� �¤�����������������������������������������É�������£���������������������������¡������¡������tYmlYuŶHr̂jYlHjYHXYlkHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ Ŵm{HH[̂H¥ÈtzH|rljXHY\ŶYŶhHjYHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHruuYl\Z]wXY|]XYlHr}HYŶHwî hXk]XWmYH]}\rYl|YmH\rrlH_YkYZ|]XYlHiWXHuî XH¥È�HtzHnÈHŶH¬ÈHmYhs_l]uX{H�YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH]}hX]̂jhlYmYZhHk]]wXHjYHwYivYH\rrlH_YXHZrw]]ZH\]hX_rijŶH\]̂H_YXHtY_]̂jYZjYH_iWh_rijYZWowYH]}\]Z|]XYlHkrmYZWow�HŴHuZ]]XhH\]̂H_YXH\YluZWs_XHXYHkrYXŶH]}\rYlŶ Ĥ]]lHruuYl\Z]wXY|]XYlH]ZhHjWXH]]̂|YvWmHWh{HgYZ]̂mlWowH_WYltWoHWhHjYHtYu]ZŴmH\]̂H]lXWwYZḦ{p{¬{nH|]]lkYYH]}mYj|r̂mŶH|rljXHj]XH_YXH_iWh_rijYZWowYH]}\]Z|]XYlH|]̂ ŶYlĤWYXHw]̂H]]̂mYhZrXŶH|rljŶHruHYŶHsrZZYsXWY\YHviW\YlŴm�HYŶHkŴWk]ZYHviW\YlŴmHkrYXHr̂jYlm]]̂{H[̂HjYvYZ}jYHu]l]ml]]}H|rljXHjYHkŴWk]ZYH]}hX]̂jHXrXHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHf¥ÈzHŶHXrXHYZwYHtlr̂H\]̂HjlŴw|]XYl�HX_Ylk]]ZH|]XYlHr}HkŴYl]]ZH|]XYlHfªÈzHY\ŶYŶhHmYhs_l]uX{H�YXHtYXlY}XH_WYlHZrvŴmŶHjWYĤWYXHmYZYmŶHvWôHŴHYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHlr̂jHYŶHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHŴHiWX\rYlŴmH\]̂H_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYĤ]jYlYHlYmYZŶH\rrlHjYH]}t]wŶ ŴmH\]̂H|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHtYhs_YlkŴmhvr̂Yh�HtYhs_YlkŴmhvr̂YhH]}mYt]wŶj{H[̂jWlYsXYHZrvŴmŶHŴHjYlmYZWowYHmYtWYjŶHvWôHWkkYlhHŴmYjYYZjHŶHruHjWYHk]̂WYlH]ZHr̂jYl|rluŶH]]̂HYŶHtYrrljYZŴm{H~]]lŶtr\ŶHWhHYlHmYŶHkrmYZWow_YWjHrkH]]̂HXYHhZiWXŶHruHjYHlWrZYlŴmHŶHWhHYŶHkŴWk]ZYHtY_]̂jYZjŴmHruHjYH|WovYHvr]ZhHtYu]]ZjHŴH]lXḦ{p{¬{n{H\YluZWs_X{HH~YHtYu]ZŴmHj]XHYlHmYŶHr\YlZrruHk]mHvWôHiWXH]lXḦ{p{¬{¬H¥È�HszHWhHr\YltrjWmH]]̂mYvWŶHjYHjY}ŴWXWYH\]̂HYŶHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmHlYYjhH\]hXZYmXHj]XHYlHmYŶHuYlk]̂ ŶXYH\YltŴjŴmHk]mHvWôHkYXHruuYl\Z]wXY|]XYl{H~YvYH|rljXHmYhs_l]uX{HHH[̂H¥ÈjzH|rljXHmŶYlWYwYlHrkhs_lY\ŶHj]XH_YXHmYZrrhjYH]}\]Z|]XYlHkrYXHtYkr̂hXYlt]]lHvWô{H~WXHWhĤrjWmHrkj]XHrrwH]̂jYlYHŴ}WZXl]XWY\rrlvWŶ ŴmŶHj]̂HŶwYZHtYhXYl}uiXXŶHXrYmYZ]XŶHvWô{HH
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���½Ì�¡���������¡���������������¢��������£���å�¡� ������������ ���������� ����������_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHWhH\YltrjŶHŴHjYHŴHjWXH]lXWwYZHrumYhrkjYHmY\]ZZŶ{H~YH\Yl|WovŴmH]̂]lHjYH]}hX]̂jhlYmYZhH|rljXHŴHZWôHmYtl]s_XHkYXHjYH]]̂u]hhŴmŶH\]̂H]lXḦ{p{¬{¬H¥È{HHHHHHbcV[̧daHqqHH̀W]HjWXH]lXWwYZH|rljŶH\Ylhs_WZZŶjYH|WovWmŴmŶH]]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXH]]̂mYtl]s_X�HH Hn{�~YHrkhs_lWo\ŴmH\]̂HjYHlitlWYwH|rljXH]]̂mYu]hX{HHH~YH\Ylhs_WZZŶjYHhitlitlWYwŶH\]̂HlitlWYwH¥HmY\ŶH]]̂Hj]XH_YXHŴHjYvYHlitlWYwH_]̂jYZXHr\YlH_YXHZrvŶH\]̂H]}\]Z¹H������ ¡������£����� À��££��� ����¡����ÀßH\W]Hj]]lXrYHtYhXYkjYH]}\rYlw]̂]ZŶHfvWYHjY}ŴWXWYHZrvŶH\]̂H]}\]Z|]XYlz{H[̂HjYHXWXYZH\]̂HjYHlitlWYwH|rljXHYs_XYlHŶwYZHmYhulrwŶHr\YlH]}\]Z¹HŶHwrYZ|]XYl{HdlH|rljXĤiH\YljiWjYZWowXHj]XHjYvYHlitlWYwH_]̂jYZXHr\YlH_YXHZrvŶH\]̂H]}\]Z¹HŶHwrYZ|]XYl�HŶHjWXHruHYŶH]̂jYlYH|WovYHj]̂H\YlkYZjHŴHjYHlitlWYwHq¬HfZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlzHŶHlitlWYwHqªHfwî hXk]XWmH]]̂\iZZŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlz{H�YXHkrYXHWkkYlhHjiWjYZWowHvWôHj]XH_YXHŴHjYHmlr̂jHtlŶmŶH\]̂H|]XYl�Hr}HjWXĤiH_YXHhX]XiiXH\]̂H]}\]Z|]XYlH_YY}XHr}ĤWYX�ĤWYXHjittYZHmYlitlWsYYljHWhHŴHjYvYHlitlWYwH¥{HH~]]l̂]]hXH|rljŶHŶYlvWojhH¥ĤWYi|YĤWYX¹ŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmŶHXrYmY\rYmj{HH~YHYYlhXYHXrY\rYmŴmHfuî XH_zzHw]jYlXHŴHjYH\YljYlYH]jkŴWhXl]XWY\YH\YlYŶ\rijWmŴm{HH�YXHZrvŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH\]̂ ĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtYk]ZŴmŶHvWôHhXYYjhĤWYXHŴmYjYYZj{H�YXHWhĤrjWmHrkHjWXHXYH\YljiWjYZWowŶ{H~WXHWhHXYH\Yl]̂X|rrljŶHmYZYXHruHjYHvYYlHtYuYlwXYHiWXvr̂jYlŴmŶHrkH]ZhĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtYk]ZŴmHXYH|rljŶHtYhs_ri|j{H~YHjYtWYXŶHr}HXWojhjiilHvWôHjYlk]XYHtYuYlwXHj]XHYlHmYŶHXYs_̂ WYwŶH\rZjrŶH]]̂HjYHrkhs_lWo\ŴmH\]̂HtYhXYHtYhs_Wwt]lYHXYs_̂ WYw{H~YHtYk]ZŴmhs]hs]jYHtZWo}XHiWXYl]]ljH|YZHmYZjŶ{H~YH\rrl|]]ljŶH\]̂HjYYZḦHvWôH_WYlruH\]̂HXrYu]hhŴm{H~YHX|YYjYHXrY\rYmŴmHfuî XHWzzHtYXlY}XH_YXĤWYX¹ŴjYZŴmhuZWs_XWmHk]wŶH\]̂HjYHZrvŴmH\]̂H_YXHhurYZ|]XYlH\]̂HjYH}WZXYlhHfhuiWzH\]̂H_YXHkYs_]̂Whs_HlYmŶYlYlŶH\]̂HjYHuiXXŶH\rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHX_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴHjYH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHZ]]XHXrYHrkHjWXH|]XYlĤWYXHkYYlH]ZhHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHXYHkrYXŶHtYhs_ri|Ŷ{H�WYljrrlHWhHjYvYHZrvŴmĤWYXHkYYlH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmHfwZ]hhYH¬zHŶHw]̂H_YXHr̂XXlrwwŶHmlr̂j|]XYlHYŶ\rijWmHrû WYi|HmYá̂}WZXlYYljH|rljŶHŴHjYHtrjYk{HHH�YXHtYXlY}XH_YXHZrvŶH\]̂H|]XYlHj]XHmYŶHtYjlWo}hulrsYhH_YY}XHr̂jYlm]]̂HŶHtr\ŶjWŶHŶwYZHYŶHtYuYlwXYH_rY\YYZ_YWjHv]̂jHŶHkŴYl]ZŶHtY\]X�HjWYH\]̂ Ĥ]XilYH]]̂|YvWmHvWôHŴH_YXHmlr̂j|]XYl{HH~YvYH|WovWmŴmH_]̂mXHh]kŶHkYXHjYHXrY\rYmŴmÅ]]̂\iZZŶjYHtYu]ZŴmHŴH]lXWwYZHq{q¥{̈{¬{H\]̂HXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcde{HH~YHjYljYHXrY\rYmŴmHfuî XHozzHtYXlY}XHYŶHtYuYlwXYHhXlrrkH]]̂H|]h|]XYlH\]̂HXî ŶZh{H�uH\]̂j]]mH|rljXHjYvYH]}\]Z|]XYlhXlrrkH]ZhHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHtYhs_ri|jH|]]ljrrlHtWoHkŶmŴmHjYHm]̂hYHhXlrrkHrû WYi|HtYjlWo}h]}\]Z|]XYlH|rljX{H�YXĤWYX¹ŴjYZŴmhuZWs_XWmHk]wŶH\]̂HjYHZrvŴmH\]̂HjYvYHtYuYlwXYH_rY\YYZ_YWjH|]h|]XYlH]}wrkhXWmH\]̂HjYHlYŴWmŴmH\]̂H|]̂jŶH\]̂HtYhX]]̂jYHXî ŶZhHZ]]XHXrYHrkHjWXH]}\]Z|]XYlĤWYXHkYYlH]ZhHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHXYHkrYXŶHtYhs_ri|Ŷ{H�WYljrrlHWhHjYvYHZrvŴmĤWYXHkYYlH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWm{H̀rrl|]]ljYH_WYltWoHWhHj]XHjYHmYtliWwXYHlYŴWmŴmhulrjisXŶHtWrZrmWhs_H]}tlYYwt]]lHvWôHŶH\rZjrŶH]]̂HjYHjYXYlmŶXŶ\YlrljŶ ŴmḦª¦Å¬©©ª{HH¬{�dŶ ĤWYi|YHhitlitlWYwH¥{¦H|rljXHŴmY\rYmj{HH�YXHZrvŶH\]̂ ĤWYX¹\Ylr̂XlYŴWmjHtYk]ZŴmh|]XYlH|rljXHkrkŶXYYZHtYhs_ri|jH]ZhHYŶ ĤWYX¹ŴmYjYYZjYH]sXW\WXYWX{HHH
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[̂jWŶH_YXHrumYurkuXYHmlr̂j|]XYlHYs_XYlHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHfÊ«z�H]ZhH\YlkYZjHŴHtWoZ]mYH¬ÜHtWoHXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeHtY\]XHj]̂H|rljXHjYHZrvŴmHYl\]̂HkrkŶXYYZHŴmYjYYZjHr̂jYlHlitlWYwH¥H]ZhHZrvŴmH\]̂H\Ylr̂XlYŴWmjH]}\]Z|]XYlHftYjlWo}h]}\]Z|]XYlHkYXHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶzHŶHjihHhXYYjhH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWm{H~YHtYZ]hXŴmHŶHh]kŶhXYZZŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHWhH\]̂HYŶH_YYZH]̂ jYlYHmlrrXXY¹rljYHj]̂H\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHŶHjihHWhHrrwHjYHkrmYZWowYHWku]sXHruHruuYl\Z]wXY|]XYlHvYYlH\Ylhs_WZZŶj{H̀]]wHvWôHjYHŶWmYHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHjWYHYlXrYHZYWjŶHj]XH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHkrYXHŴmYjYYZjH|rljŶH]ZhHtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHrrwH]ZH\]̂ Ĥ]XilYHŴH_YXHmlr̂j|]XYlH]]̂|YvWm�HkYXĤ]kYHt\H\rrlH]lhYŶHWhHjWXH}lY¼iŶXH_YXHmY\]Z{Hgr\ŶjWŶHWhHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHŴH_YXHw]jYlH\]̂H|YlwŶHr}H]]̂ZYmH\]̂HîXh\rrlvWŶ ŴmŶHŴHXYmŶhXYZZŴmHXrXHjYHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYlHrrwH\]]wH\]̂HtYuYlwXYHjiil{H�YXHWhHj]̂HrrwHZrmWhs_HrkHjYvYHXWojhjiilHkYYHŴH_YXHtYrrljYZŴmhw]jYlHruHXYĤYkŶ{HHgr\ŶjWŶHWhHYlHhŴjhHjYHŴ\rYlŴmH\]̂HjYH\YluZWs_XŴmŶH\rrlHYlwŶjYHtrrltYjlWo\ŶHŶHjYHjlrrmXYulrtZYk]XWYw�HYŶH\Yl_rrmjYH]]̂j]s_XH\rrlHjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXHmYZrrhjYHtYk]ZŴmh|]XYl{H~YHiWX|YlwŴmH\]̂HYŶHmŶYlWYwHw]jYlH\rrlHtYk]ZŴmŶHjlŴmXHvWs_Hru{HH�kH_WYl]]̂HXYmYkrYXHXYHwrkŶH|rljXHYl�Ĥ]]hXH_YXHw]jYlH\rrlHjYHZrvŴmH\]̂HtYjlWo}h]}\]Z|]XYl�H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYlHŶHwrYZ|]XYlHYŶH]u]lXHw]jYlH\rrlHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHrumYk]]wX�HjrrlHXrY\rYmŴmH\]̂HYŶ ĤWYi|YHhitlitlWYwH¥{¦Hr̂jYlHjYHlitlWYwH¾�� ������������� ¡����������� ¡����¢������¤������������ ����ª{¬{pHkYXHhuYsW}WYwYH]ZmYkŶYH\rrl|]]ljŶ{HH̀W]HYŶHŴXYml]ZYHtŶ]jYlŴmH|rljXHtYrrmjHrkHXrXHYŶH]]̂\]]ljt]lYHruZrhhŴmHXYHwrkŶHlYwŶ ŴmH_rijŶjYHkYXHjYHWku]sXHvr|YZĤ]]lHmlr̂j|]XYlH]ZhĤ]]lHruuYl\Z]wXY|]XYlHŶHYŶH]]̂X]ZH}]sXrlŶHvr]ZhHk]XYH\]̂H\Ylr̂XlYŴWmŴm�HjiilHŶH���������������� ���À��£��£��£��������À�ß����������������� ����¡� �����������¤��mY_YYZHYlruH]s_XYliWXm]]X{H~YH\rrl|]]ljŶHhuYsW}WYwH\rrlHtYk]ZŴmŶ�Hvr]ZhHrumŶrkŶHŴH_rr}jhXiwHq{q¥�HkrYXŶHj]̂HrrwHh]kŶHmYZYvŶH|rljŶHkYXHjYH\rrl|]]ljŶHjWYH|rljŶHrumŶrkŶH\rrlHjYHZrvŴmH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYl{H�WYltWoH|YljH\YlXlrwwŶH\]̂iWXHYŶHZrmWhs_YHZYvŴmH\]̂HjYH\rrl|]]ljŶHjrrlHjYHY�uZrWX]̂X�H]̂kYZWowH\YlXlYwwŶjYH\]̂iWXH_YXHsr̂sWuWylŶH\]̂HYŶHtYk]ZŴm{HH§WXm]̂mhuî XH_WYltWoHWhHjYHruXWk]ZWh]XWYH\]̂HjYHtYk]ZŴmhs]hs]jYH\]̂iWXHw|]̂XWX]XWY}HŶHw|]ZWX]XWY}Hrrmuî X�HkŴjYlHtYk]ZŶ�HlYXril̂YlŶÅ_YlŴ}WZXlYlŶH|]]lHkrmYZWowHrkHjYH\YluZ]]XhŴmH\]̂HkWZWYijliwĤ]]lH]̂jYlYHkWZWYisrku]lXWkŶXHXYHtYuYlwŶHŶHŴHZ]]XhXYHŴhX]̂XWYH]}\rYlŶ{H�uvYXHWhHrkHtWowrkŶjYHtYZ]hXŴmHruHruuYl\Z]wXY|]XYlHjrrlHYŶHtYk]ZŴmHk]�Wk]]ZHXYlimHXYHjlŴmŶ{HHarvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH\]̂ ĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtYk]ZŴmŶHvWôHhXYYjhĤWYXHŴmYjYYZj{Hd̂ wYZHZrvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmŶHjWYHŴmYjYYZjHvWôHŴHjYHlitlWYwŶHq¥{n{nÈ�Hq¥{¬Hr}Hq¥{qHwî Ŷ̂Hr̂ jYlHjYvYHlitlWYwH¥{¦H\]ZZŶ{HHH[̂jWŶHYlHmYŶHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶH]]̂|YvWmHvWôHŴHsr̂sŶXl]XWYhH_rmYlHj]̂HXrYXhŴmh|]]ljŶ�H\YlkYZjHŴH]lXWwYZHª{¬{p{n�HÞ¥�HªÈH\]̂HjWXHtYhZiWX�Hk]mH]]̂mŶrkŶH|rljŶHj]XHjYHWku]sXHruHjYHr̂X\]̂mŶjYH|]XYlZrruHr}HlWrZYlŴmH]]̂\]]ljt]]lHWhHŶH_rY}XHjWXĤWYXH_YXH\rrl|YluHXYHvWôH\]̂HYŶH]]̂\l]]m{�~WXH|rljXHmY\]XHŴHjYHiWXvr̂jYlŴmH]z{HH̀rrlHZrvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmŶHtYuYlwXHŴHXWojHfvYhHk]]̂jŶzHŶHjYtWYXHfk]�Wk]]ZHn©©©HkÖÅj]mzHZ]XŶH|YHtWoHjYHZrvŴmHYŶHvYwYlYHk]XYH\]̂H\Ylr̂XlYŴWmŴmHXrYHfXrXHn©H�HjYHXrYXhŴmh|]]ljYH\rrlH]ZZYHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶzHrkj]XH|YHYl\]̂HiWXm]]̂Hj]XHkYXHjYvYHn©¹k]ZWmYH\Yljî Ŵ̂mHjYHw|]ZWXYWXH\]̂H_YXHr̂X\]̂mŶjYHruuYl\Z]wXY|]XYlĤWYXHŴH_YXHmYjl]̂mHv]ZHwrkŶ{HarvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmŶHtYuYlwXHŴHXWojHŶHjYtWYXHŶHkYXHsr̂sŶXl]XWYhH\]̂Hk]�Wk]]ZHn©HwYYlHjYHXrYXhŴm|]]ljYHfmYt]hYYljHruHjYHo]]lmYkWjjYZjYHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkHfúÊ¹ȩ ÝzzHviZZŶHr\YlH_YXH]ZmYkYŶHYŶHtYuYlwXHlWhWsrHŴ_rijŶH\rrlH_YXHkWZWYi{HgWoHwrlXZruŶjYHtYk]ZŴmŶHWhH\rrl̂]kYZWowH
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jYH]siXYHWku]sXH\]̂HjYHZrvŴmH\]̂HtYZ]̂m{H~YHk]�Wk]ZYHsr̂sŶXl]XWYhHŶHk]�Wk]ZYHjYtWYXŶHviZZŶHWkkYlhHk]]lHXWojYZWowHfŶHtr\ŶjWŶH\]]wĤWYXHmYZWowXWojWmzHmYZrrhjH|rljŶ{H~YHkWZWYiw|]ZWXYWXĥrlkH\rrlH_YXHk]�WkikHfebÜ¹ȩ ÝzHWhH_WYltWoHjYHkYYhXHlYZY\]̂XYH|]]ljYHrkHjYHwrlXjilŶjYHWku]sXH\]̂HjYlmYZWowYHtYk]ZŴmŶHkYYHXYH\YlmYZWowŶ{H~YvYHebÜ¹ȩ ÝHWhHr\YlH_YXH]ZmYkYŶHYŶH}]sXrlHn©H_rmYlHj]̂H_YXHŴjYZŴmhslWXYlWik{HH̀rrlHjYHuYlWrjYH\]̂ ḦHk]]̂jŶHwWowXHkŶ Ĥ]]lHjYHXYlkWôH\]̂HjYHtYk]ZŴmHfjihHjYHXYlkWôHXihhŶHjYHhX]lX¹HŶHhXruH\]̂HjYHtYk]ZŴmz{H�YXHZrvŴmhjYtWYXH\]̂Hn{©©©HkÖHuYlHj]mHWhH_YXHjYtWYXH]]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHj]XH|rljXHmYZrrhj{H~WXH|rljXHmY\]XHŴHiWXvr̂jYlŴmHtz{HHarvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmŶHtYuYlwXHŴHXWojHfvYhHk]]̂jŶzHŶHjYtWYXHfk]�WkikHn©©©HkÖHuYlHj]mzH\]̂ ĤWYXHurXŶXWYYZH\Ylr̂XlYŴWmjHtYk]ZŴmh|]XYlHvWôHY\ŶYŶhHiWXmYvr̂jYlj{H̀rrlHjYvYHtYk]ZŴmŶHWhHXYH\Yl|]s_XŶHj]XH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlĤWYXH\Ylr̂XlYŴWmjHv]ZHvWô{H~YHjYtWYXŶHr}HXWojhjiilHvWôHtYuYlwXH|]]ljrrlHjYHWku]sXHŴjWŶHYlHr̂\Yl|]s_XHXrs_ĤrmH\Ylr̂XlYŴWmŶjYHhXr}}ŶHŴH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHvrijŶHvWXXŶHtr\ŶHjYHXrYXhŴmh|]]ljY�HtYuYlwXHWh{H~WXH|rljXHmY\]XHŴHiWXvr̂jYlŴmHsz{HH§WXvr̂jYlŴmHjzHWhHYŶH\]lW]̂XHruHiWXvr̂jYlŴmHszH\rrlHjYH]]̂ZYmH\]̂HZWôŴ}l]hXlisXiilHkYXHYŶHruŶt]]lHw]l]wXYlHft\{HlWrZYlŴm�H|]XYlZYWjŴm�H]̂jYlYHîXhZYWjŴmŶz{H~YlmYZWowYHulroYsXŶH|rljŶHmYwŶkYlwXHjrrlHYŶHtYk]ZŴmHjWYHkYYHruhs_iW}XHkYXHjYH|YlwŶHŶH|]]l\rrlHuYlHXl]oYsXHjYHtYk]ZŴmhjiilHtYuYlwXHWh{H~]]lrkHWhH_YXHXYH\Yl]̂X|rrljŶHrkH\rrlHjYlmYZWowYHulroYsXŶHjYHtYuYlwŴmHŴHjYHXWojHXYHZ]XŶHh]kŶ\]ZZŶHkYXHjYHjiilH\]̂HjYH|YlwŶ{HH~YHwZ]hhYHnHr}H¬¹ŴjYZŴmH|rljXHmYk]]wXĤ]]lmYZ]̂mH_YXHjYtWYXH\]̂HjYHtYk]ZŴm{H�YXHrumŶrkŶHj]mjYtWYXH\]̂H¬q©©HkÖÅj]mHWhHr\YlYŶwrkhXWmHedc¹uZWs_XH\rrlH_YXHr̂XXlYwwŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlHW{w{\{HŴ}l]hXlisXiil|YlwŶ�Hvr]ZhHrumŶrkŶHŴHtWoZ]mYH[[�HlitlWYwHn©HrzH\]̂H_YXHulroYsX¹kYl¹tYhZiWX{H�̂ mY]s_XHjYHXWojhjiilH|rljXHYlH\]̂iWXHmYm]]̂Hj]XHtWoHjYlmYZWowYHZrvŴmŶH_ŴjYlZWowYHkWZWYi¹Y}}YsXŶ ĤWYXHiWXHXYHhZiWXŶHvWôHŶHtWomY\rZmHYŶH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XHŶH]j\WhYlŴmHjrrlHjYH̀eeH\rrlHjYvYHwZ]hhYHnHŶH¬¹jrhhWYlhH]]̂mY|YvŶHvWô{���d̂ wYZH\rrlHjYHtYk]ZŴmŶHjWYĤWYXHr̂jYlHjYHiWXvr̂jYlŴmŶH\]ZZŶHŶHkYXHYŶHjiilXWojHXrXHk]�Wk]]ZHX|]]Z}Hk]]̂jŶ�H|]]ltWoH_YXHmYZrrhjYHjYtWYXHk]�Wk]]ZH¬{q©©HkÖHuYlHj]mHtYjl]]mXHŶH|]]ltWoHjYHsr̂sŶXl]XWYhHŴH_YXHmYZrrhjYHtYk]ZŴmh|]XYlHZ]mYlHvWôHj]̂HjYHnH�HjYHXrYXhŴmh|]]ljŶH\rrlHjYHulWrlWX]WlHmY\]]lZWowYHhXr}}Ŷ�HŶHZ]mYlHvWôHj]̂Hn©H�HjYHXrYXhŴmh|]]ljŶH\rrlHjYHr\YlWmYHmY\]]lZWowYHhXr}}Ŷ�Hw]̂HYŶHkYZjŴmH\rZhX]]̂HfÇHwZ]hhYH¥¹kYZjŴmz{HHHH̀rrlHjYHXWojYZWowYHZrvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlH|]]l\rrlHkYZjŴmhuZWs_XH\rZhX]]X�H|rljŶHjYHXrYmYZ]XŶHsr̂sŶXl]XWYhH\]̂HjYHulWrlWX]WlYHmY\]]lZWowYHhXr}}ŶHtYuYlwXHXrXHk]�Wk]]ZHnHwYYlHjYHXrYXhŴmh|]]ljYHrkj]XHjYvYHhXr}}ŶHuYlhWhXŶX�HtWr]ssikYZYlŶjHŶHXr�Whs_HvWôHft\{HÃÄb«z{H�WYl\rrlH|rljXHlYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXHjYHXWojhjiilHfk]�Wk]ZYHjiilH\]̂Hn¬Hk]]̂jŶzHŶH_YXHjYtWYXHfk]�Wk]]ZH¬q©©HkÖHuYlHj]mzĤWYXHiWXmYm]]̂H\]̂HYŶHhX]̂j]]lj\Yljî Ŵ̂mH\]̂Hn©{H[̂jWŶH_rmYlHj]̂HnHwYYlHjYHXrYXhŴmh|]]ljYHtWoHYŶHulWrlWX]WlHmY\]]lZWowYHhXr}Hv]ZHjYHWku]sXHYl\]̂HruH_YXHr̂X\]̂mŶjYHruuYl\Z]wXY|]XYlHtYwYwŶH|rljŶHXWojŶhHjYH\Ylmî Ŵ̂mhulrsYjilY{H»r̂rjWmHwî Ŷ̂HtWowrkŶjYHZrvŴmh\rrl|]]ljŶH|rljŶHrumYZYmjHrkHjYHkWZWYi¹Wku]sXHXYHtYuYlwŶ{HH¥{�̀ Ylhs_WZZŶjYH]sXW\WXYWXŶHwî Ŷ̂H|rljŶHiWXmYhZrXŶH\]̂H_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HlitlWYwHq¬H]]̂mYvWŶHjYHkWZWYiXYs_̂ Whs_YH]huYsXŶHYl\]̂H]ZHYZjYlhH|rljŶHr}HviZZŶH|rljŶHmYlYmYZj�HHH §WXvr̂jYlŴmHnÈ�H~YHdilruYhYH\YlrljŶ ŴmH¬©¬©ÅªnH\rrlvWYXHŴHYŶHw]jYlH\rrlH_YlmYtliWwH\]̂HmYviW\YljHc·»[¹|]XYl{H�WYl]]̂H|rljXHYŶH\Ylmî Ŵ̂mŶw]jYlH
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mYwruuYZjHj]XH_YlvWŶt]]lHkrYXHvWôHŶHjWXH]ZhrrwH\rrlHwrlXYHjiil{H~WXHw]jYl�HkYXHm]l]̂XWYhĤ]]lHw|]ZWXYWXHûHmYtliWw�HWhHŴHjYH̀Z]]khYH|YXmY\ŴmHrkmYvYXH\W]H_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀ Z]]khYHcYmYlŴmH_rijŶjYHlYmZYkŶXYlŴmHŴv]wYHjYHw|]ZWXYWXHŶHjYHulrjisXWY�HjYHZY\YlŴmHŶH_YXHmYtliWwH\]̂H_YXHXYlimmY|r̂ Ŷ̂H|]XYlHf̀cHnªÅ©Å¬©¬¥z�Hk]]lHj]̂HtiWXŶHjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH]]̂mYvWŶH_WYlH\rrl̂]kYZWowH_YXHuYlk]̂ ŶXYHw]l]wXYlHsŶXl]]ZHhX]]X{�bsXW\WXYWXŶHjWYHŴHiWX\rYlŴmH\]̂HjWXHtYhZiWXHYŶHXrYZ]XŴmH_YttŶHr}HjWYHŴHYŶHuYlWrjYH\]̂HjlrrmXYHr}H|]XYlhs_]]lhXYH\]̂ H\lWohXYZZŴmHmŶWYXŶHŶHr̂jYlHjYHkYZjŴmhuZWs_XHviZZŶH\]ZZŶHXWojŶhHjWYHuYlWrjYH\]̂H\lWohXYZZŴm�HkrYXŶ ĤWYXHtWowrkŶjHr\YlHYŶH\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHlitlWYwHq¬HtYhs_WwwŶ{HH§WXvr̂jYlŴmH¬È]z�H~YHkWZWYiXYs_̂ Whs_YHY}}YsXŶH\]̂H_YXHiWXhulYWjŶH\]̂HkYhXhXr}}ŶHŶHuYhXWsWjŶH|rljŶHlYYjhHr̂jYl\]̂mŶH\W]H|YXXYZWowYHtYu]ZŴmŶHŴH]̂jYlYHjYslYXŶHŶH_YXHkYhXjYslYYXHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂HY\Ŷ]ZhHŴH_YXH·]XYl|YXtrYw{H�YXH\YlhulYWjŶH\]̂HkYhXhXr}}ŶH|rljXHmYlYmYZjHŴH_YXH~YslYYXH\]̂H¬¬HjYsYktYlH¬©©̈ H_rijŶjYHjYHtYhs_YlkŴmH\]̂H|]XYlHXYmŶHjYH\Ylr̂XlYŴWmŴmHjrrlĤ WXl]XŶHiWXH]ml]lWhs_YHtlr̂ Ŷ̂ {H�YXH\YlhulYWjŶH\]̂HuYhXWsWjŶH|rljXHmYlYmYZjHruH\Ylhs_WZZŶjYHtYhXiilĥW\Y]ihHŴHvr|YZH_YXH~YslYYXH\]̂H¦H}Ytli]lWH¬©n¥HtYXlY}}ŶjYH_YXHjiilv]]kHmYtliWwH\]̂HuYhXWsWjŶHŴH_YXH̀Z]]khYHÊY|YhXHŶHvWôHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶ�H_YXHgYhZiWXH\]̂HqHjYsYktYlH¬©nªHjYH Z̀]]khYHcYmYlŴmH_rijŶjYHjYHXrYu]hhŴmH\]̂HmYá̂XYmlYYljYH mY|]htYhs_YlkŴmH jrrlH ulr}YhhWr̂YZYH mYtliWwYlhH \]̂HmY|]htYhs_YlkŴmhkWjjYZŶ�HŶH_YXH ŗ̂ ŴwZWowHtYhZiWXH\]̂H¬¦H}Ytli]lWHnppªHtYXlY}}ŶjYH_YXHtY|]lŶ�H_YXHruHjYHk]lwXHtlŶmŶHŶH_YXHmYtliWwH\]̂HmY|]htYhs_YlkŴmhkWjjYZŶH\rrlHZ]̂jtri|wî jWmHmYtliWwHŶH_YXḨr̂ ŴwZWowHtYhZiWXH\]̂HªH]ulWZH¬©npHtYXlY}}ŶjYH_YXHruHjYHk]lwXH]]̂tWYjŶHŶH_YXHmYtliWwH\]̂HtWrsWjŶ{HH§WXvr̂jYlŴmH¬Ètz�H~YHŴoYsXWYH\]̂HwrrZhXr}jWr�WjYhXlrkŶHkYXH_YXHrrmHruHruhZ]mHŴHmYrZrmWhs_YH}rlk]XWYhH|rljXHmYlYmYZjH\W]H_YXHjYslYYXHjWYuYHr̂jYlmlr̂j{H§WXvr̂jYlŴmH¬Èsz�H�YXHXYlimurkuŶH\]̂H|]XYlHtWoHmYrX_YlkWhs_YHXrYu]hhŴmŶH|rljXHmYlYmYZjHr̂jYlHlitlWYwHq¥{̈{HH~YH\Yl|WovŴmĤ]]lHjYH\YltrjhtYu]ZŴmŶHjWYH\rrlX\ZrYWŶHiWXH_YXHjYslYYXH\]̂H¬ªHo]̂i]lWHnp¦ªH_rijŶjYHk]]XlYmYZŶHŴv]wYH_YXHmlr̂j|]XYltY_YYlHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂H|rljŶ ĤWYXHkYYlH\YlkYZjHŴHjYHlitlWYwhrkhs_lWo\Ŵm{H~YvYHtYu]ZŴmŶHvWôHrrwĤrmH_Yl_]]ZjHŴHjYH]ZmYkŶYHtYu]ZŴmŶHtWoH_YXH_rr}jhXiwHª{¥HgY_YYlhŴmH\]̂HtrjYk¹HŶHmlr̂j|]XYl\Ylr̂XlYŴWmŴmHf]}j{Hª{¥{nH\]̂HXWXYZH[[H\]̂Hàbcdez{HHª{��������������������������������������������¤����������������������������Ø½�¤�������np¦ªH_rijŶjYHk]]XlYmYZŶHŴv]wYH_YXHmlr̂j|]XYltY_YYlHŶHjYHiWX\rYlŴmhtYhZiWXŶHYl\]̂�HkYXHiWXvr̂jYlŴmH\]̂HjYHiWXhulYWjŴmH\]̂HkYhXhXr}}ŶHŶH]̂jYlYHhXr}}ŶH\rrlHmYtliWwHŴHZ]̂j¹HŶHXiŴtri|�HkWXhHjYHrumYZYmjYĤrlkŶHr}H����� ����������� ������¡���������� ����¢�¡������������£��ŴHjYHlitlWYwHq¬{nH]]̂mYvWŶHjWXĤiHr̂jYl\]̂mŶH|rljXHŴHjYHiWXvr̂jYlŴmŶHtWoH_rr}jlitlWYwHq¬{H�YXHWhHîXXYZrrhHrkHXYH\Yl|WovŶ Ĥ]]lHYŶH\YltrjHruĤW\Y]iH\]̂HjYHlitlWYw{H~WXHWhHWkkYlhHmYlYmYZjHtŴ Ŷ̂HYŶH]̂jYlH|YXXYZWowHw]jYlHŶHhr|WYhrHrrwĤ]HXYHZY\Ŷ{HHq{�[̂HjYHlitlWYwHq¬{¬H|rljŶH\Ylhs_WZZŶjYH|WovWmŴmŶH]]̂mYtl]s_X{HH[̂jWlYsXYHZrvŴmHŴHmlr̂j|]XYlH\]̂HjYHmY\]]lZWowYHhXr}}Ŷ�H\YlkYZjHŴHtWoZ]mYH¬gH\]̂HjWXHtYhZiWX�HkYXHiWXvr̂jYlŴmH\]̂HjYHiWXhulYWjŴmH\]̂HkYhXhXr}}ŶHŶH]̂jYlYHhXr}}ŶH\rrlHmYtliWwHŴHZ]̂j¹HŶHXiŴtri|�HkWXhHjYHrumYZYmjYĤrlkŶHr}HXrYmYZ]XŶH_rY\YYZ_YjŶH�����������������¡�¤�������¡���������� ����¢�¡������������£��¡����WhHrumŶrkŶHr̂jYlHjYH_rr}jlitlWYwHq¬{HHÊYZYXHruHjYHlYYjhHtYhX]]̂jYH\rrl|]]ljŶHŴH]}jYZŴmḦ{p{¬{H\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcde�Hwî Ŷ̂HZrvŴmŶHŴHmlr̂j|]XYlH\]̂H_iWh_rijYZWowYH]}\]Z|]XYlHtiWXŶH|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YhHXxuYH[�H[[Hr}H[[[H]ZhĤWYXH_ŴjYlZWowHtYhs_ri|jH|rljŶ{H~YH\rrl|]]ljŶHŴHjYvYH]}jYZŴmHvWôHmYZWowHkYXHjYH\rrl|]]ljŶHr̂jYlH]lXWwYZHª{¥{¥{n{HjWYĤiHlYYjhH\]̂HXrYu]hhŴmHvWôH\rrlHjYHŴmYjYYZjYHZrvŴmŶHŴHmlr̂j|]XYlH\]̂H_iWh_rijYZWowH]}\]Z|]XYl{HÝ]H_YXHjrrl\rYlŶH\]̂HjYH\rrlmYhXYZjYH
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|WovWmŴmH]]̂HjYHŴjYZŴmhZWohX�HtZWo}XHjWXHZ]]XhXYH]lXWwYZĤrmH\]̂HXrYu]hhŴmH\rrlH]sXW\WXYWXŶHŴmYjYYZjHŴHjYHlitlWYwHq¬{n{n{nÈ{HHH~YHlYmYZmY\ŴmHkYXH_YXH\rrl|]]ljŶw]jYlHŴHjYH]}jYZŴmḦ{p{¬HmŴmHtZWowt]]lHjihH]ZHiWXH\]̂H_YXĤWYX¹ŴmYjYYZjHvWôH\]̂HjYvYHZrvŴmŶ{HdlH|]hHXrXHruH_YjŶHYs_XYlHmYŶH]]̂u]hhŴmH]]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXHjrrlmY\rYljH|]XHkYXHjWXH\rrlhXYZH|rljXHlYs_XmYvYX{HHcitlWYwHq¬{¬{¥ÈH|rljXHrumY_Y\Ŷ{H~YvYH_]̂jYZŴmŶHvWôH\]̂j]]mHlYYjhHr}|YZHŴmYjYYZjH]ZhHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmŶHr}H]sXW\WXYWX�Hr}|YZH]ZhHhXYjŶtri|wî jWmYH_]̂jYZŴm�Hr}|YZH_YttŶHvYHvrHYŶHtYuYlwXYHkWZWYi¹Wku]sXHj]XHvYĤWYXHtY_rlŶHŴmYjYYZjHXYHvWô�Hr}|YZHvWôHvYH]ZH\YltrjŶHŴHXrYu]hhŴmH\]̂H]lXWwYZHª{¥{n{¬{HeYXHjYvYH|YXh|WovWmŴmH|rljŶH\rrlHtrlŴmŶHrrwHjYHlYZY\]̂XYHŴmlYuŶHtŴ Ŷ̂HYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHŴmYjYYZj{HeYXHYYljYlYH|YXh|WovWmŴmŶH|YljŶH]ZHjYHiWXvr̂jYlŴmŶHruHjYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XH\rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHtŴ Ŷ̂ HtYhs_YlkŴmhvr̂YhHXxuYH[[[HrumY_Y\Ŷ{H̀rrlHjYvYHhitlitlWYwH|YljŶHmYŶHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\]hXmYZYmj{HH{̈�dlH|rljŶHkYXHjWXHuî XHŶwYZYH]]̂u]hhŴmŶHjrrlmY\rYljH]]̂HjYHiWXvr̂jYlŴmHr̂jYlHjYHlitlWYwHq¥{Hd̂ YlvWojhH|rljXH_YXHjYtWYXH\rrlH_YXĤWYX¹ŴmYjYYZjHvWôHŴH_YXHw]jYlH\]̂HYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mH\rrlH_iWh_rijYZWowHmYtliWwH\YlZ]]mXHŶH]̂jYlvWojhH|rljŶH¥HŴYi|YĤWYX¹ŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmŶHŴmY\rYlj{HHH̀rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHXrXHq©©HkÖÅo]]lH|]]l\]̂H_YXH|]XYlH]ZZYŶH|rljXHmYtliWwXH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶ�HWhH\]̂j]]mHmYŶH\Ylmî Ŵ̂mHr}HkYZjŴmĤrjWm�Ĥrs_HWhHYŶHjYtWYXkYXYlH\YluZWs_X{HHH§WXm]]̂jYH\]̂HjYHmYkWjjYZjYHtY_rY}XYH]]̂H|]XYlH\]̂H_rrm|]]ljWmYHw|]ZWXYWXHuYlHuYlhrr̂Hf\YltliWwhsWo}YlhHiWXH_YXH]jjŶjikHcpH\]̂H_YXHrkmY\ŴmhZrwYX�H¥©HkÖzHŶHYŶHmYvŴH\]̂HqHuYlhr̂ Ŷ�H|rljXHjYĤWYX¹ŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶHXYlimmYtl]s_XĤ]]lHYŶHo]]lZWowhHjYtWYXH\]̂Hnq©HkÖ{HHgYhX]]̂jYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHjrYZYŴjŶHjWYH]ZĥrmHkYYlHj]̂Hnq©HkÖHuYlHo]]lHr̂XXlYwwŶH|rljŶH_WYljrrlH¹]}_]̂wYZWowH\]̂H_YXHZrs]XWYhuYsW}WYwYHjWYuXYslWXYlWik�Hvr]ZhH|YYlmYmY\ŶHruHjYHw]]lXHŴHtWoZ]mYH¬XYlH\]̂HXWXYZH[[H\]̂Hàbcde¹HYŶHwZ]hhYH¥¹Hr}HwZ]hhYH¬¹ŴlWs_XŴm{H~YvYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHkrYXŶHtWomY\rZmHrrwH\rZjrŶH]]̂HjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\]̂H_rr}jhXiwHq{q¥H\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcde{H�\YlYŶwrkhXWmH]}jYZŴmHq{q¥{¥{nH\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcdeHkrYXŶHjYvYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlvWŶH|rljŶH\]̂HYŶHjYtWYXkYXYl{HHH�YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mhjYslYYXH\rrlvWYXHŴHYŶHr\Ylm]̂mhlYmYZŴmHŴHtYWjYHmY\]ZZŶ�HHHü� ~YHY�uZrWX]̂XH\]̂HYŶHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHjWYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmHfwZ]hhYH¬zHWhHmY|rljŶHjrrlH]]̂\iZZŴmHr}H|WovWmŴmH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohX�HjYYZXH_YXHtYhX]]̂H\]̂HjYHY�uZrWX]XWYHkYYH]]̂HjYHtY\rYmjYHr\Yl_YWjHtŴ Ŷ̂HYŶHXYlkWôH\]̂HvYhHk]]̂jŶ H\]̂]}HjYHj]mH]̂HjYHj]XikH\]̂HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjWYH]]̂\iZZŴmHr}H|WovWmŴm�Hr\YlYŶwrkhXWmH]lXWwYZHqnH\]̂H_YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mhjYslYYX{H[̂H\rrlwrkŶjHmY\]ZHk]mHjYHY�uZrWX]XWYH|rljŶH\rrlXmYvYXHXrXHYŶHjY}ŴWXWY\YHtYhZWhhŴmHWhHmŶrkŶHr\YlHjYH\YlZŶ ŴmH\]̂HjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mýHHü� ~YHY�uZrWX]̂XH\]̂HYŶHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHjWYHkYZjŴmhuZWs_XWmHfwZ]hhYH¥zHWhHmY|rljŶHjrrlH]]̂\iZZŴmHr}H|WovWmŴmH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohX�HjYYZXHtŴ Ŷ̂HYŶHXYlkWôH\]̂HvYhHk]]̂jŶHXYHlYwŶ ŶH\]̂]}HjYHj]mĤ]HjYHj]XikH\]̂HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjWYH]]̂\iZZŴmHr}H|WovWmŴmH_YXHtYhX]]̂H\]̂HjYHY�uZrWX]XWYHkYYH]]̂HjYHtY\rYmjYHr\Yl_YWj�Hr\YlYŶwrkhXWmH]lXWwYZHnn©H\]̂H_YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mhjYslYYX{H~YHY�uZrWX]XWYHk]mH|rljŶH\rrlXmYvYX{HH~YH\YluZWs_XŴmŶHŴv]wYHjYtWYXkYXŴmHkrYXŶHtWomY\rZmHtŴ Ŷ̂HjYvYHr\Ylm]̂mhuYlWrjYHŴHrljYH|rljŶHmYtl]s_X{HH

110169BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



~rrlH_YXHŴ\rYmŶH\]̂H]lXWwYZḦ{p{n{nH¼i]XYlHkYXHjWXvYZ}jYH|WovWmŴmhtYhZiWXH|rljXHruHXYlkWôHrrwHYŶHjYtWYXkYXYl\YluZWs_XŴmHŴmY\rYljH\rrlĤWYX¹ŴmYjYYZjYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ{HH~YHŴ\rYlŶH\]̂HjYHnhXYHY�Xl]HiWXvr̂jYlŴmHWhHmYwruuYZjH]]̂HjYHr̂jYlmlŶhHŴHjYHŴYi|YHlitlWYwHq¥{q{¥{H~YvYHjlYkuYZ|]]ljYH\rrlHŴjYZŴmHvrlmXHYl\rrlHj]XHjrkuYZurkuŶHŴHwYZjYlhHtWoHu]lXWsiZWYlŶ ĤWYXHŴmYjYYZjHvWô{H~YvYHjlYkuYZH|rljXHmYZWowmYhXYZjHkYXH_YXH\]̂HŴjYZŴmH\lWomYhXYZjYHjYtWYXHtWoHu]lXWsiZWYlYH|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_iWh_rijYZWowYHXrYu]hhŴmŶ{H�kHXYH\YlkWojŶHj]XHjYvYHj]̂H]ZĥrmHr̂jYlHjYHlitlWYwHq¥{¦HvrijŶHŴmYjYYZjHvWô�HWhHr̂jYlHlitlWYwHq¥HYŶHtWowrkŶjYHiWXvr̂jYlŴmH\YlYWhX{HH~rrlHjYHŴ\rYlŴmH\]̂HjYH¬jYHY�Xl]HiWXvr̂jYlŴmH|rljŶHXWojYZWowYHtYk]ZŴmŶH\rrlHjYH]]̂ZYmH\]̂Hr̂jYlmlr̂jhYHulY}]tHsr̂hXlisXWYhHvr]ZhHlYmŶ|]XYluiXXŶHŶHjYHwrlXhXr̂jWmYH_YlhXYZZŴmŶH]]̂Hr̂jYlmlr̂jhYHZYWjŴmŶHŶHlWrZYlŴmŶ ĤWYXHŴmYjYYZj{HeYXHjYvYHiWXvr̂jYlŴmH|rljXHjYH]jkŴWhXl]XWY\YHZ]hXH]]̂vWŶZWowH\YlkŴjYlj{H[̂H_YXHw]jYlH\]̂HjYHru\rZmŴmH\]̂HjYH\rrl|]]ljŶH\]̂HjYHiWXvr̂jYlŴmHfk]�{HjYtWYXHŶHXYlkWôzH|rljŶHr̂jYlH_rr}jhXiwḦ{pH|YZH\rrl|]]ljŶH\rrlHjYlmYZWowYĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtYk]ZŴmŶH\rrlvWŶHlr̂jHr{]{Hl]uurlXYlŴmH\]̂HŴhX]ZZ]XWY�Hr̂Xk]̂XYZŴmHŶHjYtWYXŶ{H�rwH|]̂ ŶYlHŴH_YXHw]jYlH\]̂HYŶH]ls_YrZrmWhs_H\rrlr̂jYlvrYw�Hvr]ZhHtYjrYZjHŴH_YXH�̂ lrYlŶjYl}mrYjjYslYYXH\]̂Hn¬HoiZWH¬©n¥�HjrrlHjYH]]̂mYhXYZjHYlwŶjYH]ls_YrZrrmHtYhZWhXH|rljXHXrXH_YXHiWX\rYlŶH\]̂HYŶH\rrlr̂jYlvrYwHkYXHŴmlYYuHŴHjYHtrjYk�HŶH_WYl\rrlHWhHYŶHtYk]ZŴmĤrrjv]wYZWowHf\t{H\rrlHulrY}hZYi\ŶzHj]̂Hw]̂HjYHtYk]ZŴmHY\ŶYŶhH]ZhĤWYXHŴmYjYYZjHtYhs_ri|jH|rljŶ�Hr̂jYlHjYvYZ}jYH\rrl|]]ljŶ{H~YHiWXvr̂jYlŴmHtYuYlwXHvWs_HXrXH_YXH]ls_YrZrmWhs_H\rrlr̂jYlvrYw�H]]̂mYvWŶHjWXHYŶH|YXXYZWowYH\YluZWs_XŴmHWhH\rrl]ZYYlHYŶHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]mH|rljXHŴmYjWŶj{H·]̂ ŶYlHiWXHjYH]ls_YrZrmWŶrX]HtZWowXHj]XH\YljYlYHruml]\ŴmŶ ĤrjWmHvWô�HŶH]ZhH_WYl\rrlHrrwHYŶHtYk]ZŴmH r̂jWmHWh�Hj]̂HjWŶXHjYvYHtYk]ZŴmH]]̂mY\l]]mjÅmY]wXYYljHXYH|rljŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mhulrsYjilY{HH~YHiWXvr̂jYlŴmHmYZjXHŶwYZH\rrlHtYk]ZŴmŶHjWYHiWXmY\rYljH|rljŶHtŴ Ŷ̂HYŶH]]̂YŶmYhZrXŶHuYlWrjYH\]̂HnªHw]ZŶjYlj]mŶ�HkYXHYŶHtYuYlwXHjYtWYXHŶHYŶHtYuYlwXYH\YlZ]mŴm�H|]]l\]̂HjYHWku]sXHtYuYlwXHŶHvYYlHXWojYZWowHWh{H~rrlHjYHŴ\rYlŴmH\]̂HjYHY�Xl]HiWXvr̂jYlŴm�Hr̂mY]s_XHjYHZWmmŴmHŴHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[�H|rljŶ�jl]Ŵ]mYhHtWoHu]lXWsiZWYlYH|r̂ ŴmŶH ŴYXHmY\]XHjrrlHYŶHkYZjŴmhuZWs_X{H�rwH\rrlHjl]Ŵ]mYhHjWYH|YXXYZWowH\YluZWs_XHvWôH|rljXHmYŶHkYZjŴmhuZWs_XHŴmY\rYlj{HHÜr̂hXlisXWY\rrlhs_lW}XŶHY{j{H\]ZZŶH_WYlHiWXYl]]ljĤ WYXHr̂jYl{H�rwH\rrlHjl]Ŵ]mYHr̂jYlHruŶt]lYH|YmŶHfkYXHŴtYmlWuH\]̂HXî ŶZhzHr}HŴ}l]hXlisXiilH\rrlHruŶt]]lH\Yl\rYlHWhHjYHiWXvr̂jYlŴmH\]̂HXrYu]hhŴm{H~YvYHiWXvr̂jYlŴmHWhH\]̂HXrYu]hhŴmHr̂mY]s_XHjYHZWmmŴmHŴHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[{H~YlmYZWowYHjl]ŴYlŴmŶH_YttŶHYŶHr̂jWYuYHZWmmŴm{HgWoHYŶHjWYuYHZWmmŴmHv]ZHYlH\YlurkuXH|rljŶH\]̂iWXHYŶH\Ylv]kYZuiXHŶHtYXlY}XH_YXHYŶHtYk]ZŴm{HH{�eYXHjYvYH]]̂u]hhŴmH|rljXHYŶHr̂jYlhs_YWjHmYk]]wXHXihhŶHŶYlvWojhHulrY}tYk]ZŴmŶ�HŶH]̂jYlvWojhHulrY}urkuŴmŶH\rrlH]̂jYlYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHj]̂HtYk]ZŴmŶ{HHHHgWoHYŶHulrY}tYk]ZŴmHwî Ŷ̂Hr{]{H\rZmŶjYHv]wŶH|rljŶHr̂jYlvrs_X�Ḩ¹|]]ljY�H\Yl|]s_XYHjYtWYXŶ�HvYXXŴmhulrY\ŶHfmYrXYs_̂ Whs_Hr̂jYlvrYwz�H]̂]ZxhYHruHmlr̂j|]XYl{HHHH�YXHWhHkrmYZWowHÛHvYwYlH\rrlHr̂jYlvrYwĤ]]lHvYXXŴmŶHÛHj]XHjYH_YZYHtYk]ZŴmHlYYjhH|rljXHmYuZ]]XhX{H�YXHWhHY\Ŷ|YZH\YltrjŶHrkH]ZHŶWmYHiWXml]\ŴmHr̂jYlHjYĤ]XiilZWowYHmlr̂j|]XYlX]}YZH\rrlH_YXHulroYsXHŴHjYvYHulrY}}]hYHXYHjrŶ{H~YHlYhiZX]XŶH\]̂HjYHulrY}tYk]ZŴmŶH|rljŶHmYtliWwXHrkHjYH]]̂\l]]mH\rrlHjYHY}}YsXWY\YHtYk]ZŴmHXYHr̂jYltri|Ŷ{H[̂HjWYHvŴHWhH_YXĤWYXH]]̂mY|YvŶHrkHXYmYZWowYlXWojHjYHlitlWYwŶHcq¥{nHŶHcq¥{¬H]]̂HXYH\l]mŶH]]̂mYvWŶHjYHlYhiZX]XŶH\]̂HjYHulrY}tYk]ZŴmĤYXHjWŶ ŶHXYH|rljŶHmYtliWwXH]ZhHhX]\ŴmH\rrlHjYH\rZikYh�H\YlZ]mŴmHŶHXWojhjiilH\]̂HjYH��������������� ����������������������������������������������������£�����_YXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlHŴHjYvYZ}jYH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHŶH_YXĤiXXWmHmYtliWwHXrXHk]�Wk]]ZHq{©©©kÖHmlr̂j|]XYl¢H|rljŶHrrwHlYXrilulrY\ŶH
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mY\]XHŴHjYHlitlWYwHq¥{n{n{HŶH|rljXH_YXĤiXXWmHmYtliWwH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYlHj]̂ ĤWYXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHw]̂H|rljŶHmYtl]s_X�HmY}]sWZWXYYlj{HdŶHjiilXWojH\]̂Hââ̂Hk]]̂jH\rZhX]]XH\rrlHYŶHulrY}tYk]ZŴm�HŶHtWomY\rZmH|rljXHjYvYHXYlkWôHhuYsW}WYwH]]̂mYu]hXH\rrlHjYHulrY}tYk]ZŴmŶ{HHHÃlrY}urkuŴmŶHrk\]XXŶHuiX¹HŶHurkuulrY\Ŷ{HÃiXulrY\ŶHŶHurkuulrY\ŶHvWôHrkhs_lY\ŶHŴHtWoZ]mYHq{q¥{nH\]̂ H̀abcdeH[[{H̀rrlHjYHjiWjYZWow_YWjH|rljXHYŶHjY}ŴWXWYHXrYmY\rYmjHŴH̀abcdeH[[{HdŶHulrY}uYlWrjYH\]̂HjlWYHk]]̂jŶHw]̂HtY_rijŶHtZWo\ŶH\rrlHulrY}urkuŴmŶHjWYĤWYXHiWXmY\rYljH|rljŶHŴH}î sXWYH\]̂HYŶHtYk]ZŴm�Hk]]lH\t{H|YZH\rrlHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mH\rrlHjlŴw¹Hr}HjlŶw|]XYl{HÃiXulrY\ŶHk]wŶHr̂jYljYYZHiWXH\]̂HjYH]]̂ZYmH\]̂HYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHŶHwî Ŷ̂Hvr|YZHŴtYmlYuŶHvWôHŴHjYvYHlitlWYwH]ZhHtWoHlitlWYwHq¥{Hfmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlHruŶt]lYH|]XYl\rrlvWŶ ŴmzH]ZhHq¥{¦Hf]̂jYlYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶz{H̀rrlHuiXulrY\ŶH|rljXHYlHY\ŶYŶhHYŶHjY}ŴWXWYHXrYmY\rYmj{HHH~rrlHjYvYH]]̂u]hhŴmŶHwî Ŷ̂HhuYsW}WYwYH\rrl|]]ljŶHmYwruuYZjH|rljŶH]]̂HjYHtYWjYHhitlitlWYwŶ{HH¦{�ÊYZYXHruH_YXHtYuYlwXH]]̂X]ZHkYZjŴmŶHŶH]]̂\l]mŶH\rrlHjYHlitlWYwHq¥{¬{nHfŴH¬©¬nHhZYs_XhHn�¥HæH\]̂HjYHmYkYZjYHr}H]]̂mY\l]]mjYHtYk]ZŴmŶH\rrlHlitlWYwHq¥{¬zH|rljXHmYrrljYYZjHj]XHjYvYHhuYsW}WYwYHŴjYZŴmHruHt]hWhH\]̂HtYhXYkkŴmH\]̂H_YXHmYtWYjHf̂WYXHŶwYZHruHmY|YhXuZ]̂�Hk]]lHrrwHjYHZ]XYlYHuZ]̂ Ŷ̂H\]̂H]]̂ZYmzĤWYXHZ]̂mYlH]]̂mY|YvŶHWh{Hd̂ YlvWojhHvrlmXHjYHhrkhHkrYWZWowHXYH]s_XYl_]ZŶHtYhXYkkŴmH\rrlHr̂ r̂jWmHruvrYw|Ylw�HŶHmYZjXHYlHŴHjiŴmYtWYjHYŶHtri|\Yltrj�HŶH]̂jYlvWojhHWhHjYH��������Ô¾�¿¿������������������£��£���� ��������������������ðþÂå��à����������������XrYu]hhŴmHflitlWYwHŴmY\rYljHŴH¬©©̈ z{HbZmYkYŶHw]̂HmYhXYZjH|rljŶHj]XHŴHjYHlitlWYwHq¥{¬H_YXHrumYurkuXHjYtWYXHŶHjYHmY|ŶhXYH\YlZ]mŴmH\]̂H_YXHmlr̂j|]XYluYWZHtYu]ZŶjHWhH\rrlHjYHŴjYZŴm{HHHHdŶHtYZ]̂mlWowYH]]̂u]hhŴmH\rrlHjYHXWojYZWowYHtYk]ZŴmŶHWhHrkH_YXHjYtWYXĤWYXHZ]̂mYlHruHo]]lt]hWhHXYHtYu]ZŶ�Hk]]lHuYlH[[�b{H[[�bH|rljXHŴH]lXWwYZHq{n{n�H¦ÈH\]̂H_YXH~bgeH�������������� ���� ��º����������������������������������������������������������£���̂ HtYu]]ZjYHZrs]XWYHr}�HŴH\rrlwrkŶjHmY\]Z�HkYYljYlYHŴlWs_XŴmŶHr}H]sXW\WXYWXŶHŶHjYH]]̂_rlWm_YjŶHYl\]̂HruHYŶHtYu]]ZjYHZrs]XWYHjWYH\rrlH_î HY�uZrWX]XWYH]ZhHYŶHh]kŶ_]̂mŶjHXYs_̂ Whs_HmY_YYZHkrYXŶH|rljŶHtYhs_ri|j{H�YXH}YWXHj]XH\Ylhs_WZZŶjYHŴlWs_XŴmŶHŶH]sXW\WXYWXŶHYŶH\Ylhs_WZZŶjHYWmŶjrkhhX]XiiXH_YttŶHtYZYXĤWYXHj]XHvYHjrrlH_î Hr̂jYlZŴmYHXYs_̂ Whs_YHh]kŶ_]̂mH]ZhHââ̂HŴmYjYYZjYH��������������������������������¡�������������¡��¢�HHdZwYHtYk]ZŴmHkYXHYŶ ĤYXXrHrumYurkuXHjYtWYXHXrXH¥©H©©©HkÖHfkYXHkŴjYlHj]̂Hn©©©HkÖÅj]mzHtZWo}XHwZ]hhYH¥{HeYXHYŶ ĤYXXrHrumYurkuXHjYtWYXH\rrlHjYH[[�bH\]̂H¥©H©©©HkÖHXrXHn¦©H©©©HkÖH|rljXHjYHwZ]hhYH]}_]̂wYZWowHmYk]]wXH\]̂HjYH\YlZ]mŴmHâ̂H_YXHj]mjYtWYX{HgYk]ZŴmŶHjWYHk]�Wk]]ZHXrXHªHkYXYlHr̂jYlHk]]W\YZjH\YlZ]mŶHŶHkYXHYŶHrumYurkuXHjYtWYXHkŴjYlHj]̂HnH©©©HkÖÅj]mHvWôHwZ]hhYH¥�HŶHtYk]ZŴmŶHjWYHkYYlHj]̂HªHkYXYlHr̂jYlHk]]W\YZjH\YlZ]mŶHr}HkYXHYŶHrumYurkuXHjYtWYXH\]̂HnH©©©HkÖÅj]mHr}HkYYlHvWôHwZ]hhYH¬{H~WXHWhHYŶH\YlhXlŶmŴmH\]̂HjYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_X{HgYk]ZŴmŶHkYXHYŶHrumYurkuXHjYtWYXH\rrlHjYH[[�bH\]̂HkYYlHj]̂Hn¦©H©©©HkÖH|rljŶHwZ]hhYHn{H̀]̂j]]mHvWôHjYvYHŴHjYH¬jYHwZ]hhYHŴmYjYYZj{H~YHmlŶhH\rrlHŴjYZŴmHŴHwZ]hhYHnH|YljHruHn¦©{©©©HkÖ�Hmlr}|YmHtYXYwŶXHjWXHj]XHYŶHtYk]ZŴmHjWYHZ]̂mYlHjiilXHj]̂ ḦHk]]̂jŶH]]̂Hn{©©©kÖÅj�HmY\]XH|rljXH]ZhHwZ]hhYHn{HHHH̀rrlHjYHj]mmlŶhH\]̂Hn{©©©HkÖH|YljHlYwŶ ŴmHmY_rijŶHkYXHYŶHwZ]hhWYwYHtYk]ZŴmhŴhX]ZZ]XWYHkYXHââ̂HurkuHfkYXHYŶHs]u]sWXYWXH\]̂Hª©HkÖÅiz{H[̂jWŶHjYvYHYŶHYXk]]ZHurkuX�H|rljXHYlHs]{Hn{©©©HkÖHmlr̂j|]XYlHrumYurkuX{HHH�YXHXYlimHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHtlŶmŶHw]̂Hvr|YZHjrrlH_YXHYlHŴHXYHurkuŶ�H]ZhH_YXHtYk]ZŴmh|]XYlHml]\WX]WlHŴHjYHr̂jYlmlr̂jHXYHZ]XŶHjlŴmŶ{H~YHmŶYlWYwYH\YluZWs_XŴmHrkHtYk]ZŴmh|]XYlHXYlimHŴHjYHmlr̂jHXYHtlŶmŶHŴHjYvYZ}jYH
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|]XYl\rYlŶjYHZ]]mH|rljXH\YlkYZjHŴHjYHhYsXrl]ZYHtYu]ZŴmŶ�Hk]]lĤWYXHkYYlHŴHjYHlitlWYwhrkhs_lWo\Ŵm{H�uHjYvYH|WovYHWhHYŶHmYkrXW\YYljYH]}|WowŴmHŴHiWXvr̂jYlZWowYHmY\]ZZŶHkrmYZWow{H~YHlitlWYwhŴjYZŴmHWhHruĤYXXrHrumYurkuXYH\rZikYh{H~YvYHvWôH\]hXmYZYmjHŴHYŶHjY}ŴWXWYHŶH]}XlYwH\]̂H_YXHXYlimHŴHjYHmlr̂jHmYtl]s_XYH\rZikYHtYk]ZŴmh|]XYlHw]̂HŶwYZH]ZhH_YXH|rljXHXYlimmYtl]s_XHŴHjYvYZ}jYH|]XYl\rYlŶjYHZ]]m{HHHHp{�[̂HjYHrkhs_lWo\ŴmH\]̂HjYHlitlWYwHq¥{¥H|rljXHsiZXiilmlr̂jH\Yl\]̂mŶHjrrlHmlr̂jŶHr}HXYllYŴŶHrkHjYHr̂jiWjYZWow_YWjHjWYHYlĤiHhrkhH_YYlhXH|YmHXYĤYkŶ{HdlHWhH\rrlvWŶHj]XH_YlŴ}WZXl]XWYHŶHZrvŴmH\]̂Hjl]Ŵ]mY|]XYlHw]̂Hvr̂jYlHj]XHjWXHYŶHtWowrkŶjYHlitlWYwH\YlYWhX{H[̂HjYvYHlitlWYwH|rljXHXY\ŶhH\YljiWjYZWowXHj]XH\rrlH_YXHŴYX¹ml]\WX]WlH]}\rYlŶH\]̂Hmlr̂j|]XYl�H\t{HjrrlH_YXHY}}YsXWY}HruurkuŶH\]̂Hmlr̂j|]XYlĤ]HjYHjl]Ŵ]mYHYl\]̂�H]̂jYlYHhuYsW}WYwYHlitlWYwŶH\]̂HXrYu]hhŴmHvWô{�H��k|WZZYH\]̂H_YXHru_Y}}ŶH\]̂HjYHlitlWYwHq¥{n©{¬È�H|rljXHYŶ ĤWYi|YHYYlhXYHhitlitlWYwH\]̂Hq¥{¥HŴmY\rYljH\rrlHjl]ŴYlŴmŶH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶHruH]]̂YŶmYhZrXŶHuYlsYZŶHkYXHYŶHXrX]ZYHruuYl\Z]wXYH\]̂Hq©H_]Hr}HkYYl{H~YHru_Y}}ŴmH\]̂HjYHlitlWYwHq¥{n©{¥ÈH|rljX�H|]XHtYXlY}XHjl]ŴYlŴmŶ�HrumY\]̂mŶHjrrlHjYĤWYi|YHhitlitlWYwŶHq¥{¥{¥ÈHŶHq¥{¥{ªÈH|]]lHYŶH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XHmYwruuYZjHWhH]]̂HjYHZWmmŴmHŴHr}HXŶHruvWs_XYH\]̂HjYHtWovr̂jYlHtYhs_YlkjYHmYtWYjŶ{H~WXH|rljXHkYYlHŴHjYX]WZHtYhs_lY\ŶHŴH\rZmŶjYHu]l]ml]]}{HH~YHwZ]hhY¹ŴjYZŴmH\]̂Hjl]ŴYlŴmŶH|rljXHmY|WovWmjHvr]ZhH\]hXmYZYmjHŴH_YXH̀Z]]khHZ̧Wk]]X]j]uX]XWYuZ]̂�Hn{� r̀rlHtYhX]]̂jYHjl]ŴYlŴmŶHfvWYHjY}ŴWXWYHŴH]lXWwYZHnzHtZWo}XHjYH_iWjWmYHwZ]hhYH¥HtY_rijŶ�Hr̂mY]s_XHjYHZWmmŴm{H�kj]XHYŶHtYhX]]̂jYHjl]ŴYlŴmHrrwHYŶH_WhXrlWhs_YHjl]ŴYlŴmHw]̂HvWôHf\t{H]ZhHjYHjl]ŴYlŴmH|YljH]]̂mYZYmjH\rrlHnÅqÅnpppHŶH\rrlH¦Ån©Å¬©¬¬H|YljHmY]wXYYlj�HvWYHjY}ŴWXWYHŴH]lXWwYZHnzH|rljXHjYHtYhX]]̂jYHjl]ŴYlŴmHŴHjYHX|YYjYHhitlitlWYwH\]̂Hq¥{¥H\YlkYZjHf̂]kYZWowHlitlWYwHq¥{¥{¬Èz{HH¬{� ~YHjYljYHhitlitlWYwH\]̂Hq¥{¥H_]̂jYZXHr\YlHjYH_WhXrlWhs_YHjl]ŴYlŴmŶ HfXŶvWoH_YXHr\YlHYŶHjl]ŴYlŴmH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶHm]]XHruH]]̂YŶmYhZrXŶHuYlsYZŶHkYXHYŶHXrX]ZYHruuYl\Z]wXYH\]̂Hq©H_]Hr}HkYYlz�HjWYHmYŶHtYhX]]̂jYHjl]ŴYlŴmHvWô{H�YXHm]]XH_WYlHjihHŶwYZHr\YlHjYHjl]ŴYlŴmŶHjWYH]]̂mYZYmjH|YljŶH\rrlHnÅqÅnpppHŶHjWYĤWYXHmY]wXYYljH|YljŶH\rrlH¦Ån©Å¬©¬¬{HVWojŶhHjYHnhXYHhX]uHfpÈzHvWôHjYvYHŴmYjYYZjHŴHwZ]hhYH¥{H[̂HjYH¬jYHhX]uHfn©ÈzH|rljXH\]̂]}H¥Ho]]lĤ]HtYwŶjk]wŴmH\]̂HjWXHtYhZiWXHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]jHfmYZYXHruHjYHhZrXtYu]ZŴmHŴH]lXWwYZḦªzHYŶH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XHŴmY\rYljH]ZhHjYvYHjl]ŴYlŴmŶHkŴhXŶhHmYjYYZXYZWowHmYZYmŶHvWôHŴHr}HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hq©©HkH\]̂HYŶH_]tWX]XlWs_XZWômYtWYj{H[̂jWŶHŴYXHkŴhXŶhHmYjYYZXYZWowHmYZYmŶHŴHr}HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hq©©HkH\]̂HYŶH_]tWX]XlWs_XZWômYtWYj�HtZWo}XHjYHŴjYZŴmHŴHjYH¬jYHhX]uHfn©ÈzHwZ]hhYH¥{H¥{� ~YH\WYljYHhitlitlWYwH\]̂Hq¥{¥H_]̂jYZXHŴHjYHnhXYHhX]uHfpÈzHr\YlHjYĤWYi|YHjl]ŴYlŴmŶHfXŶvWoH_YXHr\YlHYŶHjl]ŴYlŴmH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶHm]]XHruH]]̂YŶmYhZrXŶHuYlsYZŶHkYXHYŶHXrX]ZYHruuYl\Z]wXYH\]̂Hq©H_]Hr}HkYYlzHjWYHkŴhXŶhHjYYZhHmYZYmŶHvWôHŴHr}HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hq©©HkYXYlH\]̂HYŶH�£���� ��������������������������Í �����Ú�� ����������¡����������  ��������¢�������  ��¹H�������������¢����¡�����������������������£ �����¡����������������Ï��������  ��������¢���  ��������¡���£ ���������������Ù�¿¿À����������  ��¹HŶH����������¢���  ��������¡���£ ������������������������Ù�¿Ø��������Ø������£Hfn©ÈzH|rljXHjYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XH\]̂HjYvYHhitlitlWYwĤWYXHŶwYZH\]̂HXrYu]hhŴmHruHŴYi|YHjl]ŴYlŴmŶ�Hk]]lHrrwHruHjl]ŴYlŴmŶHjWYH]]̂mYZYmjH|YljŶ Ĥ]HnÅqÅnpppHŶHjWYĤWYXHmY]wXYYljH|YljŶH\rrlH¦Ån©Å¬©¬¬HfXŶvWoH_YXHr\YlHYŶHjl]ŴYlŴmH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶHm]]XHruH]]̂YŶmYhZrXŶHuYlsYZŶHkYXHYŶHXrX]ZYHruuYl\Z]wXYH\]̂Hq©H_]Hr}HkYYlz{H~YvYHhX]uH¬HXlYYjXHu]hHŴH|YlwŴmH¥Ho]]lĤ]HtYwŶjk]wŴmH\]̂HjWXHtYhZiWXHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]jHfmYZYXHruHjYHhZrXtYu]ZŴmHŴH]lXWwYZḦªz{Hª{H ~YH\Wo}jYHhitlitlWYwH\]̂Hq¥{¥H_]̂jYZXHr\YlHjYHr\YlWmYHjl]ŴYlŴmŶHjWYHŴmYjYYZjHvWôHŴHwZ]hhYH¥{Hr̀rlHjl]ŴYlŴmŶHjWYHjrrlHjYĤWYi|YHjY}ŴWXWYH\]̂Hjl]ŴYlŴmŶHŴjYZŴmhuZWs_XWmH¡������ð�����������¤��������£����������������¡����¢àÀ��� �����������������
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iWXvr̂jYlŴmH\]̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶH\rrlH_]̂jurkuŶ�Hk]mH\]̂]}HnHo]̂i]lWH¬©nqH]ZZYŶHmYtYilŶHjrrlHYŶHtrrltYjlWo}�HYlwŶjH\rZmŶhH_YXH̀abcda�H\rrlHjYHjYhtYXlY}}ŶjYHjWhsWuZŴY�H\YlkYZjHŴH]lXWwYZḦ�HÈ�H]z�H\]̂H_YXH\rrlkYZjYHtYhZiWX�H]ZhHjWYH]sXW\WXYWXĤWYXHiWXmYhZrXŶHWhH\]̂H_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HYŶHtrrltYjlWo}�H\YlkYZjHŴH]lXWwYZḦ�HÈ�H]z�H\]̂H_YXH\rrlkYZjYHtYhZiWXýHH��blXWwYZḦ{p{n{nXYl{�H�YXHWhH\YltrjŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHŶHtrlŴmŶ�HkYXHiWXvr̂jYlŴmH\]̂HuYWZuiXXŶ�H]]̂HXYHZYmmŶHr}HXYHmYtliWwŶH]ZhHjYvYHvWs_HjWYuYlHj]̂H¬�qHkHr̂jYlH_YXHk]]W\YZjHtY\ŴjŶHŶHmY_YYZHr}HmYjYYZXYZWowHZWmmŶHŴHYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YH\]̂H_YXHXxuYH[Hr}H[[H\]̂Hmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶ�HtYhXYkjH\rrlHjYHruŶt]lYH|]XYl\rrlvWŶ Ŵm�Hvr]ZhH]}mYt]wŶjHŴHiWX\rYlŴmH\]̂H_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYĤ]jYlYHlYmYZŶH\rrlHjYH]}t]wŶ ŴmH\]̂H|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YhýHHH��blXWwYZḦ{p{n{¬{�H�YXHtrrlm]XH|rljXHtr\Ŷ]]̂H]}mYjWs_XHrkH\Ylr̂XlYŴWmŴmH\]̂HjYHmlr̂j|]XYlZ]mŶHXYH\rrlwrkŶ{H�YXHWhH\YltrjŶHrkH\Ylhs_WZZŶjYH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHkYXHYZw]]lHŴH\YltŴjŴmHXYHtlŶmŶ�Hvr|YZH\W]HkYYljYlYH}WZXYlhHŴHââ̂Htrrlm]XH]ZhH\W]HjYHliWkXYHXihhŶHjYHtrrluiXHŶHjYH|]̂jH\]̂H_YXHtrrlm]X{H�YXHuZ]]XhŶH\]̂HwZYWhXruuŶHXYlH_rrmXYH\]̂HjYHhs_YWjŶjYHZ]mŶHr}H_YXHsYkŶXYlŶH\]̂HjYHliWkXYHXihhŶHjYHŴmYtl]s_XYHtiWvŶHŶHjYH|]̂jH\]̂H_YXHtrrlm]XHWhH\YluZWs_X{HHr̀rlH]ZZYHtWoHlitlWYwHqqHiWXmYvr̂jYljYHtrlŴmŶH\]̂HkYYlHj]̂H¬�qkHr̂jYlHk]]W\YZjHjWYHmYZYmŶHvWôHŴHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[�HiWXmYvr̂jYljHjWYH\rrlHuYWZuiXXŶ�HmYZjXH\]̂j]]mHj]XHvYHŴmYjYYZjHvWôHr̂jYlHlitlWYwHq¬{n{¬HÛH������� ������������ ���_]̂jYZŴmŶHjWYHwl]s_XŶhH]lXWwYZH¥H\]̂H_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYHlYmZYkŶXYlŴmH\]̂HjYH_]̂jYZŴmŶHtŴ Ŷ̂HjYH|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHjYHtYhs_YlkŴmhvr̂YhH\YltrjŶHvWôHtŴ Ŷ̂HjYH�������������������ä£����¢��Î�������ÔØ�¿�Ø��������� ���YH¬HlitlWYwH|]]l]]̂HmYŶHhYsXrl]ZYHtYu]ZŴmŶHmYwruuYZjHvWô{HH~rrlHtWoHjYHlitlWYwHqqHXYH\YlkYZjŶHj]XHjWXHm]]XHr\YlH]̂jYlYHtrlŴmŶHj]̂H\YlkYZjHŴHlitlWYwHq¬�H\rrlwrkHoYHj]XH\rZmŶhHlitlWYwHqqĤWYX¹ŴmYjYYZjYHtrlŴmŶH]ZĥrmHŴHlitlWYwHq¬HŴmYjYYZjHwî Ŷ̂H|rljŶH]ZhHvYHŴHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[HmYZYmŶHvWô{HH~rrlHjYvYH]]̂u]hhŴmHkrYXŶHjYHŴYX¹ŴmYjYYZjYHtrlŴmŶ ĤiH|YZH\rZjrŶH]]̂HjYH\rrl|]]ljŶH\]̂HjYYZḦH\]̂HXWXYZH[[H\]̂ H̀abcde�HjY|YZwYH\rZjrŶjYHtYhs_YlkŴmH\]̂HjYH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶH\rrlruhXYZX{HHH~rrlH_YXHhs_l]uuŶH\]̂HjYvYH]sXW\WXYWXŶHr̂jYlHlitlWYwHq¬{n{¬�HwrkXH\rrlHjYvYH]sXW\WXYWXŶHjYH\YluZWs_XŴmHXrXH_YXHiWX\rYlŶH\]̂HYŶHrlWŷXYlŶjHtrjYkr̂jYlvrYwHXYH�����  ���ð��� ������Á��������� ���ÉÍçÁÎÚÂÏ�à�HHr̀rlHtrlŴmŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂HX_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴHtrrlm]XŶHmYZYmŶHŴHtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[HmYZjXH\]̂j]]mHlYYjhHj]XHvYH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmHvWô{HeYXH\rrlmYhXYZjYH]]̂u]hhŴmH|rljŶHrrwHmYrXYs_̂ Whs_YHtrlŴmŶH\]̂HkYYlHj]̂H¬�qkHjWYuHŶHmYZYmŶHtŴ Ŷ̂HtYhs_YlkŴmhvr̂YHXxuYH[[[HŴmYjYYZjHŴHjYHlitlWYwHqq�HŶHŴYXHZ]̂mYlHŴHjYHlitlWYwHq¬{n{¬{H~YHiWXvr̂jYlŴmHruHjYHŴjYZŴmhuZWs_XHtZWo}XHtY_rijŶH\rrlH]ZZYHtrlŴmŶHŴH}î sXWYH\]̂HjYH]]̂ZYmH\]̂HuYWZuiXXŶHf]ZHvrH\rrlvWŶHŴH_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Hk]]lXHnp¦qH_rijŶjYHlYmZYkŶXYlŴmH\]̂HjYH_]̂jYZŴmŶHtŴ Ŷ̂HjYH|]XYl|ŴmYtWYjŶHŶHjYHtYhs_YlkŴmhvr̂Yhz�H\rrlHtrlŴmŶHXYlĤ]ZY\ŴmH\]̂H|YXXYZWowYH\YluZWs_XŴmŶHŶH\rrlH}î jYlŴmhtrlŴmŶ{H�YXHWhĤWYXH|ŶhYZWowHj]XH_YXĤ]ZY\ŶH\]̂HYŶH|YXXYZWowYH\YluZWs_XŴmH]u]lXHr̂jYl|rluŶH|rljXHYŶH\Ylmî Ŵ̂mh]]̂\l]]m{H~YvYH]sXW\WXYWXŶHvWôHlYYjhHtYrrljYYZjHtWoH_YXH]ZHj]̂ ĤWYXHXrYhX]]̂H\]̂HjYH]sXW\WXYWXH|]]ltWoHjYH|YXXYZWowYH\YluZWs_XŴmHmYZjX{HÄî jYlŴmhtrlŴmŶHk]wŶHjYYZHiWXH\]̂HYŶHsr̂hXlisXWYHŶH|rljŶHlYYjhHtYrrljYYZjHtWoHjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHjYvYHsr̂hXlisXWY{HHHHHH¬©{�dlHWhHr̂jYlHlitlWYwHq¥{̈HhuYsW}WYwHYŶHhitlitlWYwHmYk]]wXH\rrlHtrlŴmŶHkYXHYŶHjWYuXYH\]̂Hq©©HkHr}HkYYlHXŶHruvWs_XYH\]̂H_YXHk]]W\YZj{H~rrlHjYvYH]]̂\iZZŴmHr̂jYlHlitlWYwHqq{¬H|rljXHYŶH\YljiWjYZWowŴmHrumŶrkŶHj]XHYŶHjittYZYHlitlWsYlŴmHŴYXH\]̂HXrYu]hhŴmHWh{HH¬n{�Ð������������££����������������£��������������¢�¡�����������£�������������������������������� �¤����Ó��������£��������������¢����������������������£��������|rljŶ{H�YXHWhĤWYXHjYHtYjrYZŴmHrkHtWoH|YlwŶH]]̂Hw]̂]ZŶ�Hml]s_XŶHY{j{HYŶH
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mYjYYZXYZWowYHru\iZZŴmHf\t{HŴH_YXHw]jYlH\]̂H_YXH\YlZYmmŶH\]̂HYŶH|]XYlZrruHr}H|YlwŶH]]̂HrY\YlhHr}Hw]jYhzHŴHXYHjYZŶ{H~]]lrkH|rljXHjWXHXYHliWkYHtYmlWuHmYhs_l]uX{H̀rrlHjYlmYZWowYH|YlwŶHtZWo}XHjYHlYmYZŴmHlr̂jH_YXHmlr̂j\YlvYXHmYZjŶ{H~YvYH\YljiWjYZWowŴmHjrYXHjihHmYŶH]}tlYiwH]]̂HjYHtYhs_YlkŴmH\]̂H_YXHkWZWYi{HHeYXHjYvYH]]̂u]hhŴmH|rljXHrrwH�������� �¤��������������������������£��£��¢��·]XYluZ]hhŶHŶH\Wo\YlhH|rljŶHtYhs_ri|jH]ZhHYŶHuiXHŶH|rljŶHŴHjYHrkhs_lWo\ŴmH\]̂HuiXHrumŶrkŶ{H̀rrlHjYHXrYu]hhŴmH\]̂HjYHlitlWYwHŶHjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHWhĤ]]hXHjYHru\iZs]u]sWXYWXHrrwHYŶHkŴWk]ZYHjWYuXYH\]̂HjYHuiXHlYZY\]̂X{H̀Ylr̂jWYuŴmŶHtr\ŶHn�qHkHr̂jYlHk]]W\YZjH_YttŶ Ĥ]]lHhX]tWZWXYWXHmYŶHŴmlWouŶjYHY}}YsXŶ�HjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶH\]̂H_rr}jhXiwHq{̈©H\]̂ H̀abcdeH[[HvWôH_WYl\rrlH|YŴWmHlYZY\]̂X{H̀rrlHjYvYH\Ylr̂jWYuŴmŶHtZWo}XHjYHmlr̂j\YlvYXhlYmYZŴmHY\ŶvYYlH\]̂Hwl]s_X�H|]]ljrrlHjYHw|]ZWXYWXH\]̂HjYHmYtliWwXYHtrjYkk]XYlW]ZŶHmY|]]ltrlmjHtZWo}X{Hgr\ŶjWŶHWhHŴH]lXWwYZHq{̈©{¬H\]̂ H̀abcdeH[[HkrkŶXYYZH]ZHrumŶrkŶHj]XH\rrlHjYHtr\ŶhXYHZ]]mH\]̂Hnq©HskH_YXHhX]̂jhXWZZtYmŴhYZHmYZjXH\rrlH|]XHtYXlY}XHjYHkWZWYiw|]ZWXYWX{HH�YXHWhĤWYXHjYHtYjrYZŴmHrkHsr̂hXlisXWYhH]ZhHwYZjYlhHY{j{HŴHXYHjYZŶ{H~YHrkhs_lWo\ŴmH\]̂HjYvYHlitlWYwHŶHjYH\rrl|]]ljŶHvWôHYYljYlHmYlWs_XHruHvWs_Xt]lYHuiXXŶHŴH_YXHZ]̂jhs_]u�HjWYHkŶH|WZHru\iZZŶHŶH]}|YlwŶ{HdŶHwYZjYlHr̂jYlHYŶHmYtri|HwrkXHu]hHtZrrXHZWmmŶ Ĥ]]lH]]̂ZYWjŴmH\]̂H_YXHhZruŶHr}HlŶr\YlŶH\]̂HYŶHmYtri|�HŶH_YXHru\iZZŶHYl\]̂Hw]jYlXHŴHj]XvYZ}jYHlŶr\]XWY¹Hr}HhZrruulroYsX{H�YXHfmYjYYZXYZWowzHru\iZZŶH\]̂HYŶHwYZjYlHr̂jYlHYŶHmYtri|HŴH_YXHw]jYlH\]̂HYŶHlŶr\]XWY¹Hr}HhZrruulroYsXHwî Ŷ̂H|YHtYhs_ri|ŶH]ZhĤWYXHŴmYjYYZjHŴHlitlWYwḦ©{HHHdŶHjrwH|rljXHtYhs_ri|jH]ZhHYŶHuiX{HHË������������������������������ÍËÎÏ������� �½�¿�¿À�¾Ìº�������������º����������¡À�����tri||Ylw�HYŶH\]hXYHŴlWs_XŴm�HYŶH\Yl_]ljŴm�H]ZHj]̂ ĤWYXHtYhX]]̂jYHiWXHjiilv]kYHk]XYlW]ZŶ�HŴHjYHmlr̂jHŴmYtri|j�H]]̂HjYHmlr̂jHtY\YhXWmjHr}HruHjYHmlr̂jHhXYî ŶjHrk|WZZYH\]̂HjYHhX]tWZWXYWX�HŶHtYhXYkjHrkHXYlHuZ]]XhYHXYHtZWo\ŶHhX]]̂Hr}HZWmmŶ�HrrwH]ZHw]̂H_YXHmrYjHiWXHYZw]]lHmŶrkŶH|rljŶ�H\YluZ]]XhXH|rljŶ�Hr}HWhH_YXHmrYjH��  ����������������¢��HHgWoHjYHiWXvr̂jYlŴmH|rljXHXY\ŶhHYŶHw|]ZWXYWXhYWhH\rrlHjYHmYtliWwXYHtrjYkk]XYlW]ZŶH\YlkYZj{HHH¬¬{�eYXHjYHŴ\rYlŴmH\]̂HjYvYĤWYi|YHlitlWYw�H|rljXHjYHhitlitlWYwHq¥{n©{nHrkmYvYXHŴHYŶH]u]lXYHlitlWYwḦª{HÝ]]lHZYYht]]l_YWjH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXHWhH_YXHWkkYlhHZrmWhs_YlHrkHYŶHWllWm]XWYulroYsXĤWYXHr̂jYlHXYHtlŶmŶHtWoHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHk]]lHYŶH]u]lXYHlitlWYwHXYH\rrlvWŶ{H�̂ jYlHWllWm]XWYH|rljŶHvr|YZHtY\ZrYWŴmH]ZhHtYlYmŶ ŴmHmY\]X�HŴsZihWY}Hr̂jYlmlr̂jhYHtY\ZrYWŴmH]]̂mYvWŶHWllWm]XWYHrrwHw]̂HmYtYilŶH\W]HŴmYml]\ŶHtiWhoYh{HHd̂ wYZH\rrlHmlrrXhs_]ZWmYHWllWm]XWYulroYsXŶH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶHfn©©H_]HŶHkYYlzHjWYHrrwHrumŶrkŶHvWôHŴH_YXHedc¹tYhZiWXH|rljXHYŶH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XH\rrlvWŶ{HH¬¥{�~lrrmZYmmŴmhulroYsXŶH\rrlHZ]̂jtri|jrYZYŴjŶH|]lŶHŴmYjYYZjHŴHhitlitlWYwHq¥{n©{¬ÈHfkYYlHj]̂Hq©_]zHŶH¥ÈHfkYYlHj]̂Hnq_]HkYXH]]̂vWŶZWowĤYm]XWY}HY}}YsXHruHjYH}lY]XWhs_YHmlr̂j|]XYlX]}YZHŴHYŶHtWovr̂jYlHtYhs_YlkjHmYtWYjz{H~YvYHhitlitlWYwŶH|rljŶHrkmYvYXHŴĤWYi|YHhitlitlWYwŶH\]̂HjYHlitlWYwHq¥{¥Hf\rrlH|]XHtYXlY}XHjYHjl]ŴYlŴmŶzHŶHŴHYŶH]u]lXYHlitlWYwḦq�HjlrrmZYmmŴhulroYsXŶH\W]HlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWY{HÝ]]lHZYYht]]l_YWjH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXHWhH_YXHWkkYlhHZrmWhs_YlHrkHYŶH|]XYltY_YYlhŴmhulroYsXĤWYXHr̂jYlHXYHtlŶmŶHtWoHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHk]]lHYŶH]u]lXYHlitlWYwHXYH\rrlvWŶ{H~YHlitlWYwhrkhs_lWo\ŴmH|rljXH\W]H]lXWwYZHnHŴHjWXHtYhZiWXHmYjY}ŴWYYlj�HŶH_YXHXrYu]hhŴmhmYtWYjH\]̂HjYvYHlitlWYwH|rljXH_WYljrrlHj]̂HrrwH\YljiWjYZWowX�Ĥ]kYZWowHj]XHjYvYHlitlWYwHjYHŴlWs_XŴmŶHr}H]sXW\WXYWXŶHrk\]XHjWYHmYy�uZrWXYYljH|rljŶH]ZhH[[�bHŶH|]]lruH̀abcdeHw]̂HŴmlWouŶ�ĤWYXHjYH
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_]̂jYZŴmŶHjWYHhXYjŶtri|wî jWmYH_]̂jYZŴmŶHvWôHŶHr̂jYlHYŶH]̂jYlHtYrrljYZŴmhw]jYlH\]ZZŶ{HH~rrlHrû ]kYHŴHYŶH]u]lXYHlitlWYwHWhH_YXHrrwHkrmYZWowHrkHhuYsW}WYwYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHiWXHXYH|YlwŶHŶHŴHXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdeHruHXYĤYkŶ{HHdlH|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XHjl]ŴYlŴmŶHŴmYjYYZjHvWôHr̂jYlHlitlWYwHq¥{¥HŶHYlHmYŶHjittYZYHlitlWsYlŴmHmYZjXHkYXHlitlWYwḦq{HHH~YHjrrlHjYvYHlitlWYwHmY\]XXYHjlrrmZYmmŴmhulroYsXŶH\W]HlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWYhH|rljŶH\]]wHiWXmY\rYljHjrrlH|]XYltY_YYljYlhHŶHwî Ŷ̂HkrYWZWowHZrhHmYvWŶH|rljŶH\]̂H_YXHmZrt]ZYHuYWZtY_YYlH\]̂HjYH|]XYltY_YYljYlh{H[̂HiWX\rYlŴmH\]̂Huî XH¥ÈH\]̂H]lXWwYZH¬nH\]̂HjYH|YXHtYXlY}}ŶjYHjYHr̂tY\]]lt]lYH|]XYlZruŶHWhH_WYl\rrlHYŶH]u]lXYHlYmYZŴmHlr̂jHuYWZtY_YYlHiWXmY|YlwX�Hr̂jYlHjYHtYu]ZŴmŶH\]̂H_YXH]ZmYkYŶHlYmZYkŶXH\]̂HjYHr̂tY\]]lt]lYH|]XYlZruŶHŶHml]s_XŶ{H~YvYHlYmYZŴmHWhHrumŶrkŶHŴH_YXHgYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlH_YXHuYWZtY_YYlHruHr̂tY\]]lt]lYH|]XYlZruŶHŶHml]s_XŶHf̀cHqÅqÅ¬©¬¥z{H[̂HjYĤWYi|YHlitlWYwḦqH|rljXHj]]lrkHrumŶrkŶHj]XHjlrrmZYmmŴmhulroYsXŶH\W]HlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWYhHjWYH\rZjrŶH]]̂H_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmHr\YlH_YXHuYWZtY_YYlHruHr̂tY\]]lt]lYH|]XYlZruŶHŶHml]s_XŶ�HiWXmYvr̂jYljHvWôH\]̂HŴjYZŴm{HarmWhs_Yl|WovYHtZWo\ŶHjlrrmZYmmŴmhulroYsXŶH\W]HlYmYZt]lYHsr̂hXlisXWYhHjWYĤWYXH\rZjrŶH]]̂HjWXHtYhZiWXH|YZH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmHŴjWŶHjYHr̂jYlmlŶvŶH\rrlHruuYl\Z]wXYHr\Ylhs_lYjŶH|rljŶ{HHbcV[̧daHq̈ HH~YHsrjYlŴmH\]̂HjYH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶHŴH̀Z]]̂jYlŶH|YljHŴHrujl]s_XH\]̂HjYH̀Z]]khYHeWZWYik]]Xhs_]uuWoHHmYiuj]XYjHf~YswYlhHú{�H~YḨr̂ ŴswHc{�Hcrkt]iXHg{�H¬©np{H§uj]XYH�xjlrmYrZrmWhs_YHÜrjYlŴmH\]̂ H̀Z]]̂jYlŶ�H�Ü�̀ ¹\YlhWYH¬{HcY}{H¬©npÅcebÅcÅn¦ppz{H~YHŴYi|YH\YlhWYH|rljXHŴHjYvYHtWoZ]mYHrrwHoilWjWhs_H\Yl]̂wYlj{HH~YHsr̂\YlhWYHXihhŶHjYHrijYHŶ ĤWYi|YH\YlhWYHWhHXYlimHXYH\ŴjŶHŴHtWoZ]mYH~H\]̂H_YXHYYljYlHmYsWXYYljYHl]uurlXHŶHw]̂HmYl]]juZYYmjH|rljŶHruH_XXuh�ÅÅ|||{jr\{\Z]]̂jYlŶ{tYÅu]mYÅ_xjlrmYrZrmWhs_Y¹srjYlŴm¹\]̂¹\Z]]̂jYlŶ¹_sr\¹\YlhWY¹¬{HHbcV[̧daHqHHÓ��������������£��������������������������Ô¾�ì�¹H������������¡����¡��������¢�������lYwŶ ŴmHkYXHjYHmYrZrmWY�H_YXH\]̂ Ĥ]XilYH\rrlwrkŶH\]̂H\YlvWZXHmlr̂j|]XYlHŶHjYHZWmmŴmH\]̂HjYH�]tWX]X¹HŶ H̀rmYZlWs_XZWômYtWYjŶ{HeYXHjYvYH|WovWmŴmH|rljXH_YXHjWYuXYslWXYlWikHŴHr}H]̂tWoH̀dÝ¹mYtWYjŶH\YlZ]]mjHXrXH©kH|]]ljrrlHYZwYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHr̂jYlHlitlWYwHq¥{¦HŴHjWXHmYtWYjH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmH|rljX{HHHr̀rlHŴlWs_XŴmŶHkYXHYŶHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYHXŶHmY\rZmYH\]̂HjYvYH|WovWmŴmH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmH|rljŶHkrYXHsr̂}rlkH]lXWwYZHqnH\]̂H_YXH~YslYYXHtYXlY}}ŶjYHjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH_YXHtYhX]]̂H\]̂HjYHY�uZrWX]XWYHkYYmYjYYZjH|rljŶH]]̂HjYHtY\rYmjYHr\Yl_YWjHtŴ Ŷ̂HYŶHXYlkWôH\]̂HvYhHk]]̂jŶH\]̂]}HjYHj]mĤ]HjYHj]XikH\]̂HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjWYH|WovWmŴm{HHbcV[̧daHq¦HHeYXHjWXH]lXWwYZH|rljXHYŶHw]]lXHkYXH_YXHjWYuXYslWXYlWikHŴmY\rYmjH\rrlHjYHlitlWYwHq¥{̈{HcitlWYwHq¥{̈H¹mlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHjWYHmYtliWwXH|rljŶH\rrlHX_YlkWhs_YHŶYlmWYruhZ]mHŴH|]XYl\rYlŶjYHZ]mŶ¹H|rljXHvrH]]̂mYu]hXHj]XHjYlmYZWowYHŴhX]ZZ]XWYhHkYXHYŶHtYuYlwXHrumYurkuXHjYtWYX�HŴHYŶH}lY]XWhs_YH|]XYl\rYlŶjYHZ]]mHŶHmYZYmŶHtiWXŶHYŶHtYhs_YlkŴmhvr̂YHlr̂jHYŶHjlŴw|]XYl|Ŵ Ŵ̂mHkYZjŴmh¹HŴHuZ]]XhH\]̂H\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmH|rljŶ{H�YXHslWXYlWikH\]̂HjWYuXYHŶHZWmmŴmHWhH\YlX]]ZjHŴHYŶHjWYuXYslWXYlWikH\rrlHlitlWYwHq¥{̈{H�YXHjWYuXYslWXYlWikHv]ZHYŶ\rijWmHwî Ŷ̂ HmYsr̂hiZXYYljH|rljŶHŴH_YXH|YtZrwYXH\]̂H~�̀ Hf_XXu�ÅÅjr\{\Z]]̂jYlŶ{tYz{H̀W]HjWXH|YtZrwYXHvWôHjYHjWYuXYslWXYlW]H\rrlHlitlWYwHq¥{¦HŶHqqHrrwHr̂XhZrXŶ{HHHH
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H�rr}jhXiwH¬�H·WovWmŴmŶH]]̂H_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂HnpĤr\YktYlH¬©n©HXrXH\]hXhXYZZŴmH\]̂H_YXH̀Z]]khHlYmZYkŶXHŴv]wYHYlwŶ Ŵ̂mŶHkYXHtYXlYwwŴmHXrXH_YXHZYY}kWZWYiHf̀abcdazHHbcV[̧daHqpHHblXWwYZḦ�HÈ�H]zH\]̂H_YXH̀abcdaHtY\]XHYŶHruhrkkŴmHjYHjWhsWuZŴYhH\]̂HjYHYlwŶjYHtrrltYjlWo\Ŷ{HHHdŶ ĤWYi|YHlitlWYwHq¥{n{nÈH\rrlHulrY}tYk]ZŴmŶ�H\YlYWhXHYŶHhuYsW}WYwYH\YlkYZjŴmHŴHjYHjWhsWuZŴYhH\]̂HjYHYlwŶjYHtrrltYjlWo\ŶHvrj]XH_YXHjiWjYZWowHWhHj]XHjYvYHrrwHmYá̂hX]ZZYYljHkrYXŶH|rljŶHjrrlHtrrltYjlWo\ŶHjWYHYlwŶjHvWôHŴHjYHjWhsWuZŴYHiWXHuî XHn{HH̀rrlHjYHjWhsWuZŴYHŴHuî XH¬H\]̂H_YXH]lXWwYZH|rljXHjYHk]�Wk]ZYHjWYuXYHtYuYlwXHXrXHkŴjYlHj]̂Hq©©HkYXYlHr̂jYlHk]]W\YZj{HgrlŶHXrXHmlrXYlYHjWYuXYhHjWŶXH\rrltY_rijŶHXYHtZWo\ŶH\rrlHtYjlWo\ŶHjWYH_WYlH\rZjrŶjYHYl\]lŴmHŴHrutri|ŶHŶHrrwHr\YlH_YXĤrjWmYHk]XYlW]]ZHtYhs_WwwŶ{H~WXHXxuYHtrlŴmŶHjWŶXHiWXmY\rYljHXYH|rljŶHjrrlHtrrltYjlWo\ŶHjWYHYlwŶjHvWôHŴHjYHjWhsWuZŴYHq{H~WXHZrruXHrrwHh]kŶHkYXHjYH]]̂u]hhŴmH]]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXH\rrlHjYHlitlWYwHq¥{̈H|]]lHYŶ ĤWYi|YHlitlWYwHq¥{̈{ªÈH|rljXHŴmY\rYljH\rrlHjWYuYHmYrX_YlkWhs_YHhxhXYkŶ{HHHH̀YljYlH|rljXHYlHrrwHmYvrlmjH\rrlHYŶH\Yl_rrmjYHââ̂\rlkWm_YWjHŴHjYH\Yl|WovŴmĤ]]lHjYHŴjYZŴmhZWohXHjWYH\rrlHjYHjWhsWuZŴYHiWXHuî XH¥H]̂jYlhHWhHj]̂H\rrlHjYHjWhsWuZŴYHiWXHuî XHª{HHHbcV[̧daḦ©HH�YXHXYH|WovWmŶH]lXWwYZHq¥Å̈HtY\]XHmYtliWwhYWhŶH\rrlHYlwŶjYHtrrltYjlWo\ŶH\YlkYZjHŴH]lXWwYZḦ�HÈ�H]zH\]̂H_YXH̀abcda{HHH�̂ jYlHuî XHH\]̂HjYHmYtliWwhYWhŶH\]̂HjYHYlwŶ Ŵ̂mH]ZhHtrrltYjlWo}H|rljXH\YljiWjYZWowXHj]XH]ZZYH|YlwŶH\rrlH_YXHtrlŶHr}Hru\iZZŶH\rrl]}m]]̂jYZWowHmYkYZjHkrYXŶH|rljŶ{H~WXHtYXlY}XHYŶHjrrl\YlX]ZŴmH\]̂HjYHhYsXrl]ZYH\rrl|]]ljŶHjWYHmYZjŶH\rrlHjYHY�uZrWX]̂X�Ĥ]]lHYŶHmYtliWwhYWhH\]̂H_YXHYlwŶjYHtrrltYjlWo}Hj]XHŴhX]]XH\rrlHjYH|YlwŶ{HHH̀YljYlH|rljXHYŶH\YluZWs_XŴmHŴmY\rYljHj]XHŴhX]ZZ]XWYHŶHr̂Xk]̂XYZŴmH\]̂HtYk]ZŴmŶHkrYXŶHmYkYZjH|rljŶHjrrlH_YXHYlwŶjYHtrrltYjlWo}{H[̂HlY]ZWXYWXH|rljŶH_YXHkYlŶjYYZH\]̂HjYHtYk]ZŴmŶ ĤiH]ZHrumYhX]lXHjrrlHYŶHYlwŶjHtrrltYjlWo}{H̀W]HjYvYH\YluZWs_XŴmH|rljXH_YXHkrmYZWowHrkHYŶH]sXiYYZHtYYZjHXYHwlWomŶH\]̂HjYH]sXWY\YHtYk]ZŴmŶ{H~WXHWhHlYZY\]̂XHrkHkrmYZWow_YjŶHXrXH_YlmYtliWwHtYXYlHŴHw]]lXHXYHtlŶmŶHŶHvrHrrwH]]̂trjHŶH\l]]mHXYH\YltŴjŶHf\YljYlHXYHr̂XhZiWXŶH\W]HtYhX]]̂jYHuZ]X}rlkŶHiWXHjYHulW\âhYsXrlHvr]ZhH·Yl}|]XYlHjWYĤiĤrmH]}_]̂wYZWowHvWôH\]̂Hmrrj|WZZH\]̂HtYXlrwwŶHtYjlWo\Ŷz{H~rrlH_YXHl]uurlXYlŶH\]̂HjYHXYZZYlhX]̂jŶH\]̂HjYHjYtWYXkYXYlhHv]ZHYlHŶYlvWojhHYŶHtYXYlHvWs_XHwrkŶHruH_YXĤ]ZY\ŶH\]̂H_YXH\rrl|YluH\]̂H]wXŶ]kYHŶHkYZjŴm�Hk]]lHrrwHYŶHtYXYlHŴvWs_XHwrkŶHŴH_rY\YllYH|]XYltYhu]lŶjYHk]]XlYmYZŶHXWojŶhHjYH|YlwŶHY}}YsXH_YttŶHŶH|YZwHjYtWYXHYlHY}}YsXWY}Hr̂XXlrwwŶH|rljŶ{HdŶHŴhs_]XXŴmHruHt]hWhH\]̂H]]̂mY\l]]mjYHjYtWYXŶH\rrlHtYk]ZŴmŶHŴH_YXHo]]lH¬©¬©HmYY}XĤ]kYZWowH]]̂Hj]XH_YXHjYtWYXH]]̂vWŶZWowHWhHf_rmYlHj]̂H_YXH\Ylmî jYHjYtWYXH\rrlHjYHhYsXrlHŴjihXlWYz{HHHdlH|rljXHrrwHYŶH\YluZWs_XŴmHŴmY\rYljH\rrlHn©¹o]]lZWowhYHsr̂XlrZYhHruH\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmYHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHr̂ jYlHlitlWYwHq¥{¦{H~YHl]uurlXYlŴmH\]̂HjYvYHsr̂XlrZYhHjrrlH_YXHYlwŶjYHtrrltYjlWo}H\W]HYŶH|Yt]uuZWs]XWYĤ]]lHjYH~]X]t]̂wH�̂ jYlmlr̂jH̀Z]]̂jYlŶ H|rljXHrumYZYmjH\W]HjYvYHmYtliWwhYWh{H~WXHk]]wXHXrYvWs_XHruĤ]ZY\ŴmH\]̂HjYH\YluZWs_XŴmHf\]̂iWXH]lXWwYZHq¥{̈{̈{n{�H\WYljYHZWjH\]̂HXWXYZH[[H\]̂H_YXH̀abcdezHkrmYZWow{HH�rr}jhXiwH¥�H·WovWmŴmŶH]]̂H_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂H¬Ĥr\YktYlH¬©nqHXrXHiWX\rYlŴmH\]̂H_YXHjYslYYXH\]̂H¬qH]ulWZH¬©nªHtYXlY}}ŶjYHjYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHHbcV[̧daḦnH
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H~YHZ]]XhXYHu]l]ml]]}H\]̂H]lXWwYZḦ¦H\]̂H_YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶjYslYYXHhXYZXHj]XHjYHZ̀]]khYHcYmYlŴmHYŶHkŴWk]ZYHŶHk]�Wk]ZYHmYZjWm_YWjhjiilHw]̂H\]hXhXYZZŶH\]̂HjYHŴHjYH¬jYHu]l]ml]]}H\]̂HjWXH]lXWwYZHrumYhrkjYHmY\]ZZŶ{HHHH[̂HiWX\rYlŴmH_WYl\]̂H|rljXH\rrlHmlr̂j|]XYl|Ŵ Ŵ̂mŶHfmY\]ZH¥ÈzHjYHXYlkWôH\]hXmYhXYZjHruHk]�{H¬©Ho]]lH\rrlHjYHhitlitlWYwŶHr̂jYlHq¥{q�Hq¥{¦HŶHq¥{n¬{H̀rrlHjYvYHlitlWYwŶHWhH_YXH]]̂mY|YvŶHj]XHYlHmYŶH\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂Hr̂tYu]]ZjYHjiilH\YlZYŶjH|rljŶHrkHXYHwî Ŷ̂HtWohXilŶ Ĥ{]{\{HY\rZiXWYhHŴHjYHtYhs_Wwt]lYHmlr̂j|]XYl\rrll]jŶHr{]{HXŶHmY\rZmYH\]̂HwZWk]]Xh\Yl]̂jYlŴmŶHŶHjYHXrYhX]̂jtYu]ZŴmHŴHjYHmlr̂j|]XYlhuYsW}WYwYHjYZŶH\]̂HhXlrrkmYtWYjtY_YYluZ]̂ Ŷ̂ {HHHHgYk]ZŴmŶH\rrlHjYH\Yl|YvŶZWowŴmH\]̂H|YlwŶHr}H]]̂ZYmH\]̂ ĤiXh\rrlvWŶ ŴmŶH_YttŶHYŶHXWojYZWowHw]l]wXYl{HÝ]]lH]̂]ZrmWYHkYXH]lX{HppH\]̂H_YXHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶjYslYYXHj]XHhXYZXHj]XHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂HlYs_Xh|YmYH\Yl\]ZZŶH]ZhHjYH\Ylmî jYHmYtri|Ŷ ĤWYXH|ŴjjWs_XHvWôHtŴ Ŷ̂HqHo]]lĤ]H_YXH\YlZŶ ŶH\]̂HjYHjY}ŴWXWY\YHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mH|rljXHjYHXYlkWôHtYuYlwXH\rrlHtYk]ZŴmŶHvr]ZhHtYjrYZjHŴHlitlWYwHq¥{¬HjWYHmYwruuYZjHvWôH]]̂HjYHiWX\rYlŶH\]̂HjYHtri|¹Hr}HŴ}l]hXlisXiil|YlwŶ{HÝWYXHŴH]ZZYHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶH|rljXHrumŶrkŶHj]XHjYvYHtYk]ZŴmHhZYs_XhH\Ylmî jHvWôH\rrlHYŶHtYu]]ZjYHXYlkWô�H\]̂j]]lHj]XH_YXĤrrjv]wYZWowHWhHrkHjYvYHXWojYZWow_YWjHmŶYlWYwHXYH\rrlvWŶ{HHHH̀rrlHmlrrXhs_]ZWmYHŶHZ]̂mZruŶjYH|Yl\ŶHwî Ŷ̂H]]̂YŶhZiWXŶjHŶHr\YlZ]uuŶjHtŴ Ŷ̂HjYvYZ}jYHiWX\rYlŴmh\Ylmî Ŵ̂mHXWojYZWowYHtYk]ZŴmŶHiWXmY\rYljH|rljŶHŴH}î sXWYH\]̂H\Ylhs_WZZŶjYH|YlwŶHjWYĤrrjv]wYZWowHvWô�H|]]l\]̂HjYHŴjW\WjiYZYHjiilXWojHuYlHjYYZ|YlwHk]�{H\Wo}Ho]]lHtYXlY}X�Hk]]lH|]]l\]̂HjYHsikiZ]XWY\YHjiilHjYH\Wo}Ho]]lHw]̂Hr\Ylhs_lWojŶ{H[̂HjYlmYZWowYH\Ylmî Ŵ̂mŶHWhH_YXHtYZ]̂mlWowHj]XHYŶH}]hYlŴmH\rrlHjYHlitlWYwHq¥{¬H|rljXH\rrlmYhXYZjHjrrlHjYH]]̂\l]mYl�Hr\YlYŶwrkhXWmH]lXWwYZH¦©H\]̂H_YXH�kmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶjYslYYX{HHgWoHlitlWYwHq¥{pHŶHq¥{nnHWhHYlH]ZXWojHYŶHjittYZYHlitlWsYlŴmH\]̂HXrYu]hhŴm{H~rrlHtYuYlwŴmH\]̂HjYHXYlkWôH\]̂HjYHmYwruuYZjYHlitlWYwH|rljXH_YXHmY_YYZHtYuYlwXHŴHXYlkWô{H~YHmYwruuYZjYHlitlWYwHWhĤWYXH]ZXWojHtYuYlwXHŶHj]]lrkHWhHYl\rrlHmYwrvŶHrkHlitlWYwHq¥{pHŶHq¥{nnĤWYXHmŶYlWYwHXYHtYuYlwŶ{HHHdYljYlH\YlZYŶjYH\Ylmî Ŵ̂mŶHkYXHYŶHZ]̂mYlYHmYZjWm_YWjhjiilH|rljŶHjrrlHjYvYH]]̂u]hhŴmH\]̂HlYs_Xh|YmYHXYlimmYtl]s_XHXrXHjYvYHXYlkWôŶ{H�WYltWoH|rljXHŴmYmlYuŶHruHlYYjhH\YlZYŶjYHlYs_XŶHrk|WZZYH\]̂H]ZmYkYŶHtYZ]̂m�Ĥ]kYZWowH\]̂iWXH_YXHtY_YYlH\]̂Hmlr̂j|]XYl\rrll]jŶ{H~YvYHvWôHYŶHmYkYŶHmrYj{HHHH�YXHhXYZhYZH\]̂HrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶH\rrlHŴmYjYYZjYHŴlWs_XŴmŶHWhĤrmHlYZ]XWY}ĤWYi|{HdlHvWôĤrmHmYŶHjYlmYZWowYH\Ylmî Ŵ̂mŶHjWYHkYXHXrYu]hhŴmH\]̂HjYvYHlYmYZŴmH]ZHvrijŶH\YlhXlYwŶHvWôH\rrlHjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjWXHtYhZiWXHjWYH_î HZrruXWojHXrXH¬©Ho]]lHtYuYlwX�Hr̂s_HvWôHYlH\Ylmî Ŵ̂mŶHjWYH¹lYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXHjYvYH¬©Ho]]l¹H|YZjl]HvrijŶH\YlhXlWowŶ{H̀rrlHtYk]ZŴmŶHjWYH\]ZZŶHr̂jYlHjYHlitlWYwHq¥{¬HWhHYlĤrrjH]]̂HYŶHr\Ylm]̂mhlYmYZŴmHrkHmYŶH]}tlYiwHXYHjrŶH]]̂HmY|YwXY�HlYs_Xk]XWmYH\Yl|]s_XŴmŶ�H\YlkWXhHj]]lH|YZH_YXHlWhWsrHtYhX]]XHj]XHjYHXYlkWôH\]̂H\Wo}Ho]]lHlYYjhH\YlhXlYwŶHWhHr}HjlYWmXHXYH\YlhXlWowŶHft\{HtWoHtYk]ZŴmŶHŴH_YXHw]jYlH\]̂HmlrrXhs_]ZWmYHŶHZ]̂mjilWmYH|Yl\Ŷ�Hr}HtWoHtYk]ZŴmŶH|]]lHmYŶHYŴjXYlkWôHŴHjYH\Ylmî Ŵ̂mH|YljHrumŶrkŶz{HHH̀rrlHjWXH]lXWwYZH|YljHYŶHhZrXtYu]ZŴmHiWXmY|YlwX{HHH�rr}jhXiwHª{H«ZrXtYu]ZŴmŶHHbcV[̧daḦ¬H~YHlYmYZŴmH|]]lkYYHŴH]lXWwYZHn̈ H_YXHuZ]]XhŶH\]̂H|]]l̂YkŴmhtiWvŶHr}HuYWZuiXXŶHjYHŴhs_]wYZŴmH\]̂HYŶHedc¹jYhwî jWmYH\YlYWhX�HWhHŶwYZHvŴ\rZHXrYHXYHu]hhŶHruH|]]l̂YkŴmhtiWvŶHr}HuYWZuiXXŶHjWYH]]̂mYtl]s_XH|rljŶ Ĥ]HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HjWXHtYhZiWX{HHH
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bcV[̧daḦ¥H[̂H]lXWwYZH¬̈ H|rljXHYŶH\YluZWs_XŴmHXrXHuYWZhXilŴmHrumYZYmjH\rrlĤWYi|YHjl]ŴYlŴmŶHtŴ Ŷ̂HmYtWYjŶHjWYHjrrlHjYH̀Z]]khYHkŴWhXYlH|rljŶH]]̂mYjiWjHruHw]]lX{H~WXH]lXWwYZHtYu]]ZXHj]XHjYvYHw]]lXHiWXYlZWowHvYhHk]]̂jŶ Ĥ]HŴ|YlwŴmXlYjŴmH|rljXHmYuitZWsYYlj{HHbcV[̧daḦªH~YHwZ]hhY¹ŴjYZŴmH\]̂Hjl]ŴYlŴmŶH|rljXHŴH¬HhX]uuŶHmY|WovWmj�Hvr]ZhH\]hXmYZYmjHŴH_YXHZ̀]]khḨZWk]]X]j]uX]XWYuZ]̂{H»rHviZZŶH_WhXrlWhs_YHjl]ŴYlŴmŶHjWYHkŴhXŶhHmYjYYZXYZWowHmYZYmŶHvWôHŴHr}HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hq©©HkYXYlH\]̂HYŶH_]tWX]XlWs_XZWômYtWYjH¥Ho]]lHjYHXWojHwlWomŶHrkHYŶH\Ylmî Ŵ̂mH]]̂HXYH\l]mŶ{H�rwHjl]ŴYlŴmŶHjWYH]]̂mYZYmjH|YljŶ Ĥ]HnÅqÅnpppHŶHjWYĤWYXHmY]wXYYljH|YljŶH\rrlH¦Ån©Å¬©¬¬HŶHjWYHkŴhXŶhHmYjYYZXYZWowHmYZYmŶHvWôHŴHr}HruHYŶH]}hX]̂jH\]̂HkŴjYlHj]̂Hq©©HkYXYlH\]̂HYŶHhuYsW]ZYH�������������������������Í �����Ú�� ����������¡����������  ��������¢������  ��¹Hr}H����������¢����¤����¾�¤���������¤�����������������������������]mŶ{HH�kHjWXHXYHWkuZYkŶXYlŶ�H|rljXHjYHlitlWYwHq¥{¥HkYXHYŶHXihhŶuYlWrjYH¬Hk]]ZHmY|WovWmjH\W]HjWXH|WovWmŴmhtYhZiWX{HHHbcV[̧daḦqHH~YH]lXWwYZŶHn�nÈ�H¥HXrXHŶHkYXHn©�Hnª�H¬n�H¬ª�H¬q�H¬HXrXHŶHkYXH¥¥�H¥̈ �H¥p�¬ÈHŶH¥È�HªªHXrXHŶHkYXHª�HqnHŶHqqHfk{i{\{Hn©ÈHmYZYXHruH]lXWwYZḦªzHXrXHŶHkYXḦ©HtY\]XXŶHtYu]ZŴmŶHjWYHjYHŴjYZŴmhZWohX�Hvr]ZhHrumŶrkŶHŴHtWoZ]mYHnHtWoH_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂HnHoî WHnppqH_rijŶjYH]ZmYkŶYHŶHhYsXrl]ZYHtYu]ZŴmŶHŴv]wYHkWZWYi_xmWŷY�HŶHjYHj]]lkYYHh]kŶ_]̂mŶjYHhYsXrl]ZYHkWZWYi\rrl|]]ljŶH|WovWmŶ{H�kj]XHjWXHYŶH]]̂u]hhŴmH\]̂H_YXHrkmY\ŴmhZrwYXH\YlYWhX�HXlYjŶHjYvYHtYu]ZŴmŶHZ]XYlHŴH|YlwŴm�HŶHjWXHruHYŶHjrrlHjYHkŴWhXYlHXYHtYu]ZŶHj]XikHjWYHYs_XYlHtŴ Ŷ̂H_YXHo]]lĤ]HjYHuitZWs]XWYH\]̂HjWXHtYhZiWXHŴH_YXHgYZmWhs_H«X]]XhtZ]jHkrYXHmYtYilŶH{HHbcV[̧daḦ ḦH~WXH]lXWwYZH\rrlvWYXHŴHYŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmH\rrlHuYWZuiXXŶHjWYH]]̂mYZYmjHvWôH\rrlHjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂H_YXH]lXWwYZH¥¦�HnÈH\]̂HjWXHtYhZiWX{HHHHbcV[̧daḦHH~WXH]lXWwYZH\rrlvWYXHŴHYŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmH\rrlHZrvŴmŶH\]̂HtYk]ZŴmh|]XYlHjWYH\rrlHjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂H]lXWwYZHªH\]̂HjWXHtYhZiWXHmYhX]lXHvWô{HHHbcV[̧daḦ¦HH~WXH]lXWwYZHj]XH]]̂\l]mŶHkYXHtYXlYwwŴmHXrXHYŶHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mHr}HYŶHkYZjŴmHjWYHŴmYjWŶjHWhH\rrlHjYHj]XikH\]̂HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂HYŶHlYZY\]̂XYH|WovWmŴmhtYu]ZŴmH\]̂HjWXHtYhZiWX�H|rljXHtY_]̂jYZjHŶHtYhZWhXHruHt]hWhH\]̂HjYHŴjYZŴmhZWohXHvr]ZhHrumŶrkŶHŴHtWoZ]mYHnHtWoH_YXHtYhZiWXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴmH\]̂HnHoî WHnppqH_rijŶjYH]ZmYkŶYHŶHhYsXrl]ZYHtYu]ZŴmŶHŴv]wYHkWZWYi_xmWŷY�Hvr]ZhHjWYHmYZjWmH|]hHruH_YXHXWojhXWuH|]]lruHjYH]]̂\l]]mHr}HkYZjŴmHWhHŴmYjWŶj{HHbcV[̧daḦpHH~YvYHhZrXtYu]ZŴmH_rijXHYŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHŴH\rrlHjYHlitlWYwŶHjWYH\YlkYZjH|rljŶHŴH_YXĤWYi|YH]lXWwYZHq¥ÅnH\]̂H_YXH�kmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶtYhZiWX{H~YHc]]jH\]̂H«X]XYH\Yl|YYhHŴH��¤���������������������������������������������£� ���������É�����������������������À�lYwŶ ŴmH_rijŶjHkYXH_YXH\YlXlri|ŶhtYmŴhYZHŶHjYHlYs_Xk]XWmYH\Yl|]s_XŴmŶH\]̂HjYHlYs_Xhr̂jYl_rlWmŶ{HdlH|rljXH\rrlHYŶHî W}rlkYHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHmYwrvŶHmYZYXHruHjYHmYZWow_YWjHŶ Ĥr̂ ¹jWhslWkŴ]XWYHXihhŶHŶYlvWojhHjYH\Ylhs_WZZŶjYHlitlWYwŶ�HŶH]̂jYlvWojhHXihhŶHjYHjiilH\]̂HjYH\YlZYŶjYH\Ylmî Ŵ̂mŶHfr̂tYu]]ZjH\h{HtYu]]Zjz{HHH
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�YXH_YlZYWjŶH\]̂HjYHmYZjWm_YWjhjiilHvriH]ZhHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmH\]̂]}HjYHj]XikH\]̂H\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHj]̂H|YZH\]̂]}HjYHj]XikH\]̂HŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂H_YXH]lXWwYZHwî Ŷ̂HmYWowXH|rljŶ{H~YHj]XikH\]̂HjYHŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂H_YXH]lXWwYZHvriHYs_XYlHurXŶXWYYZHXrXHlYs_Xhr̂vYwYl_YWjHwî Ŷ̂HZYWjŶ{H̀rrlH\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂Hr̂tYu]]ZjYHjiilHWhHYlHWkkYlhHkrkŶXYYZHYŶHuYlWrjWYwYHY\]Zi]XWYkrmYZWow_YWjĤ]HX|ŴXWmHo]]l{H~YvYHY\]Zi]XWYkrmYZWow_YWjH\]ZXH|YmH|]̂ ŶYlHjYH\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂Hr̂tYu]]ZjYHjiilH_YlZYWjH|rljŶHXrXHtYu]]ZjYHjiilHs}{H_YXH]lXWwYZ{H~]]l̂]]hXHvriHjYHj]XikH\]̂HŴ|YlwŴmXlYjŴmH\]̂H_YXH]lXWwYZH]ZhHWowuî XHXrXHmY\rZmH_YttŶHj]XHjYH\Ylmî Ŵ̂mŶHruHjYvYZ}jYHkrkŶXH\Yl\]ZZŶ�H|]XHYŶH]]̂vWŶZWowYHuWYwHŴH\Ylmî Ŵ̂mhjrhhWYlhHvriHslYylŶ Ĥ]]lHjYH\Yl\]Zj]XikHXrY{H~YvYHuWYwHvriHWku]sXHwî Ŷ̂ H_YttŶHruHjYHjWŶhX\YlZŶ ŴmHŴHjWYHuYlWrjY{HgWomY\rZmH|rljXH]ZhHWowuî XHjYHj]XikH\]̂HjYHjY}ŴWXWY\YH\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHjYHtYXlrwwŶHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHmŶrkŶ{HHHH~YĤWYi|YHlYmYZŴmHŴH_YXH�kmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶtYhZiWXH\rrlvWYXHYŶHk]�Wk]ZYH\Ylmî Ŵ̂mhjiilH\]̂HX|ŴXWmHo]]l�Hj]̂H|YZH\Wo}Ho]]lH]}_]̂wYZWowH\]̂HjYHlitlWYw{H̀rrlHjYHlitlWYwŶHjWYH\rrlX]]̂H\rrlHk]�Wk]]ZHX|ŴXWmHo]]lH\Ylmî jHwî Ŷ̂H|rljŶ�HhXlrrwXHjYH\rrlkYZjYHXYlkWôHkYXHjYH\lrYmYlYHk]�Wk]ZYH\Ylmî Ŵ̂mhXYlkWôH\]̂HYŶHkWZWYi\Ylmî Ŵ̂m�HjYHY\]Zi]XWYkrmYZWow_YWjH\rrlHrkmY\Ŵmh\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂Hr̂tYu]]ZjYHjiilHfr}HkWZWYi\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂HtYu]]ZjYHjiilHjWYHs}{H]lX{H¥p©H�̀ ~HmY]s_XH\rrlHr̂tYu]]ZjYHjiilH\YlZYŶjHvWôz{H�YXHWhHj]̂HrrwH\Yl]̂X|rrljHrkH]ZhHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHX|ŴXWmHo]]lĤ]HjYHj]XikH\]̂HjY}ŴWXWY\YH\Ylmî Ŵ̂mHXYH_]̂XYlŶ{HHgWoHmYtlYwH]]̂HYŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHvriH\rrlHjYHlitlWYwŶHjWYH\rrlX]]̂H\rrlHk]�Wk]]ZH\Wo}Ho]]lH\Ylmî jHwî Ŷ̂H|rljŶ�HjYHw]̂hHvYYlHmlrrXHvWôHj]XHjYHtYXlrwwŶHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHlYYjhH\Yl\]ZZŶHWh{H�YXHWhHY\Ŷ|YZHŴ_YlŶXH]]̂HjYĤWYi|YHlitlWYwHq¥{¬Hj]XHjYvYHŴHXWojHtYuYlwXHvWô�H\YlkWXhHjYvYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHŴH}î sXWYH\]̂H|YlwŶHr}HjYH]]̂ZYmH\]̂HîXh\rrlvWŶ ŴmŶHuZ]]Xh\ŴjŶ{H�YXHWhĤWYXHY\ŶlYjWm�Ĥrs_HŴHZWôHkYXHjYHmYslYyYljYH\Yl|]s_XŴmŶHrkH\rrlHjYlmYZWowYHf\Ylmî Ŵ̂mhuZWs_XWmYzHŴlWs_XŴmŶHr}H]sXW\WXYWXŶ ĤWYi|YH]]̂\l]mŶHŴHXYHjWŶ ŶHŴHjYH|YXŶhs_]uHj]XHjYvYĤrmHk]]lHYŶH_YYZHtYuYlwXYHXWojĤrjWmHvrijŶHvWô{H�YXHWhHkrmYZWowHj]XHYlH\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂Hr̂tYu]]ZjYHjiilHr}HZ]̂mYlYHXWojH\YlZYŶjHvWôHk{t{X{HjYHlitlWYwHq¥{¬{HdŶHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴmHtZWo}XHtWomY\rZmĤrrjv]wYZWow�Hjrs_HWhH\Wo}Ho]]lHmYZYXHruH\rrlm]]̂jYĤWYXHruurlXiî {HHH~YHXYlkWôH|rljXHtWomY\rZmHî W}rlkH_YlZYWjHXrXHX|ŴXWmHo]]lĤ]HjYHj]XikH\]̂HjYHjY}ŴWXWY\YH\Ylmî Ŵ̂mHk{t{X{HjYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXH\rrlHvr|YZHjYH\Ylmî Ŵ̂mŶH\]̂HtYu]]ZjYH]ZhHr̂tYu]]ZjYHjiilHŶHr̂mY]s_XHjYHtYXlrwwŶHlitlWYwH\]̂H_YXH\YlkYZjYH]lXWwYZ{H~WXHtWYjXHYŶHjiWjYZWowY�HYŶ\rijWmYHŶHî W}rlkYHr\Ylm]̂mhtYu]ZŴm{HH~YHwYivYH\rrlHjYHj]XikH\]̂HjYHjY}ŴWXWY\YH\Ylmî Ŵ̂mH]ZhHWowuî XHs}{Htr\ŶhX]]̂jYHlYjŶYlŴm�Hw]̂H]ZhHlYhiZX]]XH_YttŶHj]XHjYH\Ylmî Ŵ̂mH\rrlHjYHtYXlrwwŶHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXH\Yl\]ZZŶHWh{HaYXH|YZ�H_YXHtYXlY}XHjYHjiilH\rrlHjYHhuYsW}WYwYHŴlWs_XŴmHr}H]sXW\WXYWXHŶ ĤWYXHuYlHhYHjYHmY_YZYH\Ylmî Ŵ̂m{H[̂lWs_XŴmŶHr}H]sXW\WXYWXŶHjWYH\Ylmî jHvWôH\rrlHkŴjYlHj]̂HX|ŴXWmHo]]l�HtY_rijŶH_î HYŴjj]Xik{HHbcV[̧daH©HH~WXH]lXWwYZHhXYZXHjYHwZ]hhWYwYHhZrXtYu]ZŴmH\]hX{HH ~YHkŴWhXYl¹ulYhWjŶXH\]̂HjYH̀Z]]khYHcYmYlŴm�HHú]̂Húbeg�ÝHH ~YH̀Z]]khYHkŴWhXYlH\]̂HúihXWXWYHŶH�]̂j_]\Ŵm�H�kmY\Ŵm�Hd̂ YlmWYHŶHVrYlWhkYHH »i_]ZH~de[cH
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21 JUNI 2024. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het VLAREL van 19 november 2010
en het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot uitvoering van het decreet van 25 april 2014
betreffende de omgevingsvergunning, wat de waterregelgeving betreft

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
- het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer, artikel 9, gewijzigd bij de

decreten van 20 december 1996, 1 maart 2013 en 25 april 2014;
- het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 3.5.1, ingevoegd bij het

decreet van 19 april 1995 en gewijzigd bij de decreten van 23 december 2011 en 25 april 2014, artikel 5.2.1, 5.4.1, 5.4.3,
5.4.6, 5.6.2, ingevoegd bij het decreet van 25 april 2014, en artikel 5.6.5, ingevoegd bij het decreet van 25 april 2014 en
gewijzigd bij het decreet van 8 december 2017;

- het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, gecoördineerd op 15 juni 2018, artikel 1.2.1, 1.2.2
en artikel 2.2.1, gewijzigd bij de decreten van 26 april 2019 en 24 juni 2022;

- het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, artikel 18, gewijzigd bij de decreten van
15 juli 2016, 8 december 2017 en 26 april 2019, artikel 24 en artikel 68, gewijzigd bij de decreten van 18 december 2015,
15 juli 2016 en 8 december 2017.

Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Inspectie van Financiën heeft gunstig advies gegeven op 27 juni 2022.
- Het voorontwerp van dit besluit van de Vlaamse Regering werd van 30 januari 2023 tot en met 1 maart 2023

gepubliceerd op de website van het Departement Omgeving en werd gedurende die periode ook ter inzage gelegd.
Tijdens die termijn kon iedereen opmerkingen meedelen.

- De Minaraad, de SALV en de SERV hebben een gezamenlijk advies gegeven op 20 maart 2023.
- De Raad van State heeft advies 74.986/16 gegeven op 4 januari 2024, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,

2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.
- Het ontwerp werd op 16 februari 2024 meegedeeld aan de Europese Commissie, met toepassing van artikel 5 van

richtlijn (EU) 2015/1535 van het Europees Parlement en de Raad van 9 september 2015 betreffende een
informatieprocedure op het gebied van technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de
informatiemaatschappij.

- Gelet op de aanbeveling van de Raad van State, werd overleg gepleegd met de overige gewestregeringen met
toepassing van artikel 6, § 2, 3°, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen.

- Naar aanleiding van het bijkomend advies van de Inspectie van Financiën op 3 mei 2024 heeft de Vlaamse
minister, bevoegd voor het budgettair beleid, zijn akkoord gegeven op 27 mei 2024.

- Het team Omgevingseffecten heeft een beslissing genomen over de opmaak van een plan-MER op 27 mei 2024.
Motivering
Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:
- Dit initiatief geeft invulling aan doelstellingen uit de Beleidsnota van het beleidsdomein Omgeving 2019-2024.

Onder het thema water zit strategische doelstelling (SD) 3: “Plannen maken en uitvoeren met engagementen voor
gezond en duurzaam watersysteem”. Daarin zijn de operationele doelstellingen (OD) 1 en 3 opgenomen.

- Er wordt met dit besluit ook invulling gegeven aan het Actieplan Droogte en Wateroverlast.
- Er wordt met dit besluit ook invulling gegeven aan het Vlaams Klimaatadaptatieplan.
Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en

Toerisme.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Artikel 1. In artikel 1.1.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en
sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 februari 2024, worden in DEFINITIES OPPERVLAKTEWATER- EN GRONDWATERBESCHERMING (INTEGRAAL
WATERBELEID) (hoofdstuk 2.3, 4.2, 5.3 en 6.2 (oppervlaktewater) en 2.4, 4.3, 5.52, 5.53, 5.54, 5.55 en 6.9 (grondwater))
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° onder “ALGEMEEN” worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) aan de definitie ““bemalingswater”: opgepompt grond- en bodemwater” worden de woorden “bij een
bemaling” toegevoegd;

b) aan de definitie ““afvalwater”: het verontreinigde water waarvan men zich ontdoet, zich moet ontdoen of de
intentie heeft zich van te ontdoen, met uitzondering van hemelwater dat niet in aanraking is geweest met
verontreinigende stoffen” wordt de zinsnede “, en water afkomstig van een drainering” toegevoegd;

c) tussen de definitie “afvalwater” en de definitie “bedrijfsafvalwater” wordt de volgende definitie ingevoegd:

““hemelwater dat niet in aanraking is geweest met verontreinigende stoffen”: hemelwater afkomstig van:

1° dakoppervlakken en parkeerplaatsen, opstijg-, start-, landingsbanen of -plaatsen en taxiwegen, omlopen voor
motorvoertuigen, wandel- en fietspaden;

2° andere verharde oppervlakken die niet behoren tot een ingedeelde inrichting of activiteit;

3° andere verharde oppervlakken die behoren tot een ingedeelde inrichting of activiteit, als er op die
oppervlakken geen verontreinigende stoffen terechtkomen ingevolge de activiteiten van die ingedeelde
inrichting of activiteit.”;

d) in de definitie ““bedrijfsafvalwater”: alle afvalwater dat niet voldoet aan de bepalingen van huishoudelijk
afvalwater of koelwater” worden de woorden “of koelwater” vervangen door de zinsnede “, koelwater of
bemalingswater”;
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e) de definitie ““directe lozing in grondwater” : de inleiding van stoffen, vermeld in bijlage 2 B, die bij dit besluit
is gevoegd, in het grondwater zonder doorsijpeling door bodem of ondergrond” wordt vervangen door de definitie
“directe lozing in grondwater: de inleiding in het grondwater zonder doorsijpeling door bodem of ondergrond van
stoffen als vermeld in bijlage 2B, die bij dit besluit is gevoegd, in een zodanige hoeveelheid en concentratie dat er
potentieel een gevaar is voor de verontreiniging van het ontvangende grondwater, op een andere wijze dan via de
kunstmatige aanvulling van grondwater of het weer in de ondergrond brengen van bemalingswater”;

f) de definitie ““indirecte lozing in grondwater” : de inleiding van stoffen, vermeld in bijlage 2 B, die bij dit besluit
is gevoegd, in het grondwater na doorsijpeling door bodem of ondergrond” wordt vervangen door de definitie
“indirecte lozing in grondwater: de inleiding in het grondwater na doorsijpeling door bodem of ondergrond van stoffen
als vermeld in bijlage 2B, die bij dit besluit is gevoegd, in een zodanige hoeveelheid en concentratie dat er potentieel
een gevaar is voor de verontreiniging van het ontvangende grondwater, op een andere wijze dan via irrigatie, de
kunstmatige aanvulling van grondwater of het weer in de ondergrond brengen van bemalingswater”;

g) tussen de definitie “indirecte lozing in grondwater” en de definitie “watervoerende laag” wordt de volgende
definitie ingevoegd:

“potentieel verontreinigd bemalingswater: bemalingswater dat is opgepompt op een locatie waar verontreinigende
stoffen potentieel in het grondwater aanwezig zijn. Daaronder wordt verstaan:

bemalingswater dat afkomstig is van een of meer filters of onttrekkingspunten die hetzij volledig of gedeeltelijk
liggen op, hetzij op een afstand van minder dan twintig meter liggen van een perceel dat aan minstens een van de
volgende voorwaarden voldoet:

1° het perceel behoort tot een risicogrond als vermeld in het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, tenzij er voor
de betreffende risicoactiviteit een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007
is uitgevoerd;

2° voor het perceel is een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007
uitgevoerd;

3° op het perceel heeft zich een schadegeval voorgedaan als vermeld in het Bodemdecreet van 27 oktober 2006;

4° op minstens een deel van het perceel zijn door de overheid voorwaarden of beperkende maatregelen voor het
gebruik van grondwater afgekondigd vanwege de vermoedelijke of aangetoonde aanwezigheid van verontrei-
nigende stoffen;”;

2° onder “GRONDWATER” worden een punt 4° tot en met 16° toegevoegd, die luiden als volgt:

”4° nettodebiet of nettovolume: het volume opgepompt grond- of bemalingswater (al dan niet uitgedrukt per
tijdseenheid), verminderd met het volume grond- of bemalingswater dat in dezelfde watervoerende laag wordt
teruggebracht als waaruit het is opgepompt;

5° drainering: het gravitair capteren en afvoeren van grond- of bodemwater via een ondergrondse constructie;

6° historische drainering: een drainering die is aangelegd voor 1 mei 1999. Bij volledige vernieuwing van de
ondergrondse constructie wordt die niet langer als historische drainering beschouwd;

7° bestaande drainering: een drainering die uiterlijk op 7 oktober 2022 zowel aangelegd is als waarvan akte
genomen is. Bij volledige vernieuwing van de ondergrondse constructie wordt die niet langer als bestaande drainering
beschouwd;

8° nieuwe drainering: een drainering die na 7 oktober 2022 aangelegd is;

9° infiltratievoorziening: een voorziening voor de opvang van water die geledigd wordt door de insijpeling van
het opgevangen water in de bodem en de ondergrond, waarbij het water in de infiltratievoorziening niet in permanente
verbinding staat met oppervlaktewater;

10° proefbemaling: pompproef die specifiek voor een bemaling is;

11° proefpomping: putproef of pompproef;

12° pompproef: tijdelijke onttrekking uit een of meer putten, al dan niet gecombineerd met terugbrenging in de
ondergrond, waarbij metingen van debiet, peil, kwaliteit of zettingen worden uitgevoerd om de geohydrologische
karakteristieken van de ondergrond te bepalen;

13° putproef: tijdelijke onttrekking uit een individuele grondwaterwinning om de maximale capaciteit van een
winningsput en het specifieke debiet te bepalen;

14° huishoudelijke doeleinden: gebruiksdoeleinden zoals die voorkomen bij normale huishoudelijke activiteiten bij
particuliere wooneenheden;

15° kunstmatig aanvullen van grondwater: het doen toenemen van de hoeveelheid grondwater, al dan niet met de
bedoeling om dat grondwater later terug te winnen, als gevolg van menselijke werkzaamheden die tot doel of gevolg
hebben dat de natuurlijke aanvulling en infiltratie verhogen. Het kunstmatig aanvullen van grondwater is een actieve
aanvulling waarbij een pomp, een installatie of ander materiaal wordt ingezet;

16° droogleggingsproject via regelbare constructie: ingrepen aan of de inzet van ondergrondse of bovengrondse
regelbare constructies om een seizoensgebonden of permanente peilverlaging te realiseren. Onder regelbare
constructies vallen beweegbare installaties waarmee het peil van een waterloop gestuurd wordt, zoals een pompgemaal
of een stuw;”.

Art. 2. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2024,
wordt afdeling 2.4.3, die bestaat uit artikel 2.4.3.1 tot en met 2.4.3.5, opgeheven.

Art. 3. In artikel 4.2.1.1, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
23 december 2011 en 3 mei 2019, wordt de zinsnede “bedrijfsafvalwater en koelwater als vermeld in rubriek 3.4, 3.5 en
3.7;” vervangen door de zinsnede “bedrijfsafvalwater, bemalingswater en koelwater als vermeld in rubriek 3.4, 3.5, 3.7
en 3.8;”.

Art. 4. In artikel 4.2.1.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
23 december 2011 en 27 november 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “niet-verontreinigd hemelwater” worden vervangen door de woorden “hemelwater dat niet in
aanraking is geweest met verontreinigende stoffen”;

2° de woorden “soorten afvalwater” worden vervangen door het woord “deelstromen”;

3° er wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:
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“Het mengsel van bemalingswater met hemelwater dat niet in aanraking is geweest met verontreinigende stoffen,
dat samen wordt geloosd zonder dat de verschillende deelstromen apart kunnen worden gecontroleerd, wordt
integraal beschouwd als bemalingswater. In de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting
of activiteit kunnen in dat geval de emissiegrenswaarden bepaald worden op basis van de verhouding tussen de
verschillende deelstromen. Voor een bemaling als vermeld in rubriek 53.5 van de indelingslijst, die noodzakelijk is om
het gebruik of de exploitatie van constructies of terreinen die al gebouwd waren, mogelijk te maken of te houden, kan
in de omgevingsvergunning of de aktename van de melding een werkwijze worden vastgesteld om bij lozing van een
gemengde stroom, van bemalingswater en van hemelwater dat niet in aanraking is geweest met verontreinigende
stoffen, het aandeel van beide stromen in het totale dag- en jaardebiet en de emissiegrenswaarden te bepalen.”.

Art. 5. In hoofdstuk 4.2 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
3 mei 2019, wordt de tweede tussentitel “Tussentitel: Metingen en controle bij lozing van bedrijfsafvalwater, koelwater
en influent/effluent van waterzuiveringsinstallaties” vervangen door ″Tussentitel: Metingen en controle bij lozing van
bedrijfsafvalwater, bemalingswater, koelwater en influent/effluent van waterzuiveringsinstallaties“.

Art. 6. Aan artikel 4.2.6.1, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 september 2008 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 23 december 2011 en 16 mei 2014, wordt
een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Bij het nemen van monsters van het geloosde bemalingswater in het kader van de technische controle op de lozing
van afvalwater, vermeld in artikel 37 tot en met 56 van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot
uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, wordt
een staal genomen op een wijze als vermeld in het compendium voor de monsterneming, meting en analyse van water,
voor monstername van bemalingswater.”.

Art. 7. Aan hoofdstuk 4.2 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
3 mei 2019, wordt een afdeling 4.2.9 toegevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 4.2.9. Lozing van bemalingswater

Art. 4.2.9.1. § 1. De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op het lozen van bemalingswater dat conform
de stappen van de bemalingscascade, vermeld in artikel 5.53.6.1.3, artikel 5.53.6.1/1.3 en artikel 5.53.6.5.2, geloosd mag
worden.

De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op het lozen van bemalingswater als vermeld in rubriek 3.8 van
de indelingslijst.

§ 2. Het volume en de kwaliteit van het geloosde bemalingswater worden gecontroleerd met een meetmethode
conform afdeling 5.53.3 en onderafdeling 5.53.6.1 en 5.53.6.1/1.

§ 3. Voor het lozen van bemalingswater gelden de volgende lozingsvoorwaarden:

1° onverminderd de emissiegrenswaarden die in dit besluit zijn vastgesteld, wordt de lozing van de gevaarlijke
stoffen die zijn opgenomen in bijlage 2C, die bij dit besluit is gevoegd, zo veel mogelijk voorkomen door de beste
beschikbare technieken toe te passen;

2° voor andere lozingen dan de lozingen, vermeld in punt 3°, gelden de volgende voorwaarden om
bemalingswater rechtstreeks of onrechtstreeks in de gewone oppervlaktewateren te lozen, tenzij anders vermeld in de
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit:

a) de pH van het geloosde bemalingswater bedraagt niet meer dan 9 of niet minder dan 6,5. Voor de bepaling van
de grenswaarden van de pH kan de natuurlijke pH van het grondwater, vermeld in artikel 2 van bijlage 2.4.1, die bij
dit besluit is gevoegd, aangenomen worden als die pH meer dan 9 of minder dan 6,5 bedraagt;

b) het biochemische zuurstofverbruik in vijf dagen bij 20 °C in het geloosde bemalingswater bedraagt niet meer dan
25 milligram zuurstofverbruik per liter;

c) in het geloosde bemalingswater worden de volgende gehalten niet overschreden:

1) 0,5 milliliter per liter voor de bezinkbare stoffen (tijdens een statische bezinking van twee uur);

2) 60 milligram per liter voor de zwevende stoffen;

3) 5 milligram per liter voor de perchloorethyleenextraheerbare apolaire stoffen;

4) 3 milligram per liter voor de som van anionische, niet-ionogene en kationische oppervlakteactieve stoffen;

3° om bemalingswater te lozen in een openbare riolering die is aangesloten op een rioolwaterzuiveringsinstallatie,
gelden de volgende voorwaarden, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de
ingedeelde inrichting of activiteit:

a) de pH van het geloosde bemalingswater ligt tussen 6 en 9,5;

b) in het geloosde bemalingswater worden de volgende gehaltes niet overschreden:

1) 1 g/l zwevende stoffen;

2) 0,5 g/l stoffen, extraheerbaar met petroleumether;

c) het geloosde bemalingswater bevat zonder uitdrukkelijke vergunning geen stoffen die aan een van de volgende
voorwaarden voldoen:

1) ze betekenen een gevaar voor het onderhoudspersoneel van de riolering en de zuiveringsinstallaties;

2) ze kunnen de leidingen beschadigen of verstoppen;

3) ze vormen een beletsel voor de goede werking van de pomp- en zuiveringsinstallaties;

4) ze kunnen een verontreiniging van het ontvangende oppervlaktewater veroorzaken of ze kunnen het
ontvangende oppervlaktewater waarin het water van de openbare riool wordt geloosd, verontreinigen;

d) om het lozen van bemalingswater op een rioolwaterzuiveringsinstallatie te beoordelen, gelden de criteria,
vermeld in artikel 2 en 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 houdende vaststelling van de
regels inzake het lozen van bedrijfsafvalwater op een openbare rioolwaterzuiveringsinstallatie;

e) volumes groter dan 10 m3 per uur mogen alleen geloosd worden in een openbare riolering die is aangesloten op
een rioolwaterzuiveringsinstallatie, na de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die installatie;
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4° gevaarlijke stoffen als vermeld in bijlage 2C, die bij dit besluit is gevoegd, worden alleen geloosd als in de
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit emissiegrenswaarden zijn
vastgesteld conform artikel 2.3.6.1 van dit besluit, of als de concentratie lager is dan het indelingscriterium, vermeld in
de kolom «indelingscriterium GS (gevaarlijke stoffen)» van artikel 3 van bijlage 2.3.1, die bij dit besluit is gevoegd.

§ 4. Voor bestaande lozingen van bemalingswater gelden nieuwe of geactualiseerde toetsingswaarden als vermeld
in paragraaf 3, 4°, binnen een termijn van achttien maanden. Die termijn begint te lopen vanaf de datum van de
publicatie van het besluit van de nieuwe of geactualiseerde toetsingswaarden.

In deze paragraaf wordt verstaan onder bestaande lozingen van bemalingswater: de lozingen van bemalingswater
die zijn vergund, waarvan akte genomen is, waarvoor een melding is gedaan, of waarvoor een aanvraag van een
omgevingsvergunning voor de exploitatie van een ingedeelde inrichting of activiteit is ingediend voor de datum van
de publicatie van het besluit van de nieuwe of geactualiseerde toetsingswaarden.

In afwachting gelden de toetsingswaarden, vermeld in paragraaf 3, 4°, als richtwaarde.”.

Art. 8. Artikel 4.3.1.1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 juli 2011
en 28 oktober 2016, wordt opgeheven.

Art. 9. In artikel 4.3.1.2 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in rubriek 52 van de
indelingslijst.”;

2° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 1/1. Lozingen van stoffen van lijst I van bijlage 2B.

Elke lozing van stoffen van lijst I van bijlage 2B in het grondwater is verboden.”.

Art. 10. Aan afdeling 4.3.1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
15 juli 2011 en 28 oktober 2016, wordt een artikel 4.3.1.3 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 4.3.1.3. § 1. Het mengsel van bemalingswater met hemelwater dat niet in aanraking is geweest met
verontreinigende stoffen en dat samen wordt opgepompt zonder dat de verschillende deelstromen apart kunnen
worden gecontroleerd, wordt integraal beschouwd als bemalingswater.

§ 2. Als in de omgevingsvergunning of de aktename van de melding voor een bemaling als vermeld in rubriek 53.5
van de indelingslijst, die noodzakelijk is om het gebruik of de exploitatie van constructies of terreinen die al gebouwd
werden, mogelijk te maken of te houden, een werkwijze wordt goedgekeurd om bij een gemengde stroom van
bemalingswater en van hemelwater dat niet in aanraking is geweest met verontreinigende stoffen, het aandeel van
beide stromen in het totaal dag- en jaardebiet te bepalen, kan dat in rekening worden gebracht om het dag- en jaardebiet
voor de stroom in kwestie te bepalen.”.

Art. 11. In artikel 4.3.2.1 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 november 2009 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in punt 3°, inleidende zin, worden de woorden “de indirecte lozing moet gebeuren via een besterfput”
vervangen door de zinsnede “tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde
inrichting of activiteit, gebeurt de indirecte lozing via een infiltratievoorziening”;

2° in punt 3°, wordt punt b) vervangen door wat volgt:

“b) zich bevinden op een afstand van ten minste 100 meter van een grondwaterwinning uit een niet-afgesloten
watervoerende laag;”;

3° punt 3°, c), wordt opgeheven;

4° in punt 3° wordt punt d) vervangen door wat volgt:

“d) de kwaliteit van het geloosde afvalwater is bemonsterbaar;”;

5° punt 4° wordt vervangen door wat volgt:

“4° a) tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, gelden voor de afgevoerde afvalwaters voor de respectieve parameters als emissiegrenswaarden de volgende
waarden:

1) de milieukwaliteitsnormen voor grondwater voor ongewenste stoffen en voor toxische stoffen, vermeld in
artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

2) de richtwaarde voor grondwater, vermeld in bijlage II van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, als er
voor de stof geen milieukwaliteitsnorm gedefinieerd is conform artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

3) voor gevaarlijke stoffen als een waarde voor de stof ontbreekt als vermeld in punt 1) en 2): de rapportagegrens
voor grondwater volgens de referentiemeetmethode;

4) Voor bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten geldt een nieuwe, strengere waarde als vermeld in 4° a)
1) tot en met 3), na achttien maanden. Die termijn begint te lopen vanaf de datum van de publicatie van die nieuwe
of geactualiseerde waarden. Onder de voormelde bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten worden de
ingedeelde inrichtingen of activiteiten verstaan die vergund zijn, waarvan akte genomen is, waarvoor een melding is
gedaan, of waarvoor een aanvraag van een omgevingsvergunning voor de exploitatie van een ingedeelde inrichting of
activiteit is ingediend voor de datum van de publicatie van die nieuwe waarde;

b) tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
wordt:

1) afvalwater met een geleidbaarheid bij 20 °C hoger dan 1600 µS/cm alleen indirect geloosd als het ontvangende
grondwater er dezelfde of een hogere geleidbaarheid heeft;

2) afvalwater met een chlorideconcentratie hoger dan 250 mg/l alleen indirect geloosd als het ontvangende
grondwater er dezelfde of een hogere chlorideconcentratie heeft;

3) afvalwater met een temperatuur van meer dan 25 °C alleen indirect geloosd als het ontvangende grondwater
dezelfde of een hogere temperatuur heeft;
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4) alleen afvalwater met een pH die groter is dan of gelijk is aan 5 en kleiner is dan of gelijk is aan 9,5, indirect
geloosd.

6° punt 5 wordt vervangen door wat volgt:

“5° als de openbare weg van openbare riolering is voorzien, is, tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning
voor de exploitatie van de ingedeelde inrichtingen of activiteiten, de indirecte lozing in grondwater van
bedrijfsafvalwater verboden.”.

Art. 12. In artikel 4.3.2.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
7 maart 2008, 7 juni 2013 en 27 november 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de inleidende zin vervangen door wat volgt:

“Het bedrijfsafvalwater moet voor het in grondwater geloosd wordt:”;

2° in paragraaf 3, eerste lid, wordt de zinsnede “In het in § 1 bedoelde geval dient de exploitant op zijn kosten in
de omgeving van de besterfput tenminste drie grondwatermeetputten aan te leggen teneinde” vervangen door de
zinsnede “Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, worden bij indirect geloosde volumes groter dan 10 m3 per dag of 2500 m3 per jaar in het geval, vermeld in
paragraaf 1, in de omgeving van de infiltratievoorziening ten minste drie grondwatermeetputten aangelegd om”.

Art. 13. In artikel 4.3.2.3, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
27 november 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin wordt de zinsnede “de in artikel 4.3.2.1. bedoelde besterfput wordt afgevoerd, groter is dan
10 m3 per dag of 250 m3 per maand of 2.500 m3 per jaar” vervangen door de zinsnede “de infiltratievoorziening,
vermeld in artikel 4.3.2.1, wordt afgevoerd, groter is dan 10 m3 per dag of 2500 m3 per jaar”;

2° in punt 1° worden de woorden “in de besterfput geloosde afvalwaters” vervangen door de woorden
“afvalwaters die in de infiltratievoorziening worden geloosd”.

Art. 14. In artikel 4.3.3.1 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 november 2009 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 23 december 2011 en 27 november 2015,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin wordt de zinsnede “, en 52.2, 1°,” opgeheven;

2° in punt 3° wordt de inleidende zin vervangen door wat volgt:

“tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
gebeurt de indirecte lozing via een infiltratievoorziening die aan de volgende voorwaarden voldoet:”;

3° in punt 3°, wordt punt b) vervangen door wat volgt:

“b) zich bevinden op een afstand van ten minste 100 meter van een grondwaterwinning uit een niet-afgesloten
watervoerende laag;”;

4° punt 3°, c), wordt opgeheven;

5° in punt 3° wordt punt d) vervangen door wat volgt:

“d) de kwaliteit van het geloosde afvalwater is bemonsterbaar;”;

6° punt 4° wordt vervangen door wat volgt:

“4° de lozing in grondwater van huishoudelijk afvalwater is verboden als de openbare weg van openbare riolering
is voorzien;”;

7° in punt 5° wordt de zinsnede “in een besterfput geloosd wordt, behandeld” vervangen door de zinsnede “in
grondwater geloosd wordt, minimaal behandeld”.

Art. 15. Aan hoofdstuk 4.3 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
3 mei 2019, wordt een afdeling 4.3.4, die bestaat uit artikel 4.3.4.1.1, toegevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 4.3.4 Metingen en controle

Subafdeling 4.3.4.1 Beoordeling van de meetresultaten bij controle door de toezichthoudende overheid

Artikel 4.3.4.1.1 § 1. De bepalingen van deze subafdeling zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in
rubrieken 52, 53 en 54 van de indelingslijst.

§ 2. Als bij de analyse van water blijkt dat de waarde die voor de parameters gemeten is, zonder verrekening van
precisie en juistheid, hoger is dan twee keer de toetsingswaarde die voor die parameter geldt, wordt de
toetsingswaarde geacht te zijn overtreden. Voor de parameters zuurtegraad, temperatuur en voor de stoffen van bijlage
2B wordt de toetsingswaarde evenwel geacht te zijn overtreden als de gemeten waarde, na verrekening van de
meetonzekerheidseisen voor die parameters, vermeld in artikel 4 van bijlage 4.2.5.2, hoger is dan de toetsingswaarde
die voor die parameter geldt. Voor de parameter debiet wordt de toetsingswaarde evenwel geacht te zijn overtreden
als de gemeten waarde, na verrekening van een meetonzekerheid van 10%, hoger is dan de toetsingswaarde die voor
die parameter geldt.

§ 3. Als bij de analyse van water blijkt dat de gemeten waarde voor een andere parameter dan debiet, zuurtegraad,
temperatuur en de stoffen van bijlage 2B lager is dan of gelijk is aan twee keer de toetsingswaarde die voor die
parameter geldt, maar na verrekening van de meetonzekerheidseisen voor die parameter, vermeld in bijlage 4.2.5.2,
hoger is dan de toetsingswaarde die voor die parameter geldt, moet worden overgegaan tot de evaluatie van de waarde
die voor die parameter gemeten is in een tweede monster. Als de waarde die in dat tweede monster gemeten is, na
verrekening van de meetonzekerheidseisen voor die parameters, vermeld in bijlage 4.2.5.2, hoger is dan de
toetsingswaarde die voor die parameter geldt, wordt de toetsingswaarde geacht te zijn overtreden.”.

Art. 16. In artikel 5.9.7.1, § 1, derde lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 23 december 2011, worden de woorden “de toezichthoudende overheid” vervangen door de zinsnede “een
MER-deskundige in de discipline water, deeldomein geohydrologie, als vermeld in artikel 6, 1°, d), 4), van het VLAREL
van 19 november 2010,”.
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Art. 17. In artikel 5.53.1.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 september 2008, 1 maart 2013, 18 maart 2016 en 3 mei 2019, wordt de zinsnede “Het aanleggen, wijzigen, verbouwen
en buiten dienst stellen van een grondwaterwinning” vervangen door de zinsnede “Het uitvoeren van een boring,
aanleggen of wijzigen van de putconstructie van een grondwaterwinning en buiten dienst stellen van een
grondwaterwinning”.

Art. 18. Artikel 5.53.2.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014 en gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 27 november 2015, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 5.53.2.2. Het grondwaterpeil in elke installatie voor de winning van grondwater, met uitzondering van
grondwaterwinningen door middel van vacuümpompen, moet zowel met de winning in rust als in werking altijd
gemeten kunnen worden. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde
inrichting of activiteit, wordt er daarom bij elke installatie voor de winning van grondwater met een diameter van
minder dan 600 mm, waarbij het water niet via een bovengrondse pomp wordt opgepompt, in elk boorgat een rechte
onvervormbare peilbuis geplaatst met een binnendiameter van ten minste 18 mm. De peilbuis wordt geplaatst conform
de voorschriften in de code van goede praktijk voor boren, exploiteren en afsluiten van boorputten voor
grondwaterwinning, vastgesteld in bijlage 5.53.1, die bij dit besluit is gevoegd.”.

Art. 19. In artikel 5.53.3.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “De meetinrichting is” vervangen door de zinsnede “Tenzij anders vermeld
in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit, is de meetinrichting”;

2° paragraaf 2 wordt opgeheven.

Art. 20. In artikel 5.53.3.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. De meters worden geplaatst, periodiek gecontroleerd en onderhouden volgens de code van goede praktijk
voor installatie, onderhoud en controle van meetinrichtingen voor opgepompt grondwater. Per meter wordt
overeenkomstig die code van goede praktijk een technisch dossier aangelegd dat ter inzage ligt bij de exploitant en op
eenvoudig verzoek kan worden opgevraagd door de ambtenaren die met het toezicht zijn belast. Voor debietmeters die
verplicht waren voor 1 juli 2025, bevat het technisch dossier minstens de gegevens vanaf de datum van 1 juli 2025.”;

2° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 4. De aanduidingen die noodzakelijk zijn voor het technische dossier, vermeld in paragraaf 1, zijn op elke meter
permanent leesbaar.”;

3° in paragraaf 5 wordt de zin “De exploitant houdt van elke ijking een attest bij dat op eenvoudig verzoek aan
de met toezicht belaste ambtenaren wordt voorgelegd.” opgeheven;

4° in paragraaf 6 wordt tussen de zinsnede “aan de toezichthouders.” en de woorden “De stand van de meter” de
zin “Voor bemalingen die in rubriek 53.2 van de indelingslijst zijn ingedeeld, kan dat via een webapplicatie van de
Databank Ondergrond Vlaanderen worden meegedeeld.” ingevoegd;

5° in paragraaf 7 wordt de zinsnede “het afdelingshoofd van de afdeling, bevoegd voor milieuhandhaving”
vervangen door de woorden “de toezichthouder”;

6° paragraaf 8 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 8. De stand van iedere debietmeter wordt genoteerd in een register op de laatste dag van elk jaar waarin
grondwater is opgepompt en telkens als, om welke reden ook, de debietmeter verwijderd of herplaatst wordt.”;

7° paragraaf 9 wordt opgeheven.

Art. 21. In artikel 5.53.4.1, § 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016, worden de woorden
“inrichtingen die ingedeeld zijn in de eerste klasse” vervangen door de zinsnede “activiteiten die in de eerste klasse
ingedeeld zijn van rubriek 53.5.2°, c), 53.6, 53.7, 53.8 en 53.12”.

Art. 22. Artikel 5.53.4.7 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 7 januari 2005, wordt vervangen door wat
volgt:

“Art. 5.53.4.7. De exploitant van een grondwaterwinning, waarvan het vergunde volume meer dan 30.000 m3 per
jaar bedraagt, deelt elk jaar op elektronische wijze de resultaten van het voorgaande kalenderjaar mee van de
gewonnen volumes grondwater per watervoerende laag, de analyses van het grondwater en de peilmetingen. De
exploitant doet die mededeling conform de bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 april 2004
betreffende het integrale milieujaarverslag. Voor grondwaterwinningen voor openbare watervoorziening kunnen de
resultaten, in afwijking van de modelformulieren, vermeld in het voormelde besluit, elektronisch worden bezorgd aan
de entiteit van de Vlaamse Milieumaatschappij die bevoegd is voor grondwateradvisering, op een wijze die die entiteit
vaststelt.”.

Art. 23. In artikel 5.53.5.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. De exploitant stelt een tijdelijk of definitief verlaten grondwaterwinning buiten dienst conform de code van
goede praktijk voor boren, exploiteren en afsluiten van boorputten voor grondwaterwinning, vastgesteld in bijlage
5.53.1, die bij dit besluit is gevoegd.”;

2° paragraaf 2 wordt opgeheven.
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Art. 24. In afdeling 5.53.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt onderafdeling
5.53.6.1, die bestaat uit artikel 5.53.6.1.1 tot en met 5.53.6.1.2, vervangen door wat volgt:

“Onderafdeling 5.53.6.1. Bemalingen die technisch noodzakelijk zijn voor de verwezenlijking van werken of de
aanleg van nutsvoorzieningen

Art. 5.53.6.1.1. De bepalingen van deze onderafdeling zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in subrubriek
53.2 van de indelingslijst.

Art. 5.53.6.1.2. § 1. Elke bemaling wordt gedimensioneerd en geëxploiteerd volgens een code van goede praktijk.

§ 2. Een bemalingspomp mag alleen geplaatst worden door een boorbedrijf dat erkend is volgens het VLAREL van
19 november 2010 voor de discipline, vermeld in artikel 6, 7°, a), 1), van het voormelde besluit. Uiterlijk de derde
werkdag nadat een bemalingspomp is geplaatst, bezorgt het erkende boorbedrijf van elke debietmeter die bedoeld is
voor de registratie van het opgepompte en weer in de ondergrond gebrachte debiet, de volgende informatie via een
webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen:

1° het merk en serienummer;

2° het tijdstip van de plaatsing en de tellerstand op het moment van de plaatsing.

Bij het ontmantelen van de bemalingsinstallatie bezorgt het erkende boorbedrijf uiterlijk de derde werkdag na de
ontmanteling het tijdstip van de ontmanteling en de tellerstand op het moment van de ontmanteling via een
webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen.

Als debietmeters worden verplaatst of toegevoegd, gelden de bepalingen van artikel 5.53.3.3, § 6.

Het eerste en tweede lid van deze paragraaf zijn niet van toepassing op activiteiten die voor 1 juli 2025 vergund
zijn of waarvan akte genomen is, en uiterlijk opgestart zijn op 31 december 2026.

§ 3. Met behoud van de toepassing van artikel 5.53.3.3, § 8, wordt de tellerstand van elke debietmeter op de eerste
vijf werkdagen na de opstart en vervolgens wekelijks geregistreerd. Bij die registratie wordt ook de goede werking van
de debietmeter gecontroleerd.

In afwijking van artikel 5.53.3.3, § 8, hoeft geen tellerstand genoteerd te worden op de laatste dag van het jaar als
de bemaling al is stopgezet en de tellerstand met toepassing van paragraaf 2 is doorgegeven via de webapplicatie van
de Databank Ondergrond Vlaanderen.

Het eerste lid van deze paragraaf is niet van toepassing op activiteiten die voor 1 juli 2025 vergund zijn of waarvan
akte genomen is, en uiterlijk opgestart zijn op 31 december 2026.

§ 4. Er wordt per bemaling minimaal één peilput geplaatst met een filter in de watervoerende laag waarin de
verlaging beoogd wordt. Die peilput wordt op een zodanige locatie geplaatst dat de peilput representatief is voor het
opvolgen van de gewenste grondwaterpeilverlaging en gebruikt kan worden voor de sturing, vermeld in paragraaf 5.
Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit, wordt
bij bouwputten met een omtrek van meer dan 150 meter één bijkomende peilput geplaatst per bijkomende begonnen
schijf van 150 meter. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde
inrichting of activiteit, wordt bij lijnbemalingen minimaal één peilput per 400 meter traject geplaatst.

Deze paragraaf is niet van toepassing als het bemalingswater gravitair afwatert naar een verzamelput en het
bemalingswater vanuit de verzamelput verpompt wordt.

Voor activiteiten die voor 1 juli 2025 zijn vergund of waarvan akte genomen is, gelden de bepalingen van het eerste
lid vanaf 1 juli 2026.

§ 5. De pompen van een bemaling worden zodanig automatisch gestuurd dat het grondwaterpeil niet verder wordt
verlaagd dan nodig is om de noodzakelijke verlaging van het grondwaterpeil te bereiken.

Er wordt gestuurd op het grondwaterpeil in de pompput of verzamelput, of op het grondwaterpeil in aparte
peilputten.

Bij retourbemalingen mag het technisch minimaal noodzakelijke debiet voor de werking van de retour opgepompt
worden.

Om vorstschade te vermijden, mag het hiervoor technisch noodzakelijke minimale debiet verpompt worden.

De noodzakelijke verlaging wordt per bouwfase bepaald en de regeling van de peilsturing wordt bijgesteld
naargelang van de vordering van de bouwwerken.

Voor activiteiten die voor 1 juli 2025 zijn vergund of waarvan akte genomen is, gelden de bepalingen van deze
paragraaf vanaf 1 juli 2026.

Art. 5.53.6.1.3. § 1. Om het effect van de bemaling op de grondwatervoorraad zo veel mogelijk te beperken, wordt
een bemalingscascade toegepast waarin in volgorde van prioritering de volgende stappen worden toegepast:

1° stap 1: het beperken van het onttrokken volume bemalingswater als vermeld in paragraaf 2;

2° stap 2: het nuttige gebruik van bemalingswater als vermeld in paragraaf 3;

3° stap 3: het lozen van bemalingswater in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of
in het gedeelte van de gescheiden riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater, vermeld in paragraaf 4;

4° stap 4: het lozen van bemalingswater in de openbare riolering, vermeld in paragraaf 5.

§ 2. Het netto onttrokken volume bemalingswater wordt maximaal beperkt of maximaal weer in de ondergrond
gebracht, telkens door gebruik te maken van de beste beschikbare technieken. Bemalingswater weer in de ondergrond
brengen is mogelijk door te retourneren via retourputten in de watervoerende laag waaruit het is onttrokken, of door
het bemalingswater te infiltreren via een infiltratievoorziening zoals een infiltratieput, een infiltratiebekken of een
infiltratiegracht. Het weer in de ondergrond brengen veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
voldoet het bemalingswater dat weer in de ondergrond wordt ingebracht, aan:

1° de milieukwaliteitsnormen voor grondwater voor ongewenste stoffen, voor toxische stoffen en voor de pH,
vermeld in artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

2° de richtwaarde voor grondwater, vermeld in bijlage II van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, als er
voor de stof geen milieukwaliteitsnorm gedefinieerd is conform artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;
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3° voor gevaarlijke stoffen, als een waarde voor de stof ontbreekt als vermeld in punt 1° en 2°: de rapportagegrens
voor grondwater volgens de referentiemeetmethode.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
mag:

1° bemalingswater met een geleidbaarheid bij 20 °C hoger dan 1600 µS/cm alleen weer in de ondergrond gebracht
worden als het ontvangende grondwater dezelfde of een hogere geleidbaarheid heeft;

2° bemalingswater met een chlorideconcentratie hoger dan 250 mg/l alleen weer in de ondergrond gebracht
worden als het ontvangende grondwater dezelfde of een hogere chlorideconcentratie heeft.

Voor bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten geldt een nieuwe, strengere waarde als vermeld in het
tweede lid, na achttien maanden. Die termijn begint te lopen vanaf de datum van de publicatie van de nieuwe waarden.
Onder bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten worden de ingedeelde inrichtingen of activiteiten verstaan die
vergund zijn, waarvan akte genomen is, waarvoor een melding is gedaan, of waarvoor een aanvraag van een
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit is ingediend voor de publicatie van
de nieuwe waarde.

Tenzij het anders vermeld is in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, wordt, als het bemalingswater voldoet aan de kwaliteitsvereisten, vermeld in het tweede en derde lid,
minstens een gedeelte van het bemalingswater, afkomstig van bemalingen die gekoppeld zijn aan een bouwput die
langer actief zijn dan dertig dagen, weer in de ondergrond gebracht als er een infiltratievoorziening aangebracht kan
worden, op openbaar domein of op terreinen van de werf, die bereikt kan worden via openbaar domein of via terrein
van de werf met een leiding van maximaal 200 meter vanaf de locatie waar de bemalingspomp staat.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
wordt de afstand, vermeld in het vijfde lid, verhoogd tot 500 meter voor bemalingen die gekoppeld zijn aan een
bouwput die in klasse 1 ingedeeld zijn en die langer dan zes maanden actief zijn.

Tenzij het anders bepaald is in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, wordt, als het bemalingswater voldoet aan de kwaliteitsvereisten, vermeld in het tweede en derde lid, bij de
delen van de bemalingsinstallatie voor een bouwput die langer actief is dan dertig dagen waarbij de maximale
verlaging van het grondwaterpeil meer dan zes meter onder het maaiveld bedraagt, het bemalingswater voor minimaal
75% van het onttrokken debiet weer in de ondergrond gebracht.

Het vijfde, zesde en zevende lid zijn niet van toepassing op activiteiten die voor 1 juli 2025 vergund zijn of waarvan
akte genomen is, en die uiterlijk zijn opgestart op 31 december 2026.

§ 3. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, kan het gedeelte van het bemalingswater dat niet opnieuw in de ondergrond gebracht wordt, nuttig gebruikt
worden, behalve het deel van het bemalingswater dat afkomstig is van bemalingsfilters of onttrekkingspunten die
hetzij volledig of gedeeltelijk liggen op, hetzij op een afstand van minder dan 20 meter liggen van een perceel dat aan
minstens een van de volgende voorwaarden voldoet:

1° het perceel behoort tot een risicogrond als vermeld in het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, tenzij er voor de
betreffende risicoactiviteit een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007 is
uitgevoerd;

2° voor het perceel is een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007
uitgevoerd;

3° op het perceel heeft zich een schadegeval voorgedaan als vermeld in het VLAREBO-besluit van 27 oktober 2006;

4° op minstens een deel van het perceel zijn door de overheid voorwaarden of beperkende maatregelen voor het
gebruik van grondwater afgekondigd vanwege de vermoedelijke of aangetoonde aanwezigheid van verontreinigende
stoffen.

Tenzij de bepalingen van het besluit van de Vlaamse regering van 13 december 2002 houdende reglementering
inzake de kwaliteit en levering van water, bestemd voor menselijke consumptie, worden nageleefd, voorziet de
exploitant aan elk aftappunt in duidelijke signalisatie dat het water niet bestemd is voor menselijke consumptie.

De exploitant neemt bij het beschikbaar stellen van bemalingswater alle mogelijke maatregelen om bijkomende
hinder te voorkomen. Er wordt in aftappunten voorzien op veilig bereikbare plaatsen. Als een motorvoertuig wordt
gebruikt om bemalingswater te transporteren, gebeurt het aftappen niet voor 7 uur en niet na 19 uur, en ook niet op
zon- en feestdagen, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting
of activiteit. De uren waarop bemalingswater beschikbaar gesteld wordt, worden duidelijk geafficheerd bij het
aftappunt.

§ 4. Het bemalingswater dat niet opnieuw in de ondergrond gebracht wordt of nuttig hergebruikt kan worden,
wordt geloosd in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of in het gedeelte van de
gescheiden riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater, tenzij die conform de beste beschikbare technieken
niet bereikbaar zijn.

§ 5. Lozing op een openbare riolering is alleen toegestaan als het conform de beste beschikbare technieken niet
mogelijk is om zich op een andere manier van dat water te ontdoen. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning
voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit, mag bemalingswater niet geloosd worden in de openbare
riolering als via openbaar domein een kunstmatige afvoer voor hemelwater of oppervlaktewater bereikt kan worden
door een leiding van maximaal 200 meter vanaf de locatie waar de bemalingspomp staat.

Volumes groter dan 10 m3 per uur mogen alleen geloosd worden in een openbare riolering die is aangesloten op
een rioolwaterzuiveringsinstallatie, na de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die installatie.

De lozing van het bemalingswater veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.

Art. 5.53.6.1.4. Met behoud van de toepassing van artikel 5.53.3.1 wordt in een meetinrichting voorzien zodat per
watervoerende laag het volume bemalingswater dat niet opnieuw in de watervoerende laag gebracht kan worden, en
het volume bemalingswater dat nuttig gebruikt wordt, bepaald kunnen worden. Tenzij anders bepaald in de
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit, is de meetinrichting een
meetinrichting als vermeld in artikel 5.53.3.2.

In afwijking van artikel 5.53.3.1 wordt een ontluchtingssysteem bij bovengrondse pompen niet beschouwd als een
aftappunt, op voorwaarde dat niet-gebruikte aansluitpunten van het ontluchtingssysteem lekdicht afgesloten zijn en de
eventueel open delen van het systeem minstens met een aangehecht rooster met openingen van maximaal 50 x 50 mm
of met een gelijkwaardig alternatief worden afgedekt.
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Art. 5.53.6.1.5. De vereiste verlaging van het grondwaterpeil wordt niet langer aangehouden dan nodig is voor de
fase waarin het project, waarvoor de bemaling is aangelegd, zich bevindt.

Als het project waarvoor de bemaling nodig is, door onvoorziene omstandigheden langer dan vier weken stilligt,
wordt de bemaling oordeelkundig bijgesteld op basis van een plan van aanpak dat is goedgekeurd door een
deskundige. Dat plan van aanpak wordt ter beschikking gehouden van de toezichthouder. Dit lid doet geen afbreuk
aan de verplichtingen van artikel 6 van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning.

Art. 5.53.6.1.6. Tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting
of activiteit, wordt het bemalingswater bemonsterd en geanalyseerd na de aanleg en het schoonpompen van de
bemalingsfilters of onttrekkingspunten die hetzij volledig of gedeeltelijk liggen op, hetzij op een afstand van minder
dan 20 meter liggen van een perceel dat aan minstens een van de volgende voorwaarden voldoet:

1° het perceel behoort tot een risicogrond als vermeld in het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, tenzij er voor de
betreffende risicoactiviteit een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007 is
uitgevoerd;

2° voor het perceel is een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007
uitgevoerd;

3° op het perceel heeft zich een schadegeval voorgedaan als vermeld in het VLAREBO-besluit van 27 oktober 2006;

4° op minstens een deel van het perceel zijn door de overheid voorwaarden of beperkende maatregelen voor het
gebruik van grondwater afgekondigd vanwege de vermoedelijke of aangetoonde aanwezigheid van verontreinigende
stoffen.

Het bemonsteren en analyseren, vermeld in het eerste lid, wordt uitgevoerd door een erkend laboratorium in de
discipline water, voor het deeldomein in kwestie, als vermeld in artikel 6, 5°, a), van het VLAREL van
19 november 2010. Het bemonsteren gebeurt op het punt waar het bemalingswater de bemalingsinstallatie (met
inbegrip van een zandfilter, beluchtings- of bezinkingsbak) verlaat.

De bemalingsinstallatie mag pas in gebruik genomen worden als de analyseresultaten beschikbaar zijn.

Bij het inschakelen van een extra bemalingsfilter die of een onttrekkingspunt dat voldoet aan een van de
voorwaarden uit het eerste lid, en die op een afstand van meer dan 20 meter van een reeds geanalyseerde
bemalingsfilter of een onttrekkingspunt liggen, worden een nieuwe bemonstering en analyse uitgevoerd. Stillegging
van de extra bemalingsfilter of het extra onttrekkingspunt in afwachting van het analyseresultaat is niet vereist.

De te analyseren parameters bij bemalingswater waarop de voorwaarden, vermeld in het eerste lid, 1°, 2°, 3° en
4°, betrekking hebben, zijn minstens:

1° pH, geleidbaarheid en temperatuur;

2° zware metalen: lood (Pb), zink (Zn), cadmium (Cd), koper (Cu), nikkel (Ni), arseen (As), kwik (Hg), chroom 3+
(Cr3+);

3° BTEX: benzeen, tolueen, ethylbenzeen en xyleen;

4° minerale olie;

5° VOCl: 1,2-dichloorethaan, dichloormethaan, tetrachloormethaan, tetrachlooretheen, trichloormethaan, trichloor-
etheen, 1,1,1-trichloorethaan, 1,1,2-trichloorethaan, 1,1- dichloorethaan, cis-1,2-dichlooretheen en trans-1,2-
dichlooretheen;

6° vinylchloride.

De te analyseren parameters bij bemalingswater waarop de voorwaarde, vermeld in het eerste lid, 4°, betrekking
heeft, zijn de verontreinigende stoffen waarvoor de gebruiksbeperkingen zijn afgekondigd.

De analyse van de parameters, vermeld in het vijfde en zesde lid, kan aangevuld worden met de analyse van
andere parameters die als relevant worden beoordeeld op basis van het vooronderzoek.

De bepalingen van dit artikel zijn niet van toepassing als maximaal drie jaar vóór de start van de aanleg van de
bemaling op representatieve peilbuizen analyses zijn uitgevoerd door een erkend laboratorium in de discipline water,
voor het deeldomein in kwestie, als vermeld in artikel 6, 5°, a), van het VLAREL van 19 november 2010, op de
parameters zoals vereist volgens het vijfde en zesde lid. Een peilbuis is representatief als ze binnen een afstand van 20
meter van de bemalingsinstallatie ligt, en als ze een filterstelling heeft die op een vergelijkbare diepte grondwater
onttrekt als de bemalingsinstallatie.

De bepalingen van het eerste tot en met derde lid zijn niet van toepassing op bemalingsinstallaties die opgestart
zijn voor 1 juli 2025. De bepalingen van de overige leden zijn niet van toepassing op bemalingsfilters of
onttrekkingspunten die ingeschakeld zijn voor 1 juli 2025.”.

Art. 25. In afdeling 5.53.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt een
onderafdeling 5.53.6.1/1, die bestaat uit artikel 5.53.6.1/1.1 tot en met 5.53.6.1/1.4, ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling 5.53.6.1/1. Bemalingen die noodzakelijk zijn om het gebruik of de exploitatie van constructies of
terreinen mogelijk te maken of te houden of om onderhoudswerken uit te voeren

Art. 5.53.6.1/1.1. De bepalingen van deze onderafdeling zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in
subrubriek 53.5 van de indelingslijst.

Art. 5.53.6.1/1.2. § 1. In afwijking van artikel 5.53.4.1 wordt er bij een vergunningsplichtige bemaling minimaal één
peilput geplaatst met een filter in de watervoerende laag waarin de verlaging beoogd wordt. Die peilput wordt op een
zodanige locatie geplaatst dat de peilput representatief is voor het opvolgen van de gewenste grondwaterpeilverlaging
en gebruikt kan worden voor de sturing, vermeld in paragraaf 2.

Voor activiteiten die voor 1 juli 2025 zijn vergund, gelden de bepalingen van deze paragraaf vanaf 1 juli 2026.

De bepalingen van deze paragraaf gelden niet als het bemalingswater gravitair afwatert naar een verzamelput en
het bemalingswater vanuit de verzamelput verpompt wordt.

§ 2. De pompen van een bemaling worden zodanig automatisch gestuurd dat het grondwaterpeil niet verder wordt
verlaagd dan noodzakelijk is.

Er wordt gestuurd op het waterpeil in de pompput of verzamelput, of op het grondwaterpeil in aparte peilputten.
De noodzakelijke verlaging wordt per constructie bepaald.
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Voor activiteiten die voor 1 juli 2025 zijn vergund of waarvan akte is genomen, gelden de bepalingen van deze
paragraaf vanaf 1 juli 2026.

Art. 5.53.6.1/1.3. § 1. De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in subrubriek
53.5.1, 53.5.2 en 53.5.3 van de indelingslijst, met uitzondering van de bepalingen van paragraaf 2 die alleen van
toepassing zijn op de activiteiten, vermeld in subrubriek 53.5.1 en 53.5.3 van de indelingslijst.

§ 2. Bij bemalingen mag alleen het lekdebiet verpompt worden. Het netto onttrokken volume bemalingswater
wordt maximaal beperkt of maximaal weer in de ondergrond gebracht, telkens door gebruik te maken van de beste
beschikbare technieken. Het weer in de ondergrond brengen van het bemalingswater is mogelijk door te retourneren
via retourputten, of door te infiltreren via een infiltratievoorziening zoals een infiltratieput, infiltratiebekken of
infiltratiegracht. Het weer in de ondergrond brengen veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.

Voor constructies die al voor 1 juli 2025 stedenbouwkundig zijn vergund of waarvan akte genomen is, of zijn
aangelegd, geldt deze paragraaf niet, maar worden bij elke wijziging aan de constructieve elementen zo veel mogelijk
maatregelen genomen om de bemalingsdebieten te beperken.

§ 3. Het bemalingswater dat ondanks eventuele beperkende maatregelen nog opgepompt wordt, wordt bij
voorkeur en als het voldoet aan de kwaliteitsvereisten van het tweede en derde lid, weer in de ondergrond gebracht.
Het weer in de ondergrond brengen van het bemalingswater kan door het te retourneren via retourputten in de
watervoerende laag waaruit het is onttrokken, of door het bemalingswater te infiltreren via een infiltratievoorziening
zoals een infiltratieput, een infiltratiebekken of een infiltratiegracht.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
voldoet het bemalingswater dat weer in de ondergrond wordt gebracht, aan:

1° de milieukwaliteitsnormen voor grondwater voor ongewenste stoffen, voor toxische stoffen en voor de pH,
vermeld in artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

2° de richtwaarde voor grondwater, vermeld in bijlage II van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, als er
voor de stof geen milieukwaliteitsnorm gedefinieerd is conform artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

3° voor gevaarlijke stoffen als een waarde voor de stof ontbreekt als vermeld in punt 1° en 2°: de rapportagegrens
voor grondwater volgens de referentiemeetmethode.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
mag:

1° bemalingswater met een geleidbaarheid bij 20 °C hoger dan 1600 µS/cm alleen opnieuw in de ondergrond
gebracht worden als het ontvangende grondwater dezelfde of een hogere geleidbaarheid heeft;

2° bemalingswater met een chlorideconcentratie hoger dan 250 mg/l alleen opnieuw in de ondergrond gebracht
worden als het ontvangende grondwater dezelfde of een hogere chlorideconcentratie heeft.

Voor bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten geldt een nieuwe, strengere waarde als vermeld in het
tweede lid, na achttien maanden. Die termijn begint te lopen vanaf de datum van de publicatie van de nieuwe waarden.
Onder bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten worden de ingedeelde inrichtingen of activiteiten verstaan die
zijn vergund, waarvan akte genomen is, waarvoor een melding is gedaan, of waarvoor een aanvraag van een
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit is ingediend voor de publicatie van
de nieuwe waarde.

§ 4. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, kan het deel van het bemalingswater dat niet opnieuw in de ondergrond gebracht kan worden, nuttig
gebruikt worden, behalve het deel van het bemalingswater dat afkomstig is van bemalingsfilters of onttrekkingspunten
die hetzij volledig of gedeeltelijk liggen op, hetzij op een afstand van minder dan 20 meter liggen van een perceel dat
aan minstens een van de volgende voorwaarden voldoet:

1° het perceel behoort tot een risicogrond als vermeld in het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, tenzij er voor de
betreffende risicoactiviteit een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007 is
uitgevoerd;

2° voor het perceel is een decretaal bodemonderzoek conform het VLAREBO-besluit van 14 december 2007
uitgevoerd;

3° op het perceel heeft zich een schadegeval voorgedaan als vermeld in het VLAREBO-besluit van 27 oktober 2006;

4° op minstens een deel van het perceel zijn door de overheid voorwaarden of beperkende maatregelen voor het
gebruik van grondwater afgekondigd vanwege de vermoedelijke of aangetoonde aanwezigheid van verontreinigende
stoffen.

Het eerste lid doet geen afbreuk aan de verplichtingen van artikel 6 van het decreet van 25 april 2014 betreffende
de omgevingsvergunning als het nuttige gebruik meer dan 5000 m3 per jaar bedraagt.

Tenzij de bepalingen van het besluit van de Vlaamse regering van 13 december 2002 houdende reglementering
inzake de kwaliteit en levering van water, bestemd voor menselijke consumptie worden nageleefd, voorziet de
exploitant aan elk aftappunt in duidelijke signalisatie dat het water niet bestemd is voor menselijke consumptie.

De exploitant neemt bij het beschikbaar stellen van bemalingswater alle mogelijke maatregelen om bijkomende
hinder te voorkomen. Er wordt in aftappunten voorzien op veilig bereikbare plaatsen. Als een motorvoertuig wordt
gebruikt om bemalingswater te transporteren, gebeurt het aftappen niet voor 7 uur en niet na 19 uur, en ook niet op
zon- en feestdagen, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting
of activiteit. De uren waarop bemalingswater beschikbaar gesteld wordt, worden duidelijk geafficheerd bij het
aftappunt.

§ 5. Het bemalingswater dat niet opnieuw in de ondergrond gebracht wordt of nuttig hergebruikt wordt, wordt
geloosd in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of in het gedeelte van de gescheiden
riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater, tenzij die conform de beste beschikbare technieken niet
bereikbaar zijn.

Lozing van het bemalingswater op een openbare riolering is alleen toegestaan als het conform de beste beschikbare
technieken niet mogelijk is om zich op een andere manier van dat water te ontdoen.

Volumes groter dan 10 m3 per uur mogen alleen geloosd worden in een openbare riolering die is aangesloten op
een rioolwaterzuiveringsinstallatie, na de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die installatie.

De lozing of het weer in de ondergrond brengen van het bemalingswater veroorzaakt geen wateroverlast voor
derden.
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Voor activiteiten die voor 1 juli 2025 zijn vergund of waarvan akte is genomen, gelden de bepalingen van lid 1 en
lid 2 van deze paragraaf vanaf 1 juli 2026.

Art. 5.53.6.1/1.4. Met behoud van de toepassing van artikel 5.53.3.1 wordt in een meetinrichting voorzien zodat per
watervoerende laag het volume bemalingswater dat niet opnieuw in de watervoerende laag gebracht kan worden, en
het volume bemalingswater dat nuttig gebruikt wordt, bepaald kunnen worden. Tenzij anders bepaald in de
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit, bestaat de meetinrichting uit een
meetinrichting als vermeld in artikel 5.53.3.2.

In afwijking van artikel 5.53.3.1 wordt een ontluchtingssysteem bij bovengrondse pompen niet beschouwd als een
aftappunt, op voorwaarde dat niet-gebruikte aansluitpunten van het ontluchtingssysteem lekdicht afgesloten zijn en de
eventueel open delen van het systeem minstens met een aangehecht rooster met openingen van maximaal 50 x 50 mm
of met een gelijkwaardig alternatief worden afgedekt.”.

Art. 26. In afdeling 5.53.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt een
onderafdeling 5.53.6.1/2, die bestaat uit artikel 5.53.6.1/2.1 tot en met 5.53.6.1/2.3, ingevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling 5.53.6.1/2. Draineringen

Art. 5.53.6.1/2.1. De bepalingen van deze onderafdeling zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in
subrubriek 53.3 van de indelingslijst.

Art. 5.53.6.1/2.2. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde
inrichting of activiteit, wordt een drainering, als die wordt aangelegd vanaf 1 juli 2025, of wanneer de ondergrondse
constructie volledig vernieuwd wordt vanaf 1 juli 2025, zo aangelegd dat de afvoer van bodem- en grondwater
gestuurd en volledig stopgezet kan worden. De sturing houdt in dat de hoeveelheid bodem- en grondwater die
afgevoerd wordt, geregeld wordt op basis van het gebruik van de grond of het terrein. Er mag niet meer en niet langer
bodem- en grondwater afgevoerd worden dan noodzakelijk is voor het beoogde gebruik.

Het eerste lid is alleen van toepassing binnen de gebieden die de Vlaamse minister aanduidt op advies van de
entiteit van de Vlaamse Milieumaatschappij die bevoegd is voor grondwateradvisering. De gebieden worden
aangeduid op basis van de volgende criteria:

1° hellingsgraad;

2° doorlatendheid;

3° grondwateraanvoer.

Art. 5.53.6.1/2.3. In afwijking van artikel 5.53.3.1 geldt de opgelegde verplichting om te voorzien in een
meetinrichting, niet voor draineringen als vermeld in subrubriek 53.3 van de indelingslijst.”.

Art. 27. In artikel 5.53.6.2.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2011, wordt de zinsnede
“vermeld in rubriek 53.6, 1°, van de indelingslijst” vervangen door de zinsnede “vermeld in rubriek 53.6, 1°, en rubriek
53.6, 2°, van de indelingslijst”.

Art. 28. Aan artikel 5.53.6.2.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011, wordt de volgende zin toegevoegd:

“Spuiwater mag geherinfiltreerd worden in de freatische watervoerende laag, behalve als het afkomstig is van de
chemische regeneratie van de putten.”.

Art. 29. In artikel 5.53.6.2.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het grondwater wordt in een leidingsysteem rondgepompt dat fysiek afgesloten is van het water in het
gebouwsysteem door een dubbelwandige warmtewisselaar. Bij inrichtingen die vergund zijn vóór 1 juli 2025, mogen
enkelwandige warmtewisselaars behouden blijven tot op het moment dat ze vervangen moeten worden. Bij vervanging
van de warmtewisselaar wordt een dubbelwandige warmtewisselaar geplaatst.”;

2° in het tweede lid wordt het woord “dubbele” vervangen door het woord “dubbelwandige”;

3° in het derde lid wordt de zinsnede “vermeld onder rubriek 53.6, 2°, van de indelingslijst” vervangen door de
zinsnede “vermeld in rubriek 53.6, 3°, en rubriek 53.6, 4°, van de indelingslijst”.

Art. 30. Artikel 5.53.6.2.5 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 5.53.6.2.5. § 1. In afwijking van artikel 5.53.4.1, § 2, en artikel 5.53.4.2 is voor de grondwaterwinningen,
vermeld in rubriek 53.6, 3°, van de indelingslijst, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie
van de ingedeelde inrichting of activiteit, de aanleg van de volgende peilputten verplicht:

1° voor de schijf van 100.001 m3 tot en met 500.000 m3 per jaar vergund debiet: één peilput;

2° voor de schijf van meer dan 500.000 m3 per jaar vergund debiet: één peilput per begonnen eenheid van
500.000 m3 per jaar vergund debiet met een maximum van drie peilputten.

De peilputten worden aangelegd volgens de regels van het goede vakmanschap, vermeld in artikel 5.53.1.2, 5.53.2.1
en 5.53.2.2. Elke peilput wordt voorzien van peilbuizen met filters in de watervoerende laag waaruit grondwater
gewonnen wordt en in alle watervoerende lagen die daarboven liggen. Als de peilbuizen in verschillende peilputten
worden geïnstalleerd, worden de gesplitste peilputten maar als één peilput beschouwd bij het bepalen van het aantal
peilputten. De ligging van de peilputten moet in overleg met een MER-deskundige in de discipline water, deeldomein
geohydrologie, als vermeld in artikel 6, 1°, d), 4), van het VLAREL, zo worden bepaald dat minstens in één peilput de
thermische interferentie van het geothermiesysteem door meting bepaald kan worden. Bij meerdere peilputten wordt
de ligging van de bijkomende peilputten zo bepaald dat ofwel de thermische interferentie van het geothermiesysteem
door meting bepaald kan worden ofwel de afpompingskegel van de waterwinning in de aangesproken watervoerende
laag en de invloed in de bovenliggende watervoerende lagen door meting bepaald kunnen worden. De diameter van
de peilbuis in de watervoerende laag waaruit water gewonnen wordt, moet ook het nemen van waterstalen mogelijk
maken.

Voor de grondwaterwinningen, vermeld in rubriek 53.6, 3°, van de indelingslijst, die aangelegd zijn voor
1 juli 2025, worden peilputten die aangelegd zijn in overeenstemming met artikel 5.53.4.1, § 2, ook aanvaard.
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§ 2. In afwijking van artikel 5.53.4.1, § 2, en artikel 5.53.4.2 is, voor de grondwaterwinningen, vermeld in
rubriek 53.6, 4°, van de indelingslijst, de aanleg van peilputten niet verplicht.

§ 3. Voor de grondwaterwinningen, vermeld in rubriek 53.6, 3°, en rubriek 53.6, 4°, van de indelingslijst, wordt in
afwijking van artikel 5.53.4.5, § 2, het grondwater uit zowel een onttrekkings- als injectiefilter jaarlijks geanalyseerd
door een erkend laboratorium in de discipline water, deeldomein grondwater, als vermeld in artikel 6, 5°, a), van het
VLAREL. Als er verschillende bronparen zijn, wordt altijd hetzelfde bronpaar gevolgd en bij voorkeur het paar met het
grootste debiet.”.

Art. 31. In artikel 5.53.6.2.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011 en vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 2019, wordt de zinsnede “vermeld
in rubriek 53.6, 2°, van de indelingslijst” vervangen door de zinsnede “vermeld in rubriek 53.6, 3°, en rubriek 53.6, 4°,
van de indelingslijst”.

Art. 32. Artikel 5.53.6.2.7 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 5.53.6.2.7. De putten worden geregenereerd op mechanische wijze. Als een chemische reiniging noodzakelijk
is, legt de exploitant voorafgaandelijk een plan van aanpak ter goedkeuring voor aan de entiteit van de Vlaamse
Milieumaatschappij die bevoegd is voor grondwateradvisering.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
blijft de spui bij de regeneratie van de putten beperkt tot maximaal 500 m3 per put per jaar. Spuiwater dat niet afkomstig
is van de chemische regeneratie van de putten, wordt bij voorkeur geherinfiltreerd of, als dat niet mogelijk is, nuttig
gebruikt.

Het spuiwater dat niet afkomstig is van de chemische regeneratie van de putten en dat niet geherinfiltreerd of
nuttig hergebruikt kan worden, wordt geloosd in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of
in het gedeelte van de gescheiden riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater, tenzij die conform de beste
beschikbare technieken niet bereikbaar zijn.

Lozing van het spuiwater dat niet afkomstig is van de chemische regeneratie van de putten op een openbare
riolering, is alleen toegestaan als het conform de beste beschikbare technieken niet mogelijk is om zich op een andere
manier van dat water te ontdoen. Volumes groter dan 10 m3 per uur worden alleen geloosd in een openbare riolering
die aangesloten is op een rioolwaterzuiveringsinstallatie, na de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die
installatie.

De lozing van het spuiwater veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.”.

Art. 33. Artikel 5.53.6.2.9 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 5.53.6.2.9. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde
inrichting of activiteit, bedraagt bij de inrichtingen, vermeld in rubriek 53.6, 1°, rubriek 53.6, 2°, en rubriek 53.6, 3°, de
temperatuur van grondwater dat opnieuw wordt geïnjecteerd, maximaal 25 °C.

Voor de inrichtingen, vermeld in rubriek 53.6, 3°, en rubriek 53.6, 4°, van de indelingslijst, wordt de temperatuur
van het geïnjecteerde grondwater via automatische registratie gevolgd.

Bijkomend wordt voor de inrichtingen, vermeld in rubriek 53.6, 3°, in het peilputtennetwerk, zoals verplicht op
basis van artikel 5.53.6.2.5, § 1, maandelijks een temperatuursmeting ter hoogte van het filterelement in de
aangepompte laag uitgevoerd.

De bepalingen van het derde lid gelden vanaf 1 januari 2026.”.

Art. 34. In onderafdeling 5.53.6.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016, wordt een artikel
5.53.6.3.2/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 5.53.6.3.2/1. De exploitant van een grondwaterwinning als vermeld in subrubriek 53.7 van de indelingslijst,
bezorgt uiterlijk twee jaar voor de geldigheidsperiode van twintig jaar na het verlenen van de omgevingsvergunning
van onbepaalde duur, vermeld in artikel 83, § 1, derde lid, van het decreet van 25 april 2014 betreffende de
omgevingsvergunning, is verstreken, een rapport dat al de volgende elementen bevat:

1° een evaluatie van de gegevens, vermeld in artikel 5.53.6.3.2 van dit besluit, voor de vergunningsperiode die al
is verstreken;

2° een geactualiseerde hydrogeologische studie die minimaal de gegevens bevat, vermeld in addendum RH van
de addendabibliotheek die is opgenomen in bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015
tot uitvoering van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning.

Het rapport, vermeld in het eerste lid, wordt bezorgd aan de overheid die bevoegd is conform artikel 15 van het
decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, en aan de volgende actoren:

1° de entiteit van de Vlaamse Milieumaatschappij die bevoegd is voor de grondwateradvisering;

2° het Agentschap voor Natuur en Bos bij winningen uit een niet-afgesloten watervoerende laag als het Agentschap
voor Natuur en Bos aangewezen is als adviesinstantie met toepassing van artikel 37, § 12, van het besluit van de
Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot uitvoering van het decreet van 25 april 2014 betreffende de
omgevingsvergunning.”.

Art. 35. In artikel 5.53.6.3.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 12 mei 2006, 16 mei 2014 en 18 maart 2016,
wordt een punt 4/1° ingevoegd, dat luidt als volgt:

“4/1° alle nieuwe putten binnen het afgebakende waterwingebied of binnen beschermingszone type I liggen. Als
er geen waterwingebied of beschermingszone type I afgebakend is, is het toegestaan als de nieuwe grondwaterwin-
ningsputten op een afstand van minder dan tien meter liggen van de putten die al zijn aangelegd;”.

Art. 36. Aan afdeling 5.53.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt een
onderafdeling 5.53.6.5, die bestaat uit artikel 5.53.6.5.1 tot en met 5.53.6.5.3, toegevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling 5.53.6.5. Proefpompingen en proefbemalingen
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Art. 5.53.6.5.1. De bepalingen van deze onderafdeling zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in subrubriek
53.1 van de indelingslijst.

Art. 5.53.6.5.2. § 1. Tijdens een proef worden minimaal het debiet en het grondwaterpeil in de pompput(ten)
geregistreerd. Het meetinterval is voldoende klein om de veranderingen nauwkeurig op te volgen en het meetinterval
van debiet en peil zijn op elkaar afgestemd.

§ 2. Op basis van de resultaten van de proef, vermeld in paragraaf 1, wordt minimaal de doorlatendheid van de
watervoerende laag waarin gepompt wordt, bepaald.

De resultaten van de proef, vermeld in paragraaf 1, worden verwerkt in een verslag waarin de gebruikte pomp-,
meet-, en interpretatiemethode worden beschreven. Dat verslag wordt binnen negentig dagen na de uitvoering van de
proef in digitaal formaat bezorgd aan de entiteit van de Vlaamse Milieumaatschappij die bevoegd is voor de
grondwateradvisering, tenzij binnen negentig dagen na de uitvoering van de proef een melding of vergunningsaan-
vraag wordt ingediend waarin dat verslag is opgenomen.

§ 3. Tijdens de proef, vermeld in pararaaf 1, wordt het onttrokken grondwater met de beste beschikbare technieken
zo veel mogelijk weer in de ondergrond gebracht. Als het technisch of in functie van de parameters die tijdens de proef
bepaald worden, niet mogelijk is om het onttrokken grondwater weer in de ondergrond te brengen, wordt het
opgepompte grondwater waar mogelijk en als de kwaliteit ervan het toelaat, nuttig gebruikt.

Het eerste lid doet geen afbreuk aan de verplichtingen van artikel 6 van het decreet van 25 april 2014 betreffende
de omgevingsvergunning als het nuttige gebruik meer dan 5000 m3 per jaar bedraagt.

Tenzij de bepalingen van het besluit van de Vlaamse regering van 13 december 2002 houdende reglementering
inzake de kwaliteit en levering van water, bestemd voor menselijke consumptie, worden nageleefd, voorziet de
exploitant aan elk aftappunt in duidelijke signalisatie dat het water niet bestemd is voor menselijke consumptie.

De exploitant neemt bij het beschikbaar stellen van grondwater alle mogelijke maatregelen om bijkomende hinder
te voorkomen. Er wordt in aftappunten voorzien op veilig bereikbare plaatsen. Als een motorvoertuig wordt gebruikt
om grondwater te transporteren, gebeurt het aftappen niet voor 7 uur en niet na 19 uur, en ook niet op zon- en
feestdagen, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie voor de ingedeelde inrichting of
activiteit. De uren waarop grondwater beschikbaar gesteld wordt, worden duidelijk geafficheerd bij het aftappunt.

Het grondwater dat niet opnieuw in de ondergrond gebracht wordt of dat niet nuttig hergebruikt kan worden,
wordt geloosd in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of in het gedeelte van de
gescheiden riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater, tenzij die conform de beste beschikbare technieken
niet bereikbaar zijn.

Lozing van het grondwater op een openbare riolering is alleen toegestaan als het conform de beste beschikbare
technieken niet mogelijk is om zich op een andere manier van dat water te ontdoen. Volumes groter dan 10 m3 per uur
mogen alleen geloosd worden in een openbare riolering die is aangesloten op een rioolwaterzuiveringsinstallatie, na
de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die installatie.

De proef, vermeld in paragraaf 1, veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.

Art. 5.53.6.5.3. § 1 De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in subrubriek 53.1,
1°, van de indelingslijst.

§ 2. Tijdens de proefbemaling worden geen uitgravingen onder het natuurlijke grondwaterpeil uitgevoerd.”.

Art. 37. Aan afdeling 5.53.6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt een
onderafdeling 5.53.6.6, die bestaat uit artikel 5.53.6.6.1, toegevoegd, die luidt als volgt:

“Onderafdeling 5.53.6.6. Andere grondwaterwinningen

Art. 5.53.6.6.1. De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing op de activiteiten, vermeld in rubriek 53.8 van de
indelingslijst.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
wordt voor huishoudelijke doeleinden het grondwatergebruik beperkt tot maximaal 30 m3 per jaar en per
gedomicilieerde in de wooneenheden waarvoor de grondwaterwinning gebruikt wordt en tot maximaal 15 m3 per jaar
en per geregistreerde in het bevolkingsregister in het kader van gedeeld verblijf voor de betrokken wooneenheden
waarvoor de grondwaterwinning gebruikt wordt.

Het is vanaf 1 juli 2025 verboden de vergunningsplichtige grondwaterwinningen, vermeld in rubriek 53.8 van de
indelingslijst, aan te leggen als ze geheel of gedeeltelijk in een ruimtelijk kwetsbaar gebied liggen, zoals bepaald in
artikel 1.1.2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, én niet verenigbaar zijn met de bestemmingsvoorschriften.

Vergunningsplichtige grondwaterwinningen die langer dan tien jaar in exploitatie zijn, met uitzondering van de
grondwaterwinningen waarvan de aanleg uitgesloten is van het toepassingsgebied van een boorbedrijf als vermeld in
artikel 6, 7°, a), van het VLAREL, worden minimaal één keer om de tien jaar nagekeken en onderhouden door een
boorbedrijf als vermeld in artikel 6, 7°, a), van het VLAREL dat erkend is volgens de bepalingen van het VLAREL. Bij
die controle wordt de staat van de winningsputten, de peilputten en de debietmeters nagekeken op conformiteit met
de code van goede praktijk. De conclusies van die controle en alle uitgevoerde en nog uit te voeren aanpassingen en
werkzaamheden worden beschreven in een rapport voor de exploitant dat ter inzage van de toezichthouders wordt
gehouden.

Voor grondwaterwinningen die voor 1 januari 2020 vergund zijn of waarvan voor 1 januari 2020 akte genomen is,
wordt de eerste controle uiterlijk op 31 december 2029 uitgevoerd.”.

Art. 38. In artikel 5.54.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. Tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, wordt rond de installaties voor het kunstmatig aanvullen van grondwater bij inrichtingen die vergund zijn
voor meer dan 30.000 m3 per jaar, een peilmeetnet aangelegd. Dat peilmeetnet omvat zo veel peilputten dat het
mogelijk is de invloed van het kunstmatig aanvullen op de grondwaterkwaliteit, op het grondwaterpeil en op de
bovengrondse eigendommen te bepalen.

De peilputten worden aangelegd volgens de regels van het goede vakmanschap die zijn opgenomen in de code van
goede praktijk voor boren, exploiteren en afsluiten van boorputten voor grondwaterwinning, vastgesteld in bijlage
5.53.1, die bij dit besluit is gevoegd.
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Elke peilput wordt voorzien van peilbuizen met filters in de watervoerende laag waarin water wordt aangevuld
en in alle watervoerende lagen die daarboven liggen. De ligging van de peilputten wordt in overleg met een
MER-deskundige in de discipline water, deeldomein geohydrologie, als vermeld in artikel 6, 1°, d), 4), van het VLAREL
van 19 november 2010, bepaald. De diameter van de peilbuis in de watervoerende laag waarin water aangevuld wordt,
maakt het mogelijk om waterstalen te nemen.”;

2° er wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. Het kunstmatig aanvullen van grondwater veroorzaakt geen wateroverlast voor derden.”.

Art. 39. In artikel 5.54.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 maart 2008 en 21 mei 2021, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. Tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, worden de volgende peilmetingen uitgevoerd in de peilputten, vermeld in artikel 5.54.2, § 1, bij inrichtingen
die vergund zijn voor meer dan 30.000 m3 per jaar:

1° ten minste vier metingen met een tussenperiode van minstens een week, voorafgaand aan het opstarten van het
kunstmatig aanvullen, waarbij de laatste meting in de week voor de opstart wordt uitgevoerd;

2° ten minste wekelijks gedurende een maand, vanaf de start van het kunstmatig aanvullen;

3° vervolgens maandelijks.

Er wordt telkens geregistreerd wanneer de meting wordt uitgevoerd en of er op dat moment kunstmatig
aangevuld wordt. Als er op dat moment niet kunstmatig aangevuld wordt, wordt geregistreerd wanneer de laatste
aanvulling gestopt is. Als er meer dan één maand niet meer aangevuld wordt, hoeven er geen peilmetingen meer
uitgevoerd te worden. In de week voor de nieuwe opstart wordt het peil eenmalig opnieuw gemeten. Daarna wordt
de maandelijkse meetfrequentie, vermeld in het eerste lid, 3°, hernomen.”;

2° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 1/1. Tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, wordt bij inrichtingen die vergund zijn onder rubriek 54, a), 2°, 54, a), 3°, 54, b), 1°, 54, b), 2°, of 54, b), 3°, van
de indelingslijst, voor meer dan 30.000 m3/j, voor de opstart en vervolgens minstens jaarlijks een staal uit een
stroomafwaarts gelegen peilput genomen en een analyse uitgevoerd door een erkend laboratorium in de discipline
water, deeldomein grondwater, als vermeld in artikel 6, 5°, a), van het VLAREL van 19 november 2010, op de
parameters, vermeld in artikel 5.54.4, § 1, van dit besluit.”;

3° paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 2. De exploitant houdt over de exploitatie van een inrichting voor het kunstmatig aanvullen van grondwater een
register bij waarin de volgende elementen worden ingeschreven:

1° de resultaten van de peilmetingen, vermeld in paragraaf 1;

2° de verslagen van de bemonsteringen en analyses, vermeld in paragraaf 1/1, en artikel 5.54.4, § 2, en artikel
5.54.5;

3° de hoeveelheid water die maandelijks kunstmatig is aangevuld.

De exploitant houdt het register, vermeld in het eerste lid, ter inzage van de toezichthoudende overheid.”;

4° paragraaf 4 wordt opgeheven.

Art. 40. In artikel 5.54.4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, worden paragraaf 1 en 2
vervangen door wat volgt:

“§ 1. Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit, voldoet het water dat in de ondergrond wordt ingebracht, aan:

1° de milieukwaliteitsnormen voor grondwater voor ongewenste stoffen en voor toxische stoffen, vermeld in
artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

2° de richtwaarde voor grondwater, vermeld in bijlage II van het VLAREBO-besluit van 14 december 2007, als er
voor de stof geen milieukwaliteitsnorm gedefinieerd is conform artikel 2.4.1.1, § 2, eerste lid, van dit besluit;

3° voor gevaarlijke stoffen als een waarde voor de stof ontbreekt als vermeld in punt 1° en 2°: de rapportagegrens
voor grondwater volgens de referentiemeetmethode.

Tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit,
mag:

1° water met een geleidbaarheid bij 20 °C hoger dan 1600 µS/cm alleen in de ondergrond gebracht worden als het
ontvangende grondwater dezelfde of een hogere geleidbaarheid heeft;

2° water met een chlorideconcentratie hoger dan 250 mg/l alleen in de ondergrond gebracht worden als het
ontvangende grondwater dezelfde of een hogere chlorideconcentratie heeft;

3° water met een temperatuur van meer dan 25 °C alleen in de ondergrond worden ingebracht als het ontvangende
grondwater dezelfde of een hogere temperatuur heeft;

4° alleen water met een pH groter dan of gelijk aan 5 en kleiner dan of gelijk aan 9,5 in de ondergrond worden
ingebracht.

Voor bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten geldt een nieuwe, strengere waarde als vermeld in het eerste
lid, na achttien maanden. Die termijn begint te lopen vanaf de datum van de publicatie van die nieuwe waarden. Onder
bestaande ingedeelde inrichtingen of activiteiten worden de ingedeelde inrichtingen of activiteiten verstaan die
vergund zijn, waarvan akte genomen is, waarvoor een melding is gedaan, of waarvoor een aanvraag van een
omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of activiteit is ingediend voor de publicatie van
de nieuwe waarde.
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§ 2. Voor met het kunstmatig aanvullen gestart mag worden, worden ten minste twee bemonsteringen en analyses
uitgevoerd van het water dat in de ondergrond wordt ingebracht. Voor die bemonsteringen en analyses gelden de
volgende voorwaarden:

1° ze worden uitgevoerd door een erkend laboratorium in de discipline water, voor het deeldomein in kwestie, als
vermeld in artikel 6, 5°, a), van het VLAREL van 19 november 2010;

2° de bemonsteringen worden uitgevoerd met een tussenpauze van ten minste een week en zijn maximaal drie
maanden oud bij de start van de aanvulling;

3° de analyses worden uitgevoerd voor minstens de volgende parameters:

a) pH, geleidbaarheid (in µS/cm bij 20 °C) en temperatuur (in °C);

b) anionen (in mg/l): sulfaat (SO4--), chloride (Cl-), carbonaat (CO3-), waterstofcarbonaat (HCO3);

c) kationen (in mg/l): calcium (Ca++), kalium (K+), natrium (Na+), magnesium (Mg++);

d) ongewenste stoffen (in mg/l): nitriet (NO2-), nitraat (NO3-), ammonium (NH4+), fluoride (F-) en mangaan
(Mn++);

e) metalen (in µg/l): lood (Pb), zink (Zn), cadmium (Cd), koper (Cu), nikkel (Ni), arseen (As), kwik (Hg), chroom
3+ (Cr3+), ijzer totaal;

f) BTEX (in µg/l): benzeen, tolueen, ethylbenzeen en xyleen;

g) minerale olie (in µg/l);

h) VOCl (in µg/l): 1,2-dichloorethaan, dichloormethaan, tetrachloormethaan, tetrachlooretheen, trichloormethaan,
trichlooretheen, 1,1,1-trichloorethaan, 1,1,2-trichloorethaan, 1,1- dichloorethaan, cis-1,2-dichlooretheen en trans-1,2-
dichlooretheen;

i) vinylchloride (in µg/l);

j) pesticide totaal (in µg/l) en individuele pesticiden, met inbegrip van de relevante metabolieten die naar alle
waarschijnlijkheid kunnen voorkomen, beide via een LC-MS-analyse.”.

Art. 41. Artikel 5.54.5 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 1999
en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 maart 2008, 16 mei 2014 en 21 mei 2021, wordt vervangen
door wat volgt:

“Art. 5.54.5. Na de start van het kunstmatig aanvullen worden bemonsteringen en analyses uitgevoerd van het
water dat in de ondergrond wordt ingebracht. Voor die bemonsteringen en analyses gelden de volgende voorwaarden:

1° ze worden uitgevoerd door een erkend laboratorium in de discipline water, voor het deeldomein in kwestie, als
vermeld in artikel 6, 5°, a), van het VLAREL van 19 november 2010;

2° tenzij anders bepaald in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of de
activiteit, worden de bemonstering en analyses:

a) minstens jaarlijks uitgevoerd voor elk van de parameters, vermeld in artikel 5.54.4, § 2, 3°, van dit besluit;

b) minstens driemaandelijks uitgevoerd voor:

i. pH, geleidbaarheid en temperatuur;

ii. de parameters, vermeld in artikel 5.54.4, § 2, 3°, waarvoor in de voorafgaande jaarlijkse analyse, vermeld in punt
a), meer dan 50% van de toetsingswaarde, vermeld in artikel 5.54.4, § 1, van dit besluit, is aangetroffen. De parameters,
vermeld in artikel 5.54.4, § 2, 3°, b) en c), worden daarbij uitgezonderd;

c) de analyses kunnen aangevuld worden met de analyse van andere parameters dan de parameters, vermeld in
artikel 5.54.4, § 2, 3°, van dit besluit, die als relevant worden beoordeeld op basis van het vooronderzoek.”.

Art. 42. In artikel 5.55.1.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit de Vlaamse Regering van 23 december 2011
en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013, 18 maart 2016 en 3 mei 2019, worden de
woorden “uitvoeren en” vervangen door de zinsnede “uitvoeren van een boring, aanleggen of wijzigen van de
constructie in een boorgat en”.

Art. 43. In artikel 5.55.2.7 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 december 2011 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015, wordt paragraaf 2
vervangen door wat volgt:

“§ 2. Als het gebruik van een antivriesmiddel noodzakelijk is, worden alleen toegelaten antivriesmiddelen
gebruikt, tenzij anders vermeld in de omgevingsvergunning voor de exploitatie van de ingedeelde inrichting of
activiteit.

De samenstelling van het antivriesmiddel en de mengverhouding met het water wordt ter inzage gehouden van
de toezichthouders.

Toegelaten antivriesmiddelen zijn monopropyleenglycol of bietenderivaat. De Vlaamse Milieumaatschappij kan de
toegelaten antivriesmiddelen aanvullen of wijzigen. De toegelaten antivriesmiddelen worden bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad. De Vlaamse Milieumaatschappij kan alleen een antivriesmiddel toelaten of wijzigen als het gebruik
van het antivriesmiddel bij een accidenteel lek niet leidt tot een aantasting van de kwaliteit van het grondwater die
ernstiger is dan bij een lek van monopropyleenglycol.”.

Art. 44. Aan deel 5 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 en
het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2021, wordt een hoofdstuk 5.64, dat bestaat uit
artikel 5.64.1, toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk 5.64. Irrigatie voor landbouwdoeleinden

Art. 5.64.1. Voor inrichtingen als vermeld in rubriek 64 van de indelingslijst, worden geen sectorale voorschriften
bepaald. De algemene bepalingen en eventuele bijzondere voorwaarden zijn onverminderd van toepassing.”.

Art. 45. Aan deel 5 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 en
het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2021, wordt een hoofdstuk 5.65, dat bestaat uit
artikel 5.65.1, toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk 5.65. Droogleggingsprojecten via regelbare constructies voor landbouwdoeleinden
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Art. 5.65.1. Voor inrichtingen als vermeld in rubriek 65 van de indelingslijst, worden geen sectorale voorschriften
bepaald. De algemene bepalingen en eventuele bijzondere voorwaarden zijn onverminderd van toepassing.”.

Art. 46. In het opschrift van afdeling 6.2.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 9 mei 2008 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2011, worden de
woorden “Lozing van niet-verontreinigd hemelwater en of bemalingswater” vervangen door de zinsnede “Niet-
ingedeelde lozingen van hemelwater, van bemalingswater”.

Art. 47. In artikel 6.2.2.1.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 mei 2008
en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014, 27 november 2015 en 3 mei 2019, wordt
paragraaf 5 vervangen door wat volgt:

“§ 5. Bemalingswater mag pas geloosd worden als dat conform de stappen van de bemalingscascade, vermeld in
artikel 5.53.6.1.3, 5.53.6.1/1.3 en 5.53.6.5.2, is toegelaten.

Het te lozen bemalingswater dat voor de lozing niet ingedeeld is, voldoet aan de volgende voorwaarden:

1° de pH van het geloosde bemalingswater bedraagt niet meer dan 9 of niet minder dan 6,5. Voor de bepaling van
de grenswaarden van de pH kan de natuurlijke pH van het grondwater, vermeld in artikel 2 van bijlage 2.4.1, die bij
dit besluit is gevoegd, aangenomen worden als die pH meer dan 9 of minder dan 6,5 bedraagt;

2° het biochemische zuurstofverbruik in vijf dagen bij 20 °C in het geloosde bemalingswater bedraagt niet meer
dan 25 milligram zuurstofverbruik per liter;

3° in het geloosde bemalingswater wordt 60 milligram per liter voor de zwevende stoffen niet overschreden.

Volumes groter dan 10 m3 per uur worden alleen geloosd in een openbare riolering die is aangesloten op een
rioolwaterzuiveringsinstallatie, na de uitdrukkelijke toelating van de exploitant van die installatie.”.

Art. 48. In artikel 6.9.1.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 november 2009 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1°de zinsnede “, met uitzondering van grondwaterwinningen voor handpompen,” wordt telkens opgeheven;

2° de zinsnede “Het aanleggen, wijzigen, verbouwen en buiten dienst stellen van een grondwaterwinning en het
uitvoeren en buiten dienst stellen van een boring” wordt vervangen door de zinsnede “Het uitvoeren van een boring,
aanleggen of wijzigen van de putconstructie van een grondwaterwinning of de constructie in een boorgat, en buiten
dienst stellen van een grondwaterwinning of boring”;

3° er wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De bepalingen van het tweede lid zijn van toepassing vanaf 1 juli 2025 voor grondwaterwinningen voor
handpompen.”.

Art. 49. In afdeling 6.9.1 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 juni 2022, wordt een artikel 6.9.1.1quater ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 6.9.1.1quater § 1. De grondwaterwinning wordt uitgerust met een meetinrichting, die geplaatst wordt voor
het eerste aftappunt van het gewonnen grondwater.

De meetinrichting wordt zo geïnstalleerd dat het opgepompte volume grondwater per watervoerende laag
getotaliseerd kan worden.

Als zich tussen de meetinrichting en de kop van de put een verwijderbaar stuk bevindt, kan dat verzegeld worden
door de ambtenaren die met het toezicht belast zijn.

Deze paragraaf geldt niet voor winningen waaruit het water uitsluitend met een hand-, voet- of neuspomp wordt
opgepompt, en voor draineringen.

§ 2. De meetinrichting wordt geplaatst volgens de code van goede praktijk voor installatie, onderhoud en controle
van meetinrichtingen voor opgepompt grondwater.

§ 3. Elke meetinrichting meet en totaliseert het volume van het doorstromende water.

Op de plaats van de meting kan het totale volume eenvoudig afgelezen worden.

De meter wordt zo geplaatst en aangesloten dat al het doorstromende water gemeten wordt, in het bijzonder als
de meting elektriciteit vereist.

De mogelijkheid om de aanduiding van het onttrokken volume uit te schakelen, te verzetten of op een andere wijze
te wijzigen, kan verzegeld worden door de ambtenaren die met het toezicht zijn belast.

§ 4. Elke meter wordt zo geplaatst dat een aflezing altijd in alle veiligheid kan plaatsvinden en dat beschadiging
of verstoring van de meting vermeden wordt.

§ 5. De aanduidingen, vermeld in paragraaf 3, zijn op elke meter permanent leesbaar.

§ 6. Elke meter wordt herijkt met een periodiciteit en volgens de voorschriften in de wetgeving in kwestie.

De ijking wordt uitgevoerd door een ijkingsinstelling die daarvoor is gemachtigd.

De exploitant houdt van elke ijking een attest bij dat op eenvoudig verzoek wordt voorgelegd aan de ambtenaren
die met het toezicht belast zijn.

§ 7. Elke meter die om welke reden ook wordt weggenomen, wordt zo spoedig mogelijk vervangen.

De stand van de meter wordt bij het wegnemen en het terugplaatsen in een register genoteerd.

§ 8. De ambtenaren die met het toezicht zijn belast, kunnen een meetinrichting of een onderdeel ervan verzegelen.

Als het zegel verbroken wordt, wordt de toezichthouder zo spoedig mogelijk verwittigd.

§ 9. De stand van iedere debietmeter wordt genoteerd in een register op de laatste dag van elk jaar waarin
grondwater is opgepompt, en telkens als, om welke reden ook, de debietmeter verwijderd of herplaatst wordt.

§ 10. Voor inrichtingen die voor 1 juli 2025 zijn geïnstalleerd, gelden de bepalingen van dit artikel vanaf
1 juli 2035.”.
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Art. 50. In artikel 6.9.1.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 2014
en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt paragraaf 2 vervangen door wat volgt:

“§ 2. Alleen als alle druktesten, vermeld in hoofdstuk 3 van bijlage 5.53.1, die bij dit besluit is gevoegd, het bestaan
van lekken uitsluiten, kan er aan het water antivriesmiddel worden toegevoegd. Toegelaten antivriesmiddelen zijn
monopropyleenglycol of bietenderivaat. De Vlaamse Milieumaatschappij kan de toegelaten antivriesmiddelen wijzigen
of aanvullen, zoals bepaald in artikel 5.55.2.7, § 2, van dit besluit. De toegelaten antivriesmiddelen worden
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. De samenstelling van het antivriesmiddel en de mengverhouding met het
water worden ter inzage gehouden van de toezichthouder.”.

Art. 51. Artikel 6.9.1.4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 2019
en opgeheven door het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, wordt opnieuw opgenomen in de volgende
lezing:

“Art. 6.9.1.4. § 1. Elke bemaling wordt gedimensioneerd en geëxploiteerd volgens een code van goede praktijk.

§ 2. Een bemalingspomp mag alleen geplaatst worden door een boorbedrijf dat erkend is conform het VLAREL van
19 november 2010, voor de discipline, vermeld in artikel 6, 7°, a), 1), van het voormelde besluit. Uiterlijk de derde
werkdag nadat een bemalingspomp is geplaatst, bezorgt het erkende boorbedrijf van elke debietmeter die bedoeld is
voor de registratie van het opgepompte en terug in de ondergrond gebrachte debiet, de volgende informatie via een
webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen:

1° het merk en het serienummer;

2° het tijdstip van de plaatsing en de tellerstand op het moment van de plaatsing.

Bij het ontmantelen van de bemalingsinstallatie bezorgt het erkende boorbedrijf uiterlijk de derde werkdag na de
ontmanteling het tijdstip van de ontmanteling en de tellerstand op het moment van de ontmanteling via een
webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen.

Elke debietmeter die om welke reden ook weggenomen wordt, wordt zo spoedig mogelijk vervangen. Elke
verwijdering en terugplaatsing van een debietmeter wordt onmiddellijk meegedeeld aan de toezichthouders. Dat kan
via een webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen. De stand van de meter wordt bij het wegnemen en
het terugplaatsen genoteerd in een register.

§ 3. Om het effect van de bemaling op de grondwatervoorraad zo veel mogelijk te beperken, worden, in volgorde
van prioritering, de volgende stappen toegepast:

1° het beperken van het onttrokken volume bemalingswater;

2° het nuttige gebruik van bemalingswater;

3° het lozen van bemalingswater in oppervlaktewater, in een kunstmatige afvoerweg voor hemelwater of in het
gedeelte van de gescheiden riolering dat bestemd is voor de afvoer van hemelwater;

4° het lozen van bemalingswater in de openbare riolering.

§ 4. De vereiste verlaging van het grondwaterpeil wordt niet langer aangehouden dan nodig is voor de fase waarin
het project, waarvoor de bemaling is aangelegd, zich bevindt.

De bemaling mag nooit langer dan veertien dagen actief zijn. De exploitant neemt de vereiste maatregelen naar
stabiliteit van de uitgraving en aanwezige constructies om de bemaling altijd te kunnen stopzetten na veertien dagen.”.

Art. 52. In het opschrift van afdeling 6.9.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 20 november 2009, wordt het woord “indirecte” opgeheven.

Art. 53. Artikel 6.9.2.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 november 2009, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 6.9.2.1. Huishoudelijk afvalwater wordt minimaal behandeld conform de algemene voorwaarden, vermeld
in artikel 6.2.2.3.1 en 6.2.2.4.1, voor het in een infiltratievoorziening geloosd wordt.”.

Art. 54. In artikel 6.9.2.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 november 2009 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2011, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin wordt het woord “indirecte” opgeheven;

2° in punt 3°, inleidende zin, wordt het woord “besterfput” vervangen door het woord “infiltratievoorziening”;

3° punt 3°, b), wordt opgeheven;

4° punt 3°, c), wordt opgeheven;

5° in punt 3° wordt punt d) vervangen door wat volgt:

“d) de kwaliteit van het geloosde afvalwater moet bemonsterbaar zijn;”;

6° punt 4° wordt vervangen door wat volgt:

“4° lozing in grondwater van huishoudelijk afvalwater is verboden als de openbare weg van openbare riolering is
voorzien.”;

7° punt 5° wordt opgeheven.

Art. 55. In bijlage 1 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015
en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 mei 2023, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in indelingsrubriek 3 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het opschrift van de rubrieksomschrijving worden de woorden “Afvalwater en koelwater” vervangen door
de zinsnede “Lozen van afvalwater en koelwater, op een andere wijze dan de wijze, vermeld in rubriek 52 en 54”;

b) aan punt 2 worden een punt h), een punt i) en een punt j) toegevoegd, die luiden als volgt:

“h) de lozing van bemalingswater dat uitgezonderd is in rubriek 53;

i) het lozen van de spui van het mechanisch regenereren van de grondwaterwinningen voor thermische
energieopslag;
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j) het lozen van waswater, afkomstig van de reiniging van wanden van tunnels, op voorwaarde dat de gebruikte
detergenten volledig biologisch afbreekbaar zijn conform verordening 648/2004 van het Europees Parlement en de
Raad van 31 maart 2004 betreffende de detergentia.”;

2° er wordt een indelingsrubriek 3.8 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Rubriek 3.8.

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

3.8. Het lozen van bemalingswater,
afkomstig van een bemaling, inge-
deeld in rubriek 53.1, 1°, 53.2 of
53.5.
Opmerkingen:
Het toepassen van een afvalwater-
zuiveringsinstallatie is inbe-
grepen in deze rubriek.
De volgende inrichtingen zijn niet
ingedeeld in deze rubriek:
a) het, al dan niet via een afval-
waterzuiveringsinstallatie, lozen
van bemalingswater dat geen
gevaarlijke stoffen bevat als
vermeld in bijlage 2C, die bij dit
besluit is gevoegd, in concentra-
ties die hoger zijn dan de toet-
s ingswaarden, vermeld in
artikel 4.2.9.1, § 3, 4°, van dit
besluit;
b) het, al dan niet via een afval-
waterzuiveringsinstallatie, lozen
van bemalingswater dat geen
gevaarlijke stoffen bevat als
vermeld in bijlage 2C, die bij dit
besluit is gevoegd, in concentra-
ties die hoger zijn dan tien keer de
toetsingswaarden, vermeld in
artikel 4.2.9.1, § 3, 4°, van dit
besluit, met een maximaal debiet
van 1000 m3 per dag bij een
bemaling met een duur van maxi-
maal zes maanden;
c) het, al dan niet via een afvalwa-
terzuiveringsinstallatie, lozen van
ander bemalingswater dan poten-
tieel verontreinigd bemalings-
water van maximaal 1000 m3 per
dag bij een bemaling van maxi-
maal zes maanden;
d) het, al dan niet via een afval-
waterzuiveringsinstallatie, lozen
van ander bemalingswater dan
potentieel verontreinigd bema-
lingswater van maximaal 1000 m3

per dag bij een bemaling voor de
aanleg van lijninfrastructuur met
openbaar karakter voor de duur
van de werken.
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1° met een geloosd debiet van
maximaal 2500 m3 per dag
a) afkomstig van een bema-
ling met een duur van
maximaal twaalf maanden,
en de concentraties aan
gevaarlijke stoffen als
vermeld in bijlage 2C, die
bij dit besluit is gevoegd,
zijn lager of gelijk aan 1)
voor de prioritair gevaar-
lijke stoffen: de toetsings-
waarden, vermeld in
artikel 4.2.9.1, § 3, 4°, van
dit besluit , en 2) voor de
overige gevaarlijke stoffen
tien keer de toetsings-
waarden, vermeld in
artikel 4.2.9.1, § 3, 4°, van
dit besluit

b) afkomstig van een andere
bemaling dan de bemaling,
vermeld in 1°, a)

3

2 M,T

2° met een geloosd debiet van
meer dan 2500 m3 per dag

1 M,T

”;

3° indelingsrubriek 52 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

52. Indirecte lozingen in grond-
water

Uitzonderingen:

1° indirecte lozingen in grond-
water waarvoor een toelating
verleend is of een melding met
aktename gedaan is overeen-
komstig het besluit van de
Vlaamse Regering van
14 juli 2023 houdende regle-
mentering inzake de kwaliteit
en de productie, de levering
en het gebruik van terugge-
wonnen water;
2° op voorwaarde dat de wette-
lijke bepalingen worden toege-
past:
a) de uitspreiding van mest-
stoffen en pesticiden;
b) de injectie van kooldioxide-
stromen met het oog op opslag
in geologische formaties die
door hun aard blijvend onge-
schikt zijn voor andere doel-
einden;
c) het terugvoeren van bij de
winning van aardwarmte
opgepompt water in hetzelfde
geothermische reservoir.

”;
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4° indelingsrubriek 52.1 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

52.1. handelingen binnen de waterwin-
gebieden en de beschermings-
zone type I, II of III

52.1.1. indirecte lozing in grondwater:

1° indirecte lozing van huis-
houdelijk afvalwater in
grondwater

2 W

2° indirecte lozing van
bedrijfsafvalwater in grond-
water

1 M,W A P O

”;

5° indelingsrubriek 52.2 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

52.2. handelingen buiten de water-
wingebieden en de bescher-
mingszones type I, II of III:
Uitzondering:
1° indirecte lozing van huis-
houdelijk afvalwater in grond-
water is niet ingedeeld.
2° indirecte lozing van bedrijfs-
afvalwater in grondwater 2 W O

”;

6° in indelingsrubriek 53 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) punt b wordt vervangen door wat volgt:

“b. een grondwaterwinning tot maximaal 150 m3 per jaar, waarvan het water uitsluitend voor huishoudelijke
doeleinden wordt gebruikt;”;

b) er worden een punt c en een punt d toegevoegd, die luiden als volgt:

“c. een bemaling met een netto opgepompt debiet van maximaal 150 m3 per jaar, noodzakelijk om een van de
volgende activiteiten uit te voeren:

1) het gebruik of de exploitatie van constructies of terreinen mogelijk maken of houden;

2) onderhoudswerken uitvoeren aan die constructies die op het terrein aanwezig zijn, en voor andere toepassingen
dan de toepassingen die ingedeeld zijn in rubriek 53.5, 1°, of 53.5, 2°, van de indelingslijst;

d. een bemaling die technisch noodzakelijk is voor de volledige verwezenlijking van werken of de aanleg van
nutsvoorzieningen, of die uitgevoerd wordt in het kader van een archeologisch vooronderzoek als vermeld in en
conform het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013, met inbegrip van het opnieuw in de ondergrond brengen van
bemalingswater, met een opgepompt debiet van minder dan 1000 m3 per dag en minder dan 10.000 m3 per jaar en een
verlaging van het grondwaterpeil tot maximaal vier meter onder het maaiveld gedurende een periode van maximaal
veertien dagen na de opstart van de bemaling. Het nuttige gebruik tot 5000 m3 bemalingswater per jaar is inbegrepen
in deze uitzondering.”;

c) na het nieuw ingevoegde punt d wordt de volgende zinsnede ingevoegd:

“De hierna vermelde inrichtingen zijn niet ingedeeld, ongeacht de ligging in beschermingszone type III: een
drainering bij particuliere wooneenheden uitvoeren of ter naleving van wettelijke verplichtingen voor de exploitatie
van inrichtingen of voor de exploitatie van openbare wegen (met inbegrip van tunnels) of infrastructuur voor openbaar
vervoer”;

7° in indelingsrubriek 53.1 wordt in de tabel de rij:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.1. boren van grondwaterwin-
ningsputten of grondwaterwin-
ning voor de uitvoering van
proefpompingen gedurende
minder dan drie maanden

3

”
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vervangen door de rij

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.1. aanleg en exploitatie van een
grondwaterwinning, met inbe-
grip van het weer in de onder-
grond brengen van grond-
water in dezelfde
watervoerende laag en het
nuttige gebruik tot maximaal
5000 m3 grondwater, voor de
uitvoering van:
1° proefbemalingen gedu-
rende minder dan één maand;
2° proefpompingen voor
andere grondwaterwinningen
dan bemalingen gedurende
minder dan drie maanden.

3

3

”;

8° indelingsrubriek 53.2 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.2. bemaling die technisch nood-
zakelijk is voor de verwezen-
lijking van werken of de aanleg
van nutsvoorzieningen, allebei
met inbegrip van het weer in
de ondergrond brengen van
bemalingswater en het nuttige
gebruik tot maximaal 5000 m3

bemalingswater per jaar:

1° met een netto opge-
pompt volume per IIOA
van maximaal 30.000
m3;

3

2° met een netto opge-
pompt volume per IIOA
van meer dan 30.000 m3

en maximaal
180.000 m3, en

a) de verlaging van
het grondwater-
pei l wordt
beperkt tot maxi-
maal vier meter
onder het maai-
veld, en

1° het netto
o p g e -
p o m p t
v o l u m e
per dag
bedraagt
maximaal
1000 m3;

3

2° het netto
o p g e -
p o m p t
v o l u m e
per dag
bedraagt
meer dan
1000 m3;

2 W,T N
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b) de verlaging van
het grondwater-
peil bedraagt
minstens voor
een deel van de
bemaling meer
dan vier meter
onder het maai-
veld

2 W, T N

3° met een netto opge-
pompt volume per IIOA
van meer dan
180.000 m3

1 W, T N

”;

9° indelingsrubriek 53.3 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.3. drainering om het gebruik of
de exploitatie van gronden of
terreinen mogelijk te maken of
te houden, met inbegrip van
herinfiltratie en lozing van
drainagewater.

Als het gedraineerde grond-
water niet gravitair wordt afge-
voerd, geldt naargelang de
toepassing rubriek 53.2, 53.5,
53.8, 53.9, 53.10 of 53.11, en
niet rubriek 53.3.

1° een drainering voor land-
bouwdoeleinden op aaneenge-
sloten percelen met een opper-
vlakte van 50 ha of meer

2° andere bestaande draine-
ring dan de drainering,
vermeld in punt 1°

3° andere historische draine-
ring dan de drainering,
vermeld in punt 1° en punt 2°

4° nieuwe drainering, die
minstens gedeeltelijk in of op
een afstand van minder dan
500 meter van speciale bescher-
mingszones of het Vlaams
Ecologisch Netwerk of “vallei-
gebied” of “vallei- en bronge-
bied” ligt

5° andere drainering, dan de
drainering, vermeld in punt
1°, punt 2°, punt 3° en punt 4°

1

3

3

2

3

N

”;
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10° indelingsrubriek 53.3 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.3. drainering om het gebruik of
de exploitatie van gronden of
terreinen mogelijk te maken of
te houden, met inbegrip van
herinfiltratie en lozing van
drainagewater.

Als het gedraineerde grond-
water niet gravitair wordt afge-
voerd, geldt naargelang de
toepassing rubriek 53.2, 53.5,
53.8, 53.9, 53.10 of 53.11, en
niet rubriek 53.3.

1° een drainering voor land-
bouwdoeleinden op aaneenge-
sloten percelen met een opper-
vlakte van 50 ha of meer

2° andere bestaande draine-
ring dan de drainering,
vermeld in punt 1°

3° andere historische draine-
ring dan de drainering,
vermeld in punt 1° en punt 2°

a) die minstens gedeel-
telijk in of op een
afstand van minder
dan 500 meter van
een habitatrichtlijn-
gebied (SBZ-H) ligt

b) andere drainering
dan de drainering,
vermeld in a)

4° andere drainering dan de
drainering, vermeld in punt
1°, punt 2° en punt 3°, die
minstens gedeeltelijk in of op
een afstand van minder dan
500 meter van speciale bescher-
mingszones of het Vlaams
Ecologisch Netwerk of “vallei-
gebied” of “vallei- en bronge-
bied” ligt

5° andere drainering dan de
drainering, vermeld in punt
1°, punt 2°, punt 3° en punt 4°

1

3

2

3

2

3

N

N

N

“;

11° indelingsrubriek 53.4 wordt opgeheven;
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12° indelingsrubriek 53.5 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.5. bemaling noodzakelijk om:
1) het gebruik of de exploi-
tatie van constructies of
terreinen mogelijk te maken
of te houden;
2) onderhoudswerken uit
te voeren aan de construc-
ties die op het terrein
aanwezig zijn.

In deze rubriek is inbe-
grepen: het nuttige gebruik
van bemalingswater tot
maximaal 5000 m3 per jaar
en het weer in de onder-
grond brengen van bema-
lingswater.
De bemaling is noodzake-
lijk voor:

1° de exploitatie van
openbare wegen
(met inbegrip van
tunnels) of infra-
structuur voor open-
baar vervoer

a) met een netto
opgepompt
debiet van
m a x i m a a l
30.000 m3 per
jaar

b) met een netto
opgepompt
debiet van
meer dan
30.000 m3 per
jaar;

3

2

W

2° de waterbeheer-
sing van mijnverzak-
kingsgebieden, ook
als dat water wordt
gebruikt voor de
openbare watervoor-
ziening, als de diepte
van de waterwin-
ning:

a) minder dan
10 m
bedraagt, met
een opge-
pompt debiet
van maxi-
m a a l
5000 m3 per
jaar;

3

b) minder dan
10 m
bedraagt, met
een opge-
pompt debiet
van meer dan
5000 m3 per
jaar tot en
met 30.000
m3 per jaar;

2 W N
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c) 10 m of meer
bedraagt, of
met een
opgepompt
debiet van
meer dan
30.000 m3 per
jaar;

1 W N

3° voor andere doel-
einden dan de doel-
einden, vermeld in
punt 1° en 2°

a) met een netto
opgepompt
debiet van
meer dan 150
m3 per jaar
tot maximaal
5000 m3 per
jaar;

3

b) met een netto
opgepompt
debiet van
meer dan
5000 m3 per
jaar tot en
met 30.000 m3

per jaar;

2 W N

c) met een netto
opgepompt
debiet van
meer dan
30.000 m3 per
jaar

1 W N

;”

13° indelingsrubriek 53.6 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

53.6. aanleg en exploitatie van een
grondwaterwinning die gebruikt
wordt voor thermische energieop-
slag in watervoerende lagen, met
inbegrip van terugpompingen en
het nuttige gebruik van het spui-
water:

1° met een opgepompt debiet
van maximaal 30.000
m3/jaar, en

a) alle putten hebben een
diepte die kleiner is dan of
gelijk is aan het locatiespe-
cifieke dieptecriterium,
zoals weergegeven op de
kaart die is opgenomen in
bijlage 2quater, die bij dit
besluit is gevoegd;
b) minstens 1 put heeft een
diepte die groter is dan het
locatiespecifieke dieptecri-
terium, zoals weergegeven
op de kaart die is opge-
nomen in bijlage 2quater,
die bij dit besluit is
gevoegd, en alle putten zijn
minder diep dan 500 m ten
opzichte van het maaiveld;

3

2 W N
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2°

3°

met een opgepompt debiet
van meer dan 30.000
m3/jaar en maximaal
100.000 m3/jaar, en alle
putten zijn minder diep dan
500 m ten opzichte van het
maaiveld;
met een opgepompt debiet
van meer dan 100.000
m3/jaar, en alle putten zijn
minder diep dan 500 meter
ten opzichte van het maai-
veld

2

1

W

W

N

N

4° met een diepte van 500 m
of meer ten opzichte van
het maaiveld.

1 W, N N

”;
14° in indelingsrubriek 53.7 wordt de zinsnede “en 53.4” opgeheven;
15° in indelingsrubriek 53.8 wordt in de vierde kolom, onder “opmerkingen” voor de letter “W” telkens de

zinsnede “T,” ingevoegd;
16° indelingsrubriek 53.10 wordt opgeheven;
17° in indelingsrubriek 53.11, 1°, wordt de zinsnede “terugpompingen van onbehandeld en niet-verontreinigd

grondwater in dezelfde watervoerende laag, en met een netto onttrokken debiet van 2500 m3 per dag of meer”
vervangen door de zinsnede “het weer in de ondergrond brengen van grondwater, met een netto onttrokken debiet van
2500 m3 per dag of meer, andere dan die welke ingedeeld zijn in rubriek 53.11, 2°”;

18° indelingsrubriek 54 wordt vervangen door wat volgt:
“Rubriek 54 - kunstmatig aanvullen van grondwater (op een andere wijze dan de wijzen, vermeld in rubriek 52,

53.1, 53.2, 53.5, 53.6, 53.12 en 64)

rubriek
omschrijving

klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

54. het kunstmatig aanvullen van
grondwater

Opmerking:
Onder deze rubriek valt niet:
a. de infiltratie in de verzadigde
en in de onverzadigde zone van
hemelwater dat niet in aanraking
is geweest met verontreinigende
stoffen;
b. de infiltratie van water via
bekkens voor openbare watervoor-
ziening;
c. de irrigatie, zowel opper-
vlakkig als rechtstreeks in de
wortelzone.

a) met een debiet van minder dan
2500 m3 per dag, en de inbrenging
van het water gebeurt:
1° volledig in de onverzadigde
zone of via een bovengrondse
infiltratievoorziening;
2° minstens gedeeltelijk in de
verzadigde zone van een frea-
tische watervoerende laag, en niet
via een bovengrondse infiltratie-
voorziening;
3° minstens gedeeltelijk in de
verzadigde zone, en niet volledi-
g in een freatische watervoerende
laag.

2

1

1

W

W

W

N

N

N

b) met een debiet van
2500 m3 per dag of meer,
en de inbrenging van het
water gebeurt:

1°volledig in de onverza-
digde zone of via een
bovengrondse infiltratie-
voorziening;

1 W N
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2° minstens gedeeltelijk in
de verzadigde zone van een
freatische watervoerende-
laag, en niet via een boven-
grondse infiltratievoorzie-
ning;

1 W N

3° minstens gedeeltelijk in
de verzadigde zone, en niet
volledig in een freatische
watervoerende laag.

1 W N

”;

19° indelingsrubriek 55.1 wordt vervangen door wat volgt:

“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

55.1. andere verticale boringen dan
de boringen, vermeld in
rubriek 52, 53, 54 en 55.3.
De volgende boringen zijn niet
ingedeeld:
1) boringen voor de aanleg
van peilputten in het kader
van bodem- en grondwaterana-
lyses;
2) boringen voor de aanleg
van peilputten ter naleving
van de milieuvoorwaarden
voor de exploitatie van inrich-
tingen;
3) boringen ter naleving van
wettelijke verplichtingen;
4) funderingsboringen;
5) geotechnische boringen voor
het onderzoek naar de stabili-
teit van de grond tot 2,5 m
onder het maaiveld.

De volgende boringen die
buiten beschermingszone type
III liggen, zijn niet ingedeeld:
1) geotechnische boringen voor
het onderzoek naar de stabili-
teit van de grond dieper dan
2,5 m onder het maaiveld;
2) boringen in het kader van
thermische energieopslag in
boorgaten waarvan de diepte
beperkt blijft tot maximaal het
dieptecriterium, zoals weerge-
geven op de kaart in
bijlage 2quinquies, die bij dit
besluit is gevoegd.

1° tot en met een diepte
van het dieptecriterium, zoals
weergegeven op de kaart in
bijlage 2quinquies bij dit besluit,
en die liggen buiten een
beschermingszone type III;

2° dieper dan het dieptecri-
terium, zoals weergegeven op
de kaart in bijlage 2quinquies
bij dit besluit, of die liggen
binnen een beschermingszone
type III, met een diepte van
minder dan 500 meter ten
opzichte van het maaiveld.

3

2 W N

“;
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20° in indelingsrubriek 55.2 wordt de zinsnede “boringen vanaf een diepte van 500 meter ten opzichte van het
maaiveld” vervangen door de zinsnede “boringen vanaf een diepte van 500 meter ten opzichte van het maaiveld, die
niet ingedeeld zijn in de rubriek 53.6.3”;

21° indelingsrubriek 60 wordt vervangen door wat volgt:
“

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

60. volledig of gedeeltelijk opvullen
van groeven, graverijen en andere
putten

Voor de toepassing van deze
rubriek wordt met put bedoeld:
een diepte die in de grond gemaakt
is (met inbegrip van waterplassen
en vijvers), al dan niet waterhou-
dend. Het diepste punt van de
onderkant van de put bevindt zich
op minimaal 1,5 m beneden het
maaiveld. Hierbij wordt gekeken
naar het diepste punt op het
moment vóór de eerste opvulling.

Opmerking:
Als afvalstoffen worden gebruikt
voor de opvulling,
geldt rubriek 2.
Onder deze rubriek valt niet het
gebruik van bodemmaterialen in
het kader van functionele
ophogingen en aanvullingen die
worden uitgevoerd boven het maai-
veld met als doel terreinen bouw-
rijp te maken of een grond- of
bouwwerk te realiseren.
Beperkte mechanische activiteiten,
zoals het sorteren of zeven van
bodemmaterialen, vallen in deze
rubriek en zijn niet vergunnings-
plichtig volgens rubriek 30.
Het volledig of gedeeltelijk
opvullen met bodemmaterialen die
voldoen aan de voorwaarden voor
het gebruik als bodem, vermeld in
het Bodemdecreet van
27 oktober 2006 en het VLAREBO-
besluit van 14 december 2007, van
constructies die zich onder het
maaiveld bevinden en die (al dan
niet tijdelijk) vrij komen te liggen
in het kader van bouw- of sloop-
werken (bijvoorbeeld kelders)
vallen niet onder deze rubriek.

1° met een capaciteit van
1000 tot en met 10.000 m3;

2 N,O,W

2° met een capaciteit van meer
dan 10.000 m3.

1 N,O,W N O

”;
22° er wordt een indelingsrubriek 64 toegevoegd, die luidt als volgt:
“Rubriek 64 – irrigatie voor landbouwdoeleinden

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

64 Irrigatie door bevloeiing en
beregening, zowel opper-
vlakkig als rechtstreeks in de
wortelzone

een irrigatieproject van 100 ha
en meer voor landbouwdoel-
einden

1 W N P

”.
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23° er wordt een indelingsrubriek 65 toegevoegd, die luidt als volgt:
“Rubriek 65 – droogleggingsprojecten via regelbare constructies voor landbouwdoeleinden

rubriek omschrijving klasse opmer-
kingen

coör-
dinator

audit jaar-
verslag

VLAREBO

65 Droogleggingsprojecten via een
andere regelbare constructie
voor landbouwdoeleinden dan
de constructies, vermeld in
rubriek 53.3.
Er kan overlapping zijn met
een of meer subrubrieken van
rubriek 56.

Uitzondering: projecten die
onder het toepassingsgebied
vallen van, en in overeenstem-
ming zijn met, een goedge-
keurd peilbesluit als vermeld
in artikel 26/2 van het besluit
van de Vlaamse Regering van
5 mei 2023 over het peilbeheer
op onbevaarbare waterlopen
en grachten.

1° een droogleggingsproject
via regelbare constructie
van 50 ha of meer

2° een droogleggingsproject
via regelbare constructie
van 15 ha of meer, dat een
aanzienlijke verlaging van
de freatische grondwater-
tafel in een bijzonder
beschermd gebied tot
gevolg kan hebben

1

1

N

N

”.

Art. 56. Bijlage 2bis bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015,
wordt vervangen door de bijlage die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 57. Bijlage 2ter bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015,
wordt vervangen door de bijlage die als bijlage 2 bij dit besluit is gevoegd.

Art. 58. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2024,
wordt een bijlage 2quater ingevoegd, die als bijlage 3 bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het VLAREL van 19 november 2010

Art. 59. In artikel 6, 7°, a), van het VLAREL van 19 november 2010, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 1 maart 2013, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016 en het laatst gewijzigd
bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 2019, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 1) wordt de zinsnede “, met inbegrip van proefbemalingen als vermeld in rubriek 53.1, 1°, van de
indelingslijst, die is opgenomen in bijlage 1 bij titel II van het VLAREM” toegevoegd;

2° aan punt 2) wordt de zinsnede “en beperkt tot een diepte van minder dan 500 meter onder het maaiveld”
toegevoegd;

3° punt 4) wordt vervangen door wat volgt:

“4) verticale boringen:

a) verticale boringen als vermeld in rubriek 55.1 van de indelingslijst die is opgenomen in bijlage 1 bij titel II van
het VLAREM, met uitzondering van de boringen, vermeld in punt 3);

b) boringen die vallen onder de uitzondering, vermeld in rubriek 55.1 van de indelingslijst die is opgenomen in
bijlage 1 bij titel II van het VLAREM, met uitzondering van de boringen, vermeld in punt 3);”.

Art. 60. In artikel 53/6 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013
en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 2022, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° punt 7° wordt vervangen door wat volgt:

“7° voert alleen werken uit met betrekking tot ingedeelde inrichtingen als de nodige vergunning of aktename
daarvoor voorhanden is en meldt de start van alle boor- en opvulwerken voorafgaandelijk via een webapplicatie van
de Databank Ondergrond Vlaanderen aan de bevoegde afdeling en het departement, en houdt zich aan de geldende
milieuvoorwaarden;”;

2° er worden een punt 12° en punt 13° toegevoegd, die luiden als volgt:

“12° bezorgt de gegevens, vermeld in artikel 5.53.6.1.2, § 2, van titel II van het VLAREM, binnen de vastgestelde
termijnen via een webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen.

13° bezorgt het rapport, vermeld in artikel 5.53.6.6.1, vierde lid, van titel II van het VLAREM, binnen twee
maanden via een webapplicatie van de Databank Ondergrond Vlaanderen.”.
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HOOFDSTUK 3. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot uitvoering van het decreet
van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning

Art. 61. In titel 3, hoofdstuk 9, van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 november 2015 tot uitvoering van
het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 24 juni 2022, wordt een afdeling 1/1, die bestaat uit artikel 53/1, ingevoegd, die luidt als volgt:

“Afdeling 1/1. Duur van de vergunningen

Art. 53/1. De geldigheidsduur van de omgevingsvergunning voor de inrichtingen of de activiteiten, vermeld in
indelingsrubriek 53.4, 53.5, 53.8 en 53.12, is maximaal twintig jaar.

De geldigheidsduur van de omgevingsvergunning voor de inrichtingen of de activiteiten, vermeld in
indelingsrubriek 53.2, is maximaal vijf jaar.”.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 62. Artikel 16 is van toepassing op waarnemingsbuizen of peilputten die aangebracht worden na de
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 63. De Vlaamse minister, bevoegd voor de omgeving en de natuur, duidt uiterlijk zes maanden na de
inwerkingtreding van artikel 26 van dit besluit de gebieden aan, vermeld in artikel 5.53.6.1/2.2, tweede lid, van het
besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne.

Art. 64. Artikel 55, 10°, treedt in werking drie jaar na de bekendmaking van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 65. Artikel 1, 1°, artikel 3 tot en met 10, 14, 21, 24, 25, 27 tot en met 33, 36, 39, 2° en 3°, artikel 44 tot en met
47, 51, 55, 1° tot en met 9° en 11° tot en met 31°, en artikel 56 tot en met 60 treden in werking op een door de Vlaamse
minister, bevoegd voor de omgeving en de natuur, vast te stellen datum en uiterlijk één jaar na de publicatie van dit
besluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 66. Artikel 5.54.2, § 1, derde lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene
en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, zoals gewijzigd bij artikel 38, 1°, van dit besluit, is alleen van toepassing
op peilputten die aangelegd zijn na de inwerkingtreding van artikel 38, 1°, van dit besluit.

Art. 67. Artikel 6.2.2.1.2, § 5, van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en
sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, zoals van kracht vóór de inwerkingtreding van artikel 47 van dit besluit,
blijft van toepassing op lozingen van bemalingswater als vermeld in dat artikel, die gestart zijn voor de
inwerkingtreding van artikel 47 van dit besluit.

Art. 68. Een aanvraag van een omgevingsvergunning of een melding die ingediend is voor de datum van de
inwerkingtreding van een relevante wijzigingsbepaling van dit besluit, wordt behandeld en beslist op basis van de
indelingslijst die opgenomen is in bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene
en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, zoals die geldig was op het tijdstip waarop de aanvraag of melding is
ingediend.

Art. 69. Voor de inrichtingen of activiteiten, vermeld in artikel 53/1 van het besluit van de Vlaamse Regering van
27 november 2015 tot uitvoering van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning, zoals
ingevoegd bij artikel 61 van dit besluit, die vergund zijn voor de inwerkingtreding van artikel 61 van dit besluit, wordt
de geldigheidsduur van de inrichting of activiteit in de geldende vergunning als volgt herleid:

1° vergunningen van bepaalde duur: de geldigheidsduur van de inrichting of activiteit wordt herleid tot twintig
jaar na de datum van de definitieve vergunning, tenzij de termijn waarvoor de inrichting of activiteit is vergund,
minder bedraagt dan twintig jaar. De oorspronkelijke termijn blijft in dat geval behouden;

2° vergunningen van onbepaalde duur: de geldigheidsduur van de inrichting of activiteit wordt herleid tot twintig
jaar na de datum van de definitieve vergunning.

Art. 70. De Vlaamse minister, bevoegd voor de omgeving en de natuur, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 juni 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
Z. DEMIR
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/008551]
21 JUIN 2024. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995

fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, le VLAREL du
19 novembre 2010 et l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 portant exécution du décret du
25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, en ce qui concerne la réglementation de l’eau

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 20 ;
- le décret du 24 janvier 1984 portant des mesures en matière de gestion des eaux souterraines, article 9, modifié

par les décrets des 20 décembre 1996, 1er mars 2013 et 25 avril 2014 ;
- le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement, article

3.5.1, inséré par le décret du 19 avril 1995 et modifié par les décrets des 23 décembre 2011 et 25 avril 2014, articles 5.2.1,
5.4.1, 5.4.3, 5.4.6, 5.6.2, inséré par le décret du 25 avril 2014, et article 5.6.5, inséré par le décret du 25 avril 2014 et modifié
par le décret du 8 décembre 2017 ;

- le décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau, coordonné le 15 juin 2018, articles 1.2.1, 1.2.2 et
article 2.2.1, modifié par les décrets des 26 avril 2019 et 24 juin 2022 ;

- le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, article 18, modifié par les décrets des 15 juillet 2016,
8 décembre 2017 et 26 avril 2019, article 24 et article 68, modifié par les décrets des 18 décembre 2015, 15 juillet 2016
et 8 décembre 2017.

Formalités
Les formalités suivantes ont été remplies :
- L’Inspection des Finances a rendu un avis favorable le 27 juin 2022.
- L’avant-projet du présent arrêté du Gouvernement flamand a été publié sur le site web du Département de

l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire du 30 janvier 2023 au 1er mars 2023 et mis à disposition aux fins
de consultation par le public pendant la même période. Pendant ce délai, toute personne a pu soumettre ses remarques.

- Le Conseil Mina, le SALV et le SERV ont rendu un avis conjoint le 20 mars 2023.
- Le Conseil d’État a rendu l’avis 74.986/16 le 4 janvier 2024, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.
- Le projet a été communiqué le 16 février 2024 à la Commission européenne, en application de l’article 5 de la

directive (UE) 2015/1535 du Parlement européen et du Conseil du 9 septembre 2015 prévoyant une procédure
d’information dans le domaine des réglementations techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information.

- Compte tenu de la recommandation du Conseil d’État, les autres gouvernements régionaux ont été consultés en
application de l’article 6, § 2, 3°, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.

- À la suite de l’avis complémentaire de l’Inspection des Finances du 3 mai 2024, le ministre flamand qui a la
politique fiscale dans ses attributions a donné son accord le 27 mai 2024.

- L’équipe Effets sur le milieu environnant a pris une décision concernant l’élaboration d’un plan MER le
27 mai 2024.

Motivation
Le présent arrêté est fondé sur les motifs suivants :
- La présente initiative poursuit les objectifs de la note d’orientation du domaine politique Environnement et

Aménagement du Territoire 2019-2024. Le thème de l’eau comprend l’objectif stratégique (OS) 3 : « Préparer et mettre
en œuvre des plans avec des engagements pour un système d’eau sain et durable ». Ceci comprend les objectifs
opérationnels (OO) 1 et 3.

- Le présent arrêté poursuit le Plan d’action Sécheresse et Inondations.
- Le présent arrêté poursuit le Plan flamand d’adaptation au changement climatique.
Initiateur
Le présent arrêté est proposé par la ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement et de

l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme.
Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995
fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Article 1er. À l’article 1.1.2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales
et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 23 février 2024, sous DÉFINITIONS PROTECTION EAUX DE SURFACE ET EAUX SOUTERRAINES (POLITIQUE
INTÉGRÉE DE L’EAU) (chapitres 2.3, 4.2, 5.3 et 6.2 (eaux de surface) et 2.4, 4.3, 5.52, 5.53, 5.54, 5.55 et 6.9 (eaux
souterraines)) les modifications suivantes sont apportées :

1° sous « GÉNÉRAL », les modifications suivantes sont apportées :

a) la définition « « eaux d’exhaure » : eaux souterraines et eaux du sol pompées » est complétée par les mots « lors
d’une exhaure » ;

b) la définition « « eaux usées » : les eaux polluées dont on se défait, doit se défaire ou veut se défaire, à l’exception
de l’eau de pluie qui n’est pas entrée en contact avec des substances polluantes » est complétée par le membre de phrase
« , et les eaux provenant d’un drainage » ;

c) entre les définitions « eaux usées » et la définition « eaux industrielles usées », la définition suivante est insérée :

« « eaux pluviales qui n’ont pas été en contact avec des polluants » : eaux pluviales provenant de :

1° surfaces de toiture et aires de stationnement, pistes ou aires d’atterrissage et chemins de roulement, circuits pour
véhicules à moteur, sentiers pédestres et pistes cyclables ;

2° autres surfaces revêtues n’appartenant pas à un établissement ou activité classés ;
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3° autres surfaces revêtues appartenant à un établissement ou à une activité classés, si aucun polluant n’est déversé
sur ces surfaces du fait des activités de cet établissement ou activité classés. » ;

d) dans la définition « « eaux industrielles usées d’exploitation » : toutes les eaux qui ne répondent pas aux
définitions d’eaux usées domestiques ou d’eau de refroidissement », les mots « ou d’eau de refroidissement » sont
remplacés par le membre de phrase « , d’eaux de refroidissement ou d’eaux d’exhaure » ;

e) la définition « « déversement direct dans les eaux souterraines » : l’introduction de substances visées à l’annexe
2B, jointe au présent arrêté, dans les eaux souterraines sans percolation dans le sol ou le sous-sol » est remplacée par
la définition « déversement direct dans les eaux souterraines : l’introduction dans les eaux souterraines, sans
percolation dans le sol ou le sous-sol, de substances visées à l’annexe 2B, jointe au présent arrêté, en quantité et en
concentration telles qu’il existe un risque potentiel de pollution des eaux souterraines réceptrices, par tout moyen autre
que la recharge artificielle des eaux souterraines ou la réintroduction des eaux d’exhaure dans le sous-sol » ;

f) la définition « « déversement indirect dans les eaux souterraines » : l’introduction de substances visées à l’annexe
2B, jointe au présent arrêté, dans les eaux souterraines après percolation dans le sol ou le sous-sol » est remplacée par
la définition « déversement indirect dans les eaux souterraines : l’introduction dans les eaux souterraines, après
percolation dans le sol ou le sous-sol, de substances visées à l’annexe 2B, jointe au présent arrêté, en quantité et en
concentration telles qu’il existe un risque potentiel de pollution des eaux souterraines réceptrices, par tout moyen autre
que l’irrigation, la recharge artificielle des eaux souterraines ou la réintroduction des eaux d’exhaure dans le sous-sol » ;

g) entre la définition « déversement indirect dans les eaux souterraines » et la définition « aquifère » est insérée la
définition suivante :

« eaux d’exhaure potentiellement polluées : eaux d’exhaure pompées à un endroit où des polluants sont
potentiellement présents dans les eaux souterraines. Il s’agit des eaux suivantes :

les eaux d’exhaure qui proviennent d’un ou de plusieurs filtres ou points de captage situés entièrement ou
partiellement sur, ou à moins de vingt mètres d’une parcelle qui répond au moins à l’une des conditions suivantes :

1° la parcelle appartient à un sol à risque, visé au décret Sol du 27 octobre 2006, à moins qu’une étude du sol
décrétale n’ait été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 pour l’activité à risque en question ;

2° une étude du sol décrétale a été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 sur la parcelle ;

3° un sinistre, visé au décret Sol du 27 octobre 2006, s’est produit sur la parcelle ;

4° des conditions ou des mesures restrictives pour l’utilisation des eaux souterraines ont été promulguées par les
autorités sur au moins une partie de la parcelle en raison de la présence suspectée ou avérée de polluants ; » ;

2° des points 4° à 16° sont ajoutés sous « EAUX SOUTERRAINES », rédigés comme suit :

« 4° débit net ou volume net : le volume d’eau souterraine ou d’eau d’exhaure pompé (exprimé ou non par unité
de temps), moins le volume d’eau souterraine ou d’eau d’exhaure réintroduit dans le même aquifère que celui d’où il
a été pompé ;

5° drainage : captage gravitationnel et évacuation d’eau souterraine ou d’eau du sol par le biais d’une construction
souterraine ;

6° drainage historique : un drainage construit avant le 1er mai 1999. Une construction souterraine entièrement
rénovée n’est plus considérée comme un drainage historique ;

7° drainage existant : un drainage construit et acté au plus tard le 7 octobre 2022. Une construction souterraine
entièrement rénovée n’est plus considérée comme un drainage existant ;

8° nouveau drainage : un drainage construit après le 7 octobre 2022 ;

9° dispositif d’infiltration : un dispositif de collecte des eaux, vidé par percolation des eaux collectées dans le sol
et le sous-sol, sans que l’eau dans l’installation d’infiltration ne soit en connexion permanente avec les eaux de surface ;

10° exhaure d’essai : essai de pompage spécifique à une exhaure ;

11° pompage d’essai : essai de puits ou de pompage ;

12° essai de pompage : l’extraction temporaire dans un ou plusieurs puits, avec ou sans réintroduction dans le
sous-sol, afin de déterminer les caractéristiques géohydrologiques du sous-sol en mesurant débit, niveau, qualité ou
compactage ;

13° essai de puits : l’extraction temporaire dans un captage individuel d’eau souterraine afin de déterminer la
capacité maximale d’un puits d’extraction et le débit spécifique ;

14° usages domestiques : les usages d’une activité ménagère normale dans les unités de logement privées ;

15° recharge artificielle des eaux souterraines : l’augmentation intentionnelle de la quantité d’eau souterraine, avec
ou sans l’intention de récupérer ultérieurement cette eau souterraine, à la suite d’activités humaines dont le but ou
l’effet est d’augmenter la recharge et l’infiltration naturelles. La recharge artificielle des eaux souterraines est une
recharge active qui implique l’utilisation d’une pompe, d’une installation ou d’un autre équipement ;

16° projet d’assèchement par une construction réglable : des interventions sur, ou le déploiement de constructions
réglables souterraines ou en surface pour obtenir une réduction saisonnière ou permanente du niveau. Les
constructions réglables comprennent les installations mobiles permettant de régler le niveau d’un cours d’eau, telle
qu’une station de pompage ou un barrage ; ».

Art. 2. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2024, la
section 2.4.3, comprenant les articles 2.4.3.1 à 2.4.3.5, est abrogée.

Art. 3. Dans l’article 4.2.1.1, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
23 décembre 2011 et 3 mai 2019, le membre de phrase « eaux usées industrielles et eaux de refroidissement telles que
visées aux rubriques 3.4, 3.5 et 3.7 ; » est remplacé par le membre de phrase « eaux usées industrielles, eaux d’exhaure
et eaux de refroidissement telles que visées aux rubriques 3.4, 3.5, 3.7 et 3.8 ; ».

Art. 4. À l’article 4.2.1.2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 décembre 2011
et 27 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « eaux pluviales non polluées » sont remplacés par les mots « eaux pluviales qui n’ont pas été en contact
avec des polluants » ;

2° les mots « types d’eaux usées » sont remplacés par les mots « flux partiels » ;
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3° il est ajouté un alinéa 2, rédigé comme suit :

« Le mélange d’eaux d’exhaure et d’eaux pluviales qui n’ont pas été en contact avec des polluants et qui sont
déversées ensemble sans qu’il soit possible de contrôler séparément les différents flux partiels est intégralement
considéré comme des eaux d’exhaure. Dans ce cas, le permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou
de l’activité classés peut déterminer les valeurs limites d’émission sur la base du rapport entre les différents flux
partiels. Pour une exhaure visée à l’article 53.5 de la liste de classification, qui est nécessaire pour permettre ou
maintenir l’utilisation ou l’exploitation de constructions ou de terrains déjà construits, le permis d’environnement ou
l’acte de notification peut établir, pour le déversement d’un flux mixte, d’eaux d’exhaure et d’eaux pluviales n’ayant
pas été en contact avec des polluants, une procédure pour déterminer la proportion des deux flux dans le débit
journalier et annuel total et les valeurs limites d’émission. ».

Art. 5. Dans le chapitre 4.2 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
3 mai 2019, le deuxième intertitre « Intertitre : Mesures et contrôle du déversement d’eaux usées industrielles, d’eaux
de refroidissement et d’influents/effluents de stations d’épuration » est remplacé par « Intertitre : Mesures et contrôle
du déversement d’eaux usées industrielles, d’eaux d’exhaure, d’eaux de refroidissement et d’influents/effluents de
stations d’épuration ».

Art. 6. L’article 4.2.6.1, § 1er du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 décembre 2011 et 16 mai 2014, est complété par un alinéa 2,
rédigé comme suit :

« Lors du prélèvement d’échantillons de l’eau d’exhaure déversée, dans le cadre du contrôle technique du
déversement des eaux usées, visé aux articles 37 à 56 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008
portant exécution du titre XVI du décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique
de l’environnement, un échantillon est prélevé de la manière visée dans le compendium d’échantillonnage, de mesure
et d’analyse de l’eau, pour l’échantillonnage de l’eau d’exhaure. ».

Art. 7. Le chapitre 4.2 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
3 mai 2019, est complété par une section 4.2.9, rédigée comme suit :

« Section 4.2.9. Déversement des eaux d’exhaure

Art. 4.2.9.1. § 1er. Les dispositions du présent article s’appliquent au déversement des eaux d’exhaure qui peuvent
être déversées conformément aux étapes de la cascade d’exhaure visées à l’article 5.53.6.1.3, à l’article 5.53.6.1/1.3 et à
l’article 5.53.6.5.2.

Les dispositions du présent article s’appliquent au déversement d’eaux d’exhaure, visé à la rubrique 3.8 de la liste
de classification.

§ 2. Le volume et la qualité des eaux d’exhaure déversées sont contrôlés au moyen d’une méthode de mesure
conforme à la section 5.53.3 et aux sous-sections 5.53.6.1 et 5.53.6.1/1.

§ 3. Les conditions suivantes s’appliquent au déversement des eaux d’exhaure :

1° sans préjudice des valeurs limites d’émission fixées par le présent arrêté, le déversement des substances
dangereuses énumérées à l’annexe 2C, jointe au présent arrêté, est évité autant que possible par l’application des
meilleures techniques disponibles ;

2° pour les déversements autres que ceux visés au point 3°, les conditions suivantes s’appliquent au déversement
direct ou indirect des eaux d’exhaure dans les eaux de surface ordinaires, sauf disposition contraire du permis
d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés :

a) le pH des eaux d’exhaure déversées ne dépasse pas 9 ou n’est pas inférieur à 6,5. Pour la détermination des
valeurs limites de pH, le pH naturel des eaux souterraines, visé à l’article 2 de l’annexe 2.4.1 jointe au présent arrêté,
peut être supposé si ce pH est supérieur à 9 ou inférieur à 6,5 ;

b) la demande biochimique en oxygène sur cinq jours à 20 °C dans les eaux d’exhaure déversées ne dépasse pas
25 milligrammes de consommation d’oxygène par litre ;

c) dans les eaux d’exhaure déversées, les teneurs suivantes ne sont pas dépassés :

1) 0,5 millilitres par litre pour les sédimentables (pendant une sédimentation statique de deux heures) ;

2) 60 milligrammes par litre pour les matières en suspension ;

3) 5 milligrammes par litre pour les substances non polaires extractibles au perchloroéthylène ;

4) 3 milligrammes par litre pour la somme des substances tensioactives anioniques, non ionogéniques et
cationiques ;

3° pour le déversement des eaux d’exhaure dans un égout public raccordé à une station d’épuration des eaux
d’égout, les conditions suivantes s’appliquent, sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploita-
tion de l’établissement ou de l’activité classés :

a) le pH des eaux d’exhaure déversées est compris entre 6 et 9,5 ;

b) dans les eaux d’exhaure déversées, les teneurs suivantes ne sont pas dépassés :

1) 1 g/l de matières en suspension ;

2) 0,5 g/l de substances extractibles à l’éther de pétrole ;

c) les eaux d’exhaure déversées ne contiennent pas, sans autorisation expresse, de substances répondant à l’une des
conditions suivantes :

1) ils représentent un danger pour le personnel chargé de l’entretien des égouts et des stations d’épuration ;

2) ils peuvent endommager ou boucher les canalisations ;

3) ils entravent le bon fonctionnement des stations de pompage et d’épuration ;

4) ils peuvent entraîner une pollution des eaux de surface réceptrices ou polluer les eaux de surface réceptrices
dans lesquelles sont déversées les eaux provenant de l’égout public ;

d) le déversement des eaux d’exhaure vers une station d’épuration des eaux d’égout est évalué sur la base des
critères visés aux articles 2 et 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014 fixant les règles en matière de
déversement d’eaux usées industrielles dans une installation publique d’épuration des eaux d’égout ;
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e) des volumes supérieurs à 10 m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public raccordé à une station
d’épuration des eaux d’égout que moyennant l’autorisation expresse de son exploitant ;

4° les substances dangereuses énumérées à l’annexe 2C, jointe au présent arrêté, ne sont déversées que si le permis
d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés a fixé des valeurs limites d’émission
conformément à l’article 2.3.6.1 du présent arrêté, ou si la concentration est inférieure au critère de classification
figurant dans la colonne « critère de classification SD (substances dangereuses) » de l’article 3 de l’annexe 2.3.1, jointe
au présent arrêté.

§ 4. Pour les déversements d’eaux d’exhaure existants, les valeurs de contrôle nouvelles ou actualisées visées au
paragraphe 3, 4° s’appliquent dans un délai de dix-huit mois. Ce délai commence à la date de publication de l’arrêté
fixant les valeurs de contrôle nouvelles ou actualisées.

Dans le présent paragraphe, on entend par déversements d’eaux d’exhaure existants : les déversements d’eaux
d’exhaure qui ont été autorisés, actés, notifiés ou pour lesquels une demande de permis d’environnement pour
l’exploitation d’un établissement ou d’une activité classés a été introduite avant la date de publication de l’arrêté fixant
les valeurs de contrôle nouvelles ou actualisées.

Dans l’intervalle, les valeurs de contrôle visées au paragraphe 3, 4° s’appliquent à titre indicatif. ».

Art. 8. L’article 4.3.1.1 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 juillet 2011 et
28 octobre 2016, est abrogé.

Art. 9. À l’article 4.3.1.2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Les dispositions du présent article s’appliquent aux activités visées à la rubrique 52 de la liste de
classification. » ;

2° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit :

« § 1/1. Déversements de substances de la liste I de l’annexe 2B.

Tout déversement dans les eaux souterraines de substances figurant sur la liste I de l’annexe 2B est interdit. ».

Art. 10. La section 4.3.1 du même arrêté, modifiée par les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 juillet 2011 et
28 octobre 2016, est complétée par un article 4.3.1.3, rédigé comme suit :

« Art. 4.3.1.3. § 1er. Le mélange d’eaux d’exhaure et d’eaux pluviales qui n’ont pas été en contact avec des polluants
et qui sont pompées ensemble sans qu’il soit possible de contrôler séparément les différents flux partiels est
intégralement considéré comme des eaux d’exhaure.

§ 2. Si le permis d’environnement ou l’acte de notification d’une exhaure visée à l’article 53.5 de la liste de
classification, qui est nécessaire pour permettre ou maintenir l’utilisation ou l’exploitation de constructions ou de
terrains déjà construits, approuve une méthode pour déterminer, dans le cas d’un flux mixte d’eaux d’exhaure et d’eaux
pluviales qui n’ont pas été en contact avec des polluants, la part des deux flux dans le flux journalier et annuel total,
cette méthode peut être considérée pour déterminer le flux journalier et annuel du flux en question. ».

Art. 11. À l’article 4.3.2.1 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 novembre 2009
et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 3°, phrase introductive, les mots « le déversement indirect doit être effectué par le biais d’un puisard
» sont remplacés par le membre de phrase « sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à
l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, le déversement indirect s’effectue par le biais d’un dispositif
d’infiltration » ;

2° au point 3°, le point b) est remplacé par ce qui suit :

« b) être situé à une distance d’au moins 100 mètres d’un captage d’eau souterraine dans un aquifère non captif ; » ;

3° le point 3°, c) est abrogé ;

4° au point 3°, le point d) est remplacé par ce qui suit :

« d) la qualité des eaux usées déversées est échantillonnable ; » ;

5° le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° a) sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, les valeurs suivantes s’appliquent comme valeurs limites d’émission pour les eaux usées déversées, pour les
paramètres respectifs :

1) les normes de qualité environnementale pour les eaux souterraines pour les substances indésirables et pour les
substances toxiques, figurant à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa 1er du présent arrêté ;

2) la valeur guide pour les eaux souterraines, visée à l’annexe II de l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007, si
aucune norme de qualité environnementale n’a été définie pour la substance conformément à l’article 2.4.1.1, § 2,
alinéa 1er du présent arrêté ;

3) pour les substances dangereuses en l’absence d’une valeur pour la substance au sens des points 1) et 2) : la limite
de déclaration pour les eaux souterraines selon la méthode de mesure de référence ;

4) En ce qui concerne les établissements ou activités classés existants, une nouvelle valeur plus stricte telle que
visée au 4°, a), 1 à 3), s’applique après dix-huit mois. Ce délai commence à la date de publication de ces valeurs
nouvelles ou actualisées. Par les établissements ou activités classés existants précités on entend les établissements ou
activités classés qui ont été autorisés, actés, notifiés ou pour lesquels une demande de permis d’environnement pour
l’exploitation d’un établissement ou d’une activité classés a été introduite avant la date de publication de cette nouvelle
valeur ;

b) sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés :

1) les eaux usées dont la conductivité à 20 °C est supérieure à 1 600 µS/cm ne sont déversées indirectement que
si les eaux souterraines réceptrices ont une conductivité identique ou supérieure ;

2) les eaux usées dont la concentration en chlorures est supérieure à 250 mg/l ne sont déversées indirectement que
si les eaux souterraines réceptrices ont une concentration en chlorures identique ou supérieure ;
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3) les eaux usées dont la température est supérieure à 25 °C ne sont déversées indirectement que si les eaux
souterraines réceptrices ont une température identique ou supérieure ;

4) seules les eaux usées dont le pH est supérieur ou égal à 5 et inférieur ou égal à 9,5 sont déversées indirectement.

6° le point 5 est remplacé par ce qui suit :

« 5° sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation des établissements ou activités
classés, si la voie publique est équipée d’égouts publics, le déversement indirect des eaux industrielles usées dans les
eaux souterraines est interdit. ».

Art. 12. À l’article 4.3.2.2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 mars 2008,
7 juin 2013 et 27 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, la phrase introductive est remplacée par ce qui suit:

« Avant d’être déversées dans les eaux souterraines, les eaux industrielles usées doivent : » ;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, le membre de phrase « Dans le cas visé au § 1er, l’exploitant doit construire à
ses frais au moins trois puits de mesure des eaux souterraines à proximité du puisard afin » est remplacée par la phrase
« Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés,
pour les volumes indirectement déversés supérieurs à 10 m` par jour ou à 2 500 m` par an dans le cas visé au
paragraphe 1er, au moins trois puits de mesure des eaux souterraines sont construits à proximité de l’installation
d’infiltration afin ».

Art. 13. À l’article 4.3.2.3, § 1er du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans la phrase introductive, le membre de phrase « dans le puisard visé à l’article 4.3.2.1, est supérieur à 10 m`
par jour ou 250 m` par mois ou 2 500 m` par an » est remplacé par le membre de phrase « dans le dispositif d’infiltration
visé à l’article 4.3.2.1, est supérieur à 10 m` par jour ou 2 500 m` par an » ;

2° au point 1°, les mots « eaux usées déversées dans le puisard » sont remplacés par les mots « eaux usées déversées
dans le dispositif d’infiltration ».

Art. 14. À l’article 4.3.3.1 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 novembre 2009
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 décembre 2011 et 27 novembre 2015, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans la phrase introductive, le membre de phrase « et 52.2, 1°, » est abrogé ;

2° au point 3°, la phrase introductive est remplacée par ce qui suit :

« sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, le déversement indirect s’effectue par le biais d’un dispositif d’infiltration répondant aux conditions
suivantes : » ;

3° au point 3°, le point b) est remplacé par ce qui suit :

« b) être situé à une distance d’au moins 100 mètres d’un captage d’eau souterraine dans un aquifère non captif ; » ;

4° le point 3°, c) est abrogé ;

5° au point 3°, le point d) est remplacé par ce qui suit :

« d) la qualité des eaux usées déversées est échantillonnable ; » ;

6° le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° le déversement des eaux usées domestiques dans les eaux souterraines est interdit si la voie publique est
équipée d’égouts publics ; » ;

7° au point 5°, le membre de phrase « déversées dans un puisard, sont traitées » est remplacé par le membre de
phrase « déversées dans les eaux souterraines, sont traitées au moins ».

Art. 15. Le chapitre 4.3 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
3 mai 2019, est complété par une section 4.3.4, comprenant l’article 4.3.4.1.1, rédigée comme suit :

« Section 4.3.4 Mesures et contrôle

Sous-section 4.3.4.1 — Évaluation des résultats des mesures en cas de contrôle par l’autorité de surveillance
Art. 4.3.4.1.1 § 1er. Les dispositions de la présente sous-section s’appliquent aux activités visées aux rubriques 52,

53 et 54 de la liste de classification.
§ 2. Si l’analyse de l’eau montre que la valeur mesurée pour les paramètres, sans prendre en compte la précision

et l’exactitude, dépasse le double de la valeur de contrôle applicable à ce paramètre, la valeur de contrôle est réputée
avoir été violée. Pour les paramètres acidité, température et pour les substances de l’annexe 2B, la valeur de contrôle
est toutefois réputée avoir été violée si la valeur mesurée, après prise en compte des exigences en matière d’incertitude
de mesure pour ces paramètres, figurant à l’article 4 de l’annexe 4.2.5.2, dépasse la valeur de contrôle applicable à ce
paramètre. Pour le paramètre débit, la valeur de contrôle est toutefois réputée avoir été violée si la valeur mesurée,
après prise en compte d’une incertitude de mesure de 10 %, dépasse la valeur de contrôle applicable à ce paramètre.

§ 3. Si l’analyse de l’eau montre que la valeur mesurée pour un paramètre autre que le débit, l’acidité, la
température et les substances de l’annexe 2B est inférieure ou égale au double de la valeur de contrôle applicable à ce
paramètre, mais qu’après prise en compte des exigences en matière d’incertitude de mesure pour ce paramètre, figurant
à l’annexe 4.2.5.2, elle est supérieure à la valeur de contrôle applicable à ce paramètre, il est procédé à l’évaluation de
la valeur mesurée pour ce paramètre dans un second échantillon. Si la valeur mesurée dans ce second échantillon, après
prise en compte des exigences en matière d’incertitude de mesure pour ces paramètres, figurant à l’annexe 4.2.5.2, est
supérieure à la valeur de contrôle applicable à ce paramètre, la valeur de contrôle est réputée avoir été violée. ».

Art. 16. Dans l’article 5.9.7.1, § 1er, alinéa 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 décembre 2011, les mots « l’autorité de contrôle » sont remplacés par le membre de phrase « un expert RIE dans la
discipline eau, sous-domaine géohydrologie, figurant à l’article 6, 1°, d), 4), du VLAREL du 19 novembre 2010, ».
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Art. 17. Dans l’article 5.53.1.2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
19 septembre 2008, 1er mars 2013, 18 mars 2016 et 3 mai 2019, le membre de phrase « La construction, modification,
transformation et mise hors service d’un captage d’eau souterraine » est remplacé par le membre de phrase « La
réalisation d’un forage, la construction ou la modification du puits d’un captage d’eau souterraine et la mise hors
service d’un captage d’eau souterraine ».

Art. 18. L’article 5.53.2.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999,
remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 novembre 2015, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5.53.2.2. Le niveau de la nappe phréatique dans toute installation de captage d’eau souterraine, à l’exception
du captage d’eau souterraine au moyen de pompes à vide, doit pouvoir être mesuré tant lorsque le captage est au repos
que lorsqu’il est en activité. À cette fin, sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de
l’établissement ou de l’activité classés, toute installation de captage d’eau souterraine d’un diamètre inférieur à 600 mm,
où l’eau n’est pas pompée au moyen d’une pompe en surface, doit être équipée d’un piézomètre droit et indéformable
d’un diamètre interne d’au moins 18 mm placé dans chaque trou de forage. Le piézomètre est placé conformément aux
prescriptions du code de bonne pratique pour le forage, l’exploitation et la fermeture de puits pour le captage d’eau
souterraine, figurant à l’annexe 5.53.1, jointe au présent arrêté. ».

Art. 19. À l’article 5.53.3.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les mots « Le dispositif de mesure est » sont remplacés par le membre de phrase « Sauf
disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, le
dispositif de mesure est » ;

2° le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 20. À l’article 5.53.3.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Les compteurs sont installés et périodiquement contrôlés et entretenus conformément au code de bonne
pratique pour l’installation, l’entretien et le contrôle des dispositifs de mesure pour les eaux souterraines pompées. De
chaque compteur il est tenu, conformément à ce code de bonne pratique, un dossier technique qui est disponible pour
consultation auprès de l’exploitant et fourni sur simple demande aux fonctionnaires chargés du contrôle. Pour les
débitmètres qui étaient obligatoires avant le 1er juillet 2025, le dossier technique contient au moins les données à partir
du 1er juillet 2025. » ;

2° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :

« § 4. Les indications nécessaires au dossier technique, visé au paragraphe 1er, sont lisibles en permanence sur
chaque compteur. » ;

3° dans le paragraphe 5, la phrase « L’exploitant tient un certificat de chaque étalonnage qui sera présenté aux
fonctionnaires chargés du contrôle sur simple demande. » est abrogée ;

4° au paragraphe 6, entre le membre de phrase « aux superviseurs. » et les mots « La position du compteur » est
insérée la phrase « Pour les exhaures classées dans la rubrique 53.2 de la liste de classification, cette communication
peut s’effectuer via une application web de la Banque de données Sous-sol Flandre (« Databank Ondergrond
Vlaanderen »). » ;

5° au paragraphe 7 le membre de phrase « le chef de la division compétente pour le maintien environnemental »
est remplacé par les mots « le superviseur » ;

6° le paragraphe 8 est remplacé par ce qui suit :

« § 8. La position de chaque débitmètre est consignée dans un registre le dernier jour de chaque année au cours
de laquelle des eaux souterraines ont été pompées et chaque fois que, pour quelque raison que ce soit, le débitmètre
est enlevé ou déplacé. » ;

7° le paragraphe 9 est abrogé.

Art. 21. Dans l’article 5.53.4.1, § 1er du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 janvier 1999 et remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mars 2016, les mots « établissements classés
dans la première classe » sont remplacés par le membre de phrase « activités classées dans la première classe des
rubriques 53.5, 2°, c), 53.6, 53.7, 53.8 et 53.12 ».

Art. 22. L’article 5.53.4.7 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 janvier 2005, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5.53.4.7. L’exploitant d’un captage d’eau souterraine dont le volume autorisé dépasse 30 000 m` par an
communique annuellement par voie électronique les résultats de l’année civile précédente des volumes d’eau
souterraine captés pour chaque aquifère, des analyses d’eau souterraine et des mesures de niveau. L’exploitant effectue
cette communication conformément aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 avril 2004 instaurant
le rapport environnemental annuel intégré. Pour les captages d’eau souterraine destinés à l’approvisionnement public
en eau, les résultats peuvent, par dérogation aux formulaires types visés à l’arrêté précité, être transmis par voie
électronique à l’entité de la Société flamande de l’Environnement (« Vlaamse Milieumaatschappij ») compétente pour
la consultation en matière d’eau souterraine, selon des modalités à déterminer par cette entité. ».

Art. 23. À l’article 5.53.5.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1 est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. L’exploitant met hors service un captage d’eau souterraine temporairement ou définitivement abandonné,
conformément au code de bonne pratique pour le forage, l’exploitation et la fermeture de puits pour le captage d’eau
souterraine, figurant à l’annexe 5.53.1, jointe au présent arrêté. » ;

2° le paragraphe 2 est abrogé.
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Art. 24. Dans la section 5.53.6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999
et modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, la sous-section 5.53.6.1, comprenant
les articles 5.53.6.1.1 à 5.53.6.1.2, est remplacée par ce qui suit :

« Sous-section 5.53.6.1. Exhaures techniquement nécessaires à la réalisation de travaux ou à la construction
d’équipements d’utilité publique

Art. 5.53.6.1.1. Les dispositions de la présente sous-section s’appliquent aux activités visées à la sous-rubrique 53.2
de la liste de classification.

Art. 5.53.6.1.2. § 1er. Chaque exhaure est dimensionnée et exploitée conformément à un code de bonne pratique.

§ 2. Une pompe d’exhaure ne peut être installée que par une entreprise de forage agréée en vertu du VLAREL du
19 novembre 2010 pour la discipline visée à l’article 6, 7°, a), 1), de l’arrêté précité. Au plus tard le troisième jour
ouvrable suivant l’installation d’une pompe d’exhaure, l’entreprise de forage agréée fournit les informations suivantes
pour chaque débitmètre destiné à enregistrer le débit pompé et retourné dans le sous-sol, via une application web de
la Banque de données Sous-sol Flandre :

1° marque et numéro de série ;

2° le moment de l’installation et le relevé du compteur au moment de l’installation.

Lors du démontage de l’installation d’exhaure, l’entreprise de forage agréée communique au plus tard le troisième
jour ouvrable après le démontage l’heure du démontage et le relevé du compteur au moment du démontage, via une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre.

Si des débitmètres sont déplacés ou ajoutés, les dispositions de l’article 5.53.3.3, § 6 s’appliquent.

Les alinéas 1er et 2 du présent paragraphe ne s’appliquent pas aux activités qui ont été autorisées ou actées avant
le 1er juillet 2025 et qui ont démarré au plus tard le 31 décembre 2026.

§ 3. Sans préjudice de l’application de l’article 5.53.3.3, § 8, le compteur de chaque débitmètre est relevé les cinq
premiers jours ouvrables suivant la mise en service et chaque semaine par la suite. Lors de ce relevé le bon
fonctionnement du débitmètre est également contrôle.

Par dérogation à l’article 5.53.3.3, § 8, aucun relevé de compteur ne doit être effectué le dernier jour de l’année si
l’exhaure a déjà été arrêtée et que le relevé de compteur a été transmis via l’application web de la Banque de données
Sous-sol Flandre en application du paragraphe 2.

L’alinéa 1er du présent paragraphe ne s’applique pas aux activités qui ont été autorisées ou actées avant le
1er juillet 2025 et qui ont démarré au plus tard le 31 décembre 2026.

§ 4. Au moins un puits d’observation pour chaque exhaure est installé avec un filtre dans l’aquifère dans lequel la
réduction est prévue. Ce puits d’observation est placé à un endroit tel qu’il est représentatif aux fins du suivi de la
réduction souhaitée du niveau des eaux souterraines et qu’il peut être utilisé pour le contrôle visé au paragraphe 5. Sauf
disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, dans le
cas des puits de construction d’une circonférence supérieure à 150 mètres, un puits d’observation supplémentaire est
installé pour chaque tranche supplémentaire de 150 mètres entamée. Sauf disposition contraire du permis
d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, en cas d’exhaures linéaires au moins un
puits d’observation par 400 mètres de trajet est installé.

Le présent paragraphe ne s’applique pas si les eaux d’exhaure s’écoulent par gravité vers un collecteur et que les
eaux d’exhaure sont pompées à partir du collecteur.

Les activités autorisées ou actées avant le 1er juillet 2025 sont régies par les dispositions de l’alinéa 1er à partir du
1er juillet 2026.

§ 5. Le fonctionnement automatique des pompes d’une exhaure assure que le niveau de la nappe phréatique ne soit
pas réduit plus que nécessaire pour obtenir la réduction requise.

Les pompes s’activent en fonction du niveau des eaux souterraines dans le puits de pompage ou le collecteur, ou
du niveau des eaux souterraines dans des puits d’observation séparés.

Pour les exhaures de retour, le débit minimal techniquement nécessaire au fonctionnement du retour peut être
pompé.

Pour éviter les dégâts causés par le gel, le débit minimal techniquement nécessaire à cette fin peut être pompé.

La réduction nécessaire est déterminée par phase de construction et la régulation du contrôle du niveau est ajustée
en fonction de l’avancement des travaux de construction.

Les activités autorisées ou actées avant le 1er juillet 2025 sont régies par les dispositions du présent paragraphe à
partir du 1er juillet 2026.

Art. 5.53.6.1.3. § 1er. Pour minimiser l’impact de l’exhaure sur les ressources en eaux souterraines, une cascade
d’exhaure est appliquée dans laquelle les étapes suivantes sont parcourues par ordre de priorité :

1° étape 1 : limitation du volume d’eau d’exhaure capté, figurant au paragraphe 2 ;

2° étape 2 : valorisation des eaux d’exhaure, figurant au paragraphe 3 ;

3° étape 3 : déversement des eaux d’exhaure dans les eaux de surface, dans une voie artificielle d’évacuation des
eaux pluviales ou dans la partie du réseau d’égouts séparatif destinée à l’évacuation des eaux pluviales, figurant à
l’article 4 ;

4° étape 4 : déversement des eaux d’exhaure dans le réseau d’égouts public, figurant au paragraphe 5.

§ 2. Le volume net d’eaux d’exhaure capté est autant que possible limité ou retourné dans le sous-sol en utilisant
dans chaque cas les meilleures techniques disponibles. Le retour des eaux d’exhaure dans le sous-sol est possible par
le biais de puits de retour dans l’aquifère d’où elles ont été captées, ou par infiltration des eaux d’exhaure via un
dispositif d’infiltration tel qu’un puits d’infiltration, un bassin d’infiltration ou un fossé d’infiltration. Le retour dans
le sous-sol n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, les eaux d’exhaure retournées dans le sous-sol répondent aux critères suivants :

1° les normes de qualité environnementale des eaux souterraines pour les substances indésirables, pour les
substances toxiques et pour le pH, énumérées à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa 1er, du présent arrêté ;
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2° la valeur guide pour les eaux souterraines, visée à l’annexe II de l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007, si
aucune norme de qualité environnementale n’a été définie pour la substance conformément à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa
1er du présent arrêté ;

3° pour les substances dangereuses en l’absence d’une valeur pour la substance au sens des points 1° et 2° : la limite
de déclaration pour les eaux souterraines selon la méthode de mesure de référence.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés :

1° les eaux d’exhaure d’une conductivité à 20 °C supérieure à 1 600 µS/cm ne peuvent être retournées dans le
sous-sol que si les eaux souterraines réceptrices présentent une conductivité identique ou supérieure ;

2° les eaux d’exhaure d’une concentration en chlorure supérieure à 250 mg/l ne peuvent être retournées dans le
sous-sol que si les eaux souterraines réceptrices présentent une concentration en chlorure identique ou supérieure.

En ce qui concerne les établissements ou activités classés existants, une nouvelle valeur plus stricte telle que visée
à l’alinéa 2 s’applique après dix-huit mois. Ce délai commence à la date de publication de ces valeurs nouvelles. Par
les établissements ou activités classés existants on entend les établissements ou activités classés qui ont été autorisés,
actés, notifiés ou pour lesquels une demande de permis d’environnement pour l’exploitation d’un établissement ou
d’une activité classés a été introduite avant la date de publication de cette nouvelle valeur.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, si les eaux d’exhaure répondent aux exigences de qualité énoncées aux alinéas 2 et 3, au moins une partie des
eaux d’exhaure, provenant d’exhaures raccordées à une fosse de construction et actives depuis plus de trente jours, est
retournée dans le sous-sol s’il est possible d’installer, sur le domaine public ou sur le terrain du chantier, un dispositif
d’infiltration accessible par le domaine public ou par le terrain du chantier au moyen d’une canalisation dont la
longueur ne dépasse pas 200 mètres à partir de l’emplacement de la pompe d’exhaure.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, la distance visée à l’alinéa 5 est portée à 500 mètres pour les exhaures raccordées à une fosse de construction,
classées en classe 1 et actives depuis plus de six mois.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, si les eaux d’exhaure répondent aux exigences de qualité énoncées aux alinéas 2 et 3, pour les parties de
l’installation d’exhaure d’une fosse de construction active pendant plus de trente jours où la réduction maximale du
niveau de la nappe phréatique est supérieure à six mètres sous le niveau du sol, au moins 75 % du débit d’eaux
d’exhaure capté est retourné dans le sous-sol.

Les alinéas 5, 6 et 7 ne s’appliquent pas aux activités qui ont été autorisées ou actées avant le 1er juillet 2025 et
démarrées au plus tard le 31 décembre 2026.

§ 3. Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, la partie des eaux d’exhaure qui n’est pas retournée dans le sous-sol peut être valorisée, à l’exception de la
partie des eaux d’exhaure qui provient de filtres d’exhaure ou de points de captage situés soit entièrement ou
partiellement sur, soit à une distance inférieure à 20 mètres d’une parcelle répondant au moins à l’une des conditions
suivantes :

1° la parcelle appartient à un sol à risque, visé au décret Sol du 27 octobre 2006, à moins qu’une étude du sol
décrétale n’ait été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 pour l’activité à risque en question ;

2° une étude du sol décrétale a été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 sur la parcelle ;

3° un sinistre, visé à l’arrêté VLAREBO du 27 octobre 2006, s’est produit sur la parcelle ;

4° des conditions ou des mesures restrictives pour l’utilisation des eaux souterraines ont été promulguées par les
autorités sur au moins une partie de la parcelle en raison de la présence suspectée ou avérée de polluants.

À moins que les dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 décembre 2002 portant réglementation
relative à la qualité et la fourniture des eaux destinées à la consommation humaine ne soient respectées, l’exploitant
prévoit sur chaque prise d’eau une signalisation claire indiquant que l’eau n’est pas destinée à la consommation
humaine.

Lors de la mise à disposition d’eaux d’exhaure, l’exploitant prend toutes les mesures possibles afin d’éviter des
nuisances supplémentaires. Des prises d’eau sont installées à des endroits accessibles en toute sécurité. Si un véhicule
à moteur est utilisé pour transporter les eaux d’exhaure, la prise d’eau n’est pas effectuée avant 7 heures et après 19
heures, ni les dimanches et jours fériés, sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de
l’établissement ou de l’activité classés. Les heures auxquelles les eaux d’exhaure sont mises à disposition sont
clairement affichées près de la prise d’eau.

§ 4. Les eaux d’exhaure qui ne sont pas retournées dans le sous-sol ou valorisées sont déversées dans les eaux de
surface, dans une voie artificielle d’évacuation des eaux pluviales ou dans la partie du système d’égout séparatif
destinée à l’évacuation des eaux pluviales, sauf si ces voies ne sont pas accessibles en utilisant les meilleures techniques
disponibles.

§ 5. Le déversement dans un égout public n’est autorisé que s’il n’est pas possible, en utilisant les meilleures
techniques disponibles, de se débarrasser de cette eau d’une autre manière. Sauf disposition contraire du permis
d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, les eaux d’exhaure ne peuvent être
déversées dans le réseau public d’égouts si une voie artificielle d’évacuation des eaux pluviales ou des eaux de surface
peut être atteinte via le domaine public au moyen d’une canalisation située à moins de 200 mètres de l’emplacement
de la pompe d’exhaure.

Des volumes supérieurs à 10 m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public raccordé à une station
d’épuration des eaux d’égout que moyennant l’autorisation expresse de son exploitant.

Le déversement des eaux d’exhaure n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers.

Art. 5.53.6.1.4. Sans préjudice de l’application de l’article 5.53.3.1, un dispositif de mesure est prévu, permettant de
déterminer, pour chaque aquifère, le volume d’eaux d’exhaure qui ne peut pas être retourné dans l’aquifère et le
volume d’eaux d’exhaure qui est valorisé. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation
de l’établissement ou de l’activité classés, le dispositif de mesure est un dispositif tel que visé à l’article 5.53.3.2.

Par dérogation à l’article 5.53.3.1, un système de désaération de pompes hors sol n’est pas considéré comme une
prise d’eau, à condition que les points de raccordement non utilisés du système de désaération soient scellés de manière
étanche et que toute partie ouverte du système soit au moins couverte par une grille attachée dont les ouvertures ne
dépassent pas 50 x 50 mm ou une alternative équivalente.
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Art. 5.53.6.1.5. La réduction requise du niveau de la nappe phréatique n’est pas maintenue plus longtemps que
nécessaire pour la phase dans laquelle se situe le projet pour lequel l’exhaure est construite.

Si le projet nécessitant l’exhaure est interrompu pendant plus de quatre semaines en raison de circonstances
imprévues, l’exhaure est ajustée judicieusement sur la base d’un plan d’action approuvé par un expert. Le plan d’action
est tenu à la disposition du superviseur. Le présent alinéa ne porte pas préjudice à l’article 6 du décret du 25 avril 2014
relatif au permis d’environnement.

Art. 5.53.6.1.6. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou
de l’activité classés, les eaux d’exhaure sont échantillonnées et analysées après la construction et le nettoyage par
pompage des filtres d’exhaure ou des points de captage situés soit totalement ou partiellement sur, soit à une distance
de moins de 20 mètres d’une parcelle qui remplit au moins l’une des conditions suivantes :

1° la parcelle appartient à un sol à risque, visé au décret Sol du 27 octobre 2006, à moins qu’une étude du sol
décrétale n’ait été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 pour l’activité à risque en question ;

2° une étude du sol décrétale a été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 sur la parcelle ;

3° un sinistre, visé à l’arrêté VLAREBO du 27 octobre 2006, s’est produit sur la parcelle ;

4° des conditions ou des mesures restrictives pour l’utilisation des eaux souterraines ont été promulguées par les
autorités sur au moins une partie de la parcelle en raison de la présence suspectée ou avérée de polluants.

L’échantillonnage et les analyses doivent être effectués par un laboratoire agréé pour la discipline eau et le
sous-domaine en question, figurant à l’article 6, 5°, a), du VLAREL du 19 novembre 2010. L’échantillonnage est effectué
au point où l’eau d’exhaure quitte l’installation d’exhaure (y compris un filtre à sable et un bassin d’aération ou de
sédimentation).

L’installation d’exhaure ne peut être mise en service avant que les résultats analytiques ne soient disponibles.

Lorsqu’un filtre d’exhaure ou un point de captage supplémentaire est utilisé, répondant à l’une des conditions
énoncées à l’alinéa 1er et situé à une distance de plus de 20 mètres d’un filtre d’exhaure ou d’un point de captage déjà
analysé, un nouvel échantillonnage et une nouvelle analyse sont effectués. Il n’est pas nécessaire d’arrêter le filtre
d’exhaure supplémentaire ou le point de captage dans l’attente du résultat de l’analyse.

Au moins les paramètres suivants sont analysés dans les eaux d’exhaure auxquelles s’appliquent les conditions
visées à l’alinéa 1er, 1°, 2° et 3° :

1° pH, conductivité et température ;

2° métaux lourds : plomb (Pb), zinc (Zn), cadmium (Cd), cuivre (Cu), nickel (Ni), arsenic (As), mercure (Hg),
chrome 3+ (Cr3+) ;

3° BTEX : benzène, toluène, éthylbenzène et xylène ;

4° huile minérale ;

5° VOCl : 1,2-dichloroéthane, dichlorométhane, tétrachlorométhane, tétrachloroéthylène, trichlorométhane,
trichloroéthylène, 1,1,1-trichloroéthane, 1,1,2-trichloroéthane, 1,1- dichloroéthane, cis-1,2-dichloroéthylène et trans-1,2-
dichloroéthylène ;

6° chlorure de vinyle.

Les paramètres à analyser dans les eaux d’exhaure auxquelles s’applique la condition visée à l’alinéa 1er, 4°, sont
les polluants pour lesquels des restrictions d’utilisation ont été déclarées.

L’analyse des paramètres visés aux alinéas 5 et 6 peut être complétée par l’analyse d’autres paramètres jugés
pertinents sur la base de l’étude préliminaire.

Les dispositions du présent article ne s’appliquent pas si, au maximum trois ans avant le début de la construction
de l’exhaure, des analyses ont été effectuées sur des piézomètres représentatifs par un laboratoire agréé dans la
discipline eau et le sous-domaine en question, figurant à l’article 6, 5°, a), du VLAREL du 19 novembre 2010, sur les
paramètres requis conformément aux alinéas 5 et 6. Un piézomètre est représentatif s’il est situé à moins de 20 mètres
de l’installation d’exhaure et s’il dispose d’un filtre qui extrait les eaux souterraines à une profondeur similaire à celle
de l’installation d’exhaure.

Les dispositions des alinéas 1er à 3 ne s’appliquent pas aux installations d’exhaure mises en service avant le
1er juillet 2025. Les dispositions des autres alinéas ne s’appliquent pas aux filtres d’exhaure ou aux points de captage
activés avant le 1er juillet 2025. ».

Art. 25. Dans la section 5.53.6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999
et modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, il est inséré une sous-section
5.53.6.1/1, comprenant les articles 5.53.6.1/1.1 à 5.53.6.1/1.4, rédigée comme suit :

« Sous-section 5.53.6.1/1. Exhaures nécessaires afin de permettre ou de maintenir l’utilisation ou l’exploitation des
constructions ou terrains ou d’effectuer des travaux d’entretien

Art. 5.53.6.1/1.1. Les dispositions de la présente sous-section s’appliquent aux activités visées à la sous-rubrique
53.5 de la liste de classification.

Art. 5.53.6.1/1.2. § 1er. Par dérogation à l’article 5.53.4.1, dans les exhaures soumises à autorisation au moins un
puits d’observation pour chaque exhaure est installé avec un filtre dans l’aquifère dans lequel la réduction est prévue.
Ce puits d’observation est placé à un endroit tel qu’il est représentatif aux fins du suivi de la réduction souhaitée du
niveau des eaux souterraines et qu’il peut être utilisé pour le contrôle visé au paragraphe 2.

Les activités autorisées avant le 1er juillet 2025 sont régies par les dispositions du présent paragraphe à partir du
1er juillet 2026.

Les dispositions du présent paragraphe ne s’appliquent pas si les eaux d’exhaure s’écoulent par gravité vers un
collecteur et que les eaux d’exhaure sont pompées à partir du collecteur.

§ 2. Le fonctionnement automatique des pompes d’une exhaure assure que le niveau de la nappe phréatique ne soit
pas réduit plus que nécessaire.

Les pompes s’activent en fonction du niveau d’eau dans le puits de pompage ou le collecteur, ou du niveau des
eaux souterraines dans des puits d’observation séparés. La réduction nécessaire est déterminée pour chaque
construction.

Les activités autorisées ou actées avant le 1er juillet 2025 sont régies par les dispositions du présent paragraphe à
partir du 1er juillet 2026.
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Art. 5.53.6.1/1.3. § 1er. Les dispositions du présent article s’appliquent aux activités visées aux sous-rubriques
53.5.1, 53.5.2 et 53.5.3 de la liste de classification, à l’exception des dispositions du paragraphe 2, qui ne s’appliquent
qu’aux activités visées aux sous-rubriques 53.5.1 et 53.5.3 de la liste de classification.

§ 2. Dans les exhaures, au maximum le débit de fuite peut être pompé. Le volume net d’eaux d’exhaure capté est
autant que possible limité ou retourné dans le sous-sol en utilisant dans chaque cas les meilleures techniques
disponibles. Le retour des eaux d’exhaure dans le sous-sol est possible par le biais de puits de retour, ou par infiltration
via un dispositif d’infiltration tel qu’un puits d’infiltration, un bassin d’infiltration ou un fossé d’infiltration. Le retour
dans le sous-sol n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers.

Le présent paragraphe ne s’applique pas aux constructions disposant déjà d’un permis urbanistique ou qui ont été
actées ou installées avant le 1er juillet 2025, mais un maximum de mesures sont prises pour limiter les débits d’exhaure
lors de toute modification des éléments constructifs.

§ 3. Les eaux d’exhaure pompées malgré les éventuelles mesures restrictives sont de préférence retournées dans le
sous-sol, à condition de remplir les exigences de qualité énoncées aux alinéas 2 et 3. Le retour des eaux d’exhaure dans
le sous-sol est possible par le biais de puits de retour dans l’aquifère d’où elles ont été captées, ou par infiltration des
eaux d’exhaure via un dispositif d’infiltration tel qu’un puits d’infiltration, un bassin d’infiltration ou un fossé
d’infiltration.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, les eaux d’exhaure retournées dans le sous-sol répondent aux critères suivants :

1° les normes de qualité environnementale des eaux souterraines pour les substances indésirables, pour les
substances toxiques et pour le pH, énumérées à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa 1er, du présent arrêté ;

2° la valeur guide pour les eaux souterraines, visée à l’annexe II de l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007, si
aucune norme de qualité environnementale n’a été définie pour la substance conformément à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa
1er du présent arrêté ;

3° pour les substances dangereuses en l’absence d’une valeur pour la substance au sens des points 1° et 2° : la limite
de déclaration pour les eaux souterraines selon la méthode de mesure de référence.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés :

1° les eaux d’exhaure d’une conductivité à 20 °C supérieure à 1 600 µS/cm ne peuvent être retournées dans le
sous-sol que si les eaux souterraines réceptrices présentent une conductivité identique ou supérieure ;

2° les eaux d’exhaure d’une concentration en chlorure supérieure à 250 mg/l ne peuvent être retournées dans le
sous-sol que si les eaux souterraines réceptrices présentent une concentration en chlorure identique ou supérieure.

En ce qui concerne les établissements ou activités classés existants, une nouvelle valeur plus stricte telle que visée
à l’alinéa 2 s’applique après dix-huit mois. Ce délai commence à la date de publication de ces valeurs nouvelles. Par
les établissements ou activités classés existants on entend les établissements ou activités classés qui ont été autorisés,
actés, notifiés ou pour lesquels une demande de permis d’environnement pour l’exploitation d’un établissement ou
d’une activité classés a été introduite avant la date de publication de cette nouvelle valeur.

§ 4. Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, la partie des eaux d’exhaure qui n’est pas retournée dans le sous-sol peut être valorisée, à l’exception de la
partie des eaux d’exhaure qui provient de filtres d’exhaure ou de points de captage situés soit entièrement ou
partiellement sur, soit à une distance inférieure à 20 mètres d’une parcelle répondant au moins à l’une des conditions
suivantes :

1° la parcelle appartient à un sol à risque, visé au décret Sol du 27 octobre 2006, à moins qu’une étude du sol
décrétale n’ait été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 pour l’activité à risque en question ;

2° une étude du sol décrétale a été réalisée conformément à l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007 sur la parcelle ;

3° un sinistre, visé à l’arrêté VLAREBO du 27 octobre 2006, s’est produit sur la parcelle ;

4° des conditions ou des mesures restrictives pour l’utilisation des eaux souterraines ont été promulguées par les
autorités sur au moins une partie de la parcelle en raison de la présence suspectée ou avérée de polluants.

L’alinéa 1er ne porte pas préjudice aux obligations de l’article 6 du décret du 25 avril 2014 relatif au permis
d’environnement si la valorisation s’élève à plus de 5 000 m` par an.

À moins que les dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 décembre 2002 portant réglementation
relative à la qualité et la fourniture des eaux destinées à la consommation humaine ne soient respectées, l’exploitant
prévoit sur chaque prise d’eau une signalisation claire indiquant que l’eau n’est pas destinée à la consommation
humaine.

Lors de la mise à disposition d’eaux d’exhaure, l’exploitant prend toutes les mesures possibles afin d’éviter des
nuisances supplémentaires. Des prises d’eau sont installées à des endroits accessibles en toute sécurité. Si un véhicule
à moteur est utilisé pour transporter les eaux d’exhaure, la prise d’eau n’est pas effectuée avant 7 heures et après 19
heures, ni les dimanches et jours fériés, sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de
l’établissement ou de l’activité classés. Les heures auxquelles les eaux d’exhaure sont mises à disposition sont
clairement affichées près de la prise d’eau.

§ 5. Les eaux d’exhaure qui ne sont pas retournées dans le sous-sol ou valorisées sont déversées dans les eaux de
surface, dans une voie artificielle d’évacuation des eaux pluviales ou dans la partie du système d’égout séparatif
destinée à l’évacuation des eaux pluviales, sauf si ces voies ne sont pas accessibles en utilisant les meilleures techniques
disponibles.

Le déversement des eaux d’exhaure dans un égout public n’est autorisé que s’il n’est pas possible, en utilisant les
meilleures techniques disponibles, de se débarrasser de cette eau d’une autre manière.

Des volumes supérieurs à 10 m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public raccordé à une station
d’épuration des eaux d’égout que moyennant l’autorisation expresse de son exploitant.

Le déversement ou le retour dans le sous-sol des eaux d’exhaure n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les
tiers.

Les activités autorisées ou actées avant le 1er juillet 2025 sont régies par les dispositions des alinéas 1er et 2 du
présent paragraphe à partir du 1er juillet 2026.
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Art. 5.53.6.1/1.4. Sans préjudice de l’application de l’article 5.53.3.1, un dispositif de mesure est prévu, permettant
de déterminer, pour chaque aquifère, le volume d’eaux d’exhaure qui ne peut pas être retourné dans l’aquifère et le
volume d’eaux d’exhaure qui est valorisé. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation
de l’établissement ou de l’activité classés, le dispositif de mesure est un dispositif tel que visé à l’article 5.53.3.2.

Par dérogation à l’article 5.53.3.1, un système de désaération de pompes hors sol n’est pas considéré comme une
prise d’eau, à condition que les points de raccordement non utilisés du système de désaération soient scellés de manière
étanche et que toute partie ouverte du système soit au moins couverte par une grille attachée dont les ouvertures ne
dépassent pas 50 x 50 mm ou une alternative équivalente. ».

Art. 26. Dans la section 5.53.6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999
et modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, il est inséré une sous-section
5.53.6.1/2, comprenant les articles 5.53.6.1/2.1 à 5.53.6.1/2.3, rédigée comme suit :

« Sous-section 5.53.6.1/2. Drainages

Art. 5.53.6.1/2.1. Les dispositions de la présente sous-section s’appliquent aux activités visées à la sous-rubrique
53.3 de la liste de classification.

Art. 5.53.6.1/2.2. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement
ou de l’activité classés, un drainage, s’il est installé à partir du 1er juillet 2025, ou lorsque la construction souterraine
est entièrement renouvelée à partir du 1er juillet 2025, est installé de manière à ce que l’évacuation des eaux du sol et
des eaux souterraines puisse être réglée et complètement arrêtée. Le réglage implique que la quantité d’eau du sol et
souterraine évacuée s’effectue en fonction de l’utilisation du sol ou du terrain. Il ne peut être évacué plus d’eau du sol
et souterraine que nécessaire pour l’utilisation prévue.

L’alinéa 1er ne s’applique que dans les zones désignées par le ministre flamand sur avis de l’entité de la Société
flamande de l’Environnement compétente pour la consultation en matière d’eau souterraine. Les zones sont désignées
sur la base des critères suivants :

1° taux d’inclinaison ;

2° perméabilité ;

3° alimentation en eau souterraine.

Art. 5.53.6.1/2.3. Par dérogation à l’article 5.53.3.1, l’obligation imposée de prévoir un dispositif de mesure ne
s’applique pas aux drainages visés à la sous-rubrique 53.3 de la liste de classification. ».

Art. 27. Dans l’article 5.53.6.2.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999
et remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011, le membre de phrase « visés à la rubrique
53.6, 1°, de la liste de classification » est remplacé par le membre de phrase « visés aux rubriques 53.6, 1° et 53.6, 2° de
la liste de classification ».

Art. 28. L’article 5.53.6.2.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011,
est complété par la phrase suivante :

« Les eaux de lavage peuvent être réinfiltrées dans l’aquifère phréatique, sauf si elles proviennent de la
régénération chimique des puits. ».

Art. 29. À l’article 5.53.6.2.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011,
les modifications suivantes sont apportées :

1° L’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« L’eau souterraine est pompée dans un système de conduites qui est physiquement séparé de l’eau du système
du bâtiment par un échangeur de chaleur à double paroi. Dans les établissements autorisés avant le 1er juillet 2025, les
échangeurs de chaleur à simple paroi peuvent être maintenus jusqu’à ce qu’ils doivent être remplacés. Lors du
remplacement de l’échangeur de chaleur, un échangeur de chaleur à double paroi est installé. » ;

2° dans l’alinéa 2, le mot « double » est remplacé par les mots « à double paroi » ;

3° dans l’alinéa 3, le membre de phrase « visés à la rubrique 53.6, 2° de la liste de classification » est remplacé par
le membre de phrase « visés aux rubriques 53.6, 3° et 53.6, 4° de la liste de classification ».

Art. 30. L’article 5.53.6.2.5 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011,
est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5.53.6.2.5. § 1er. Par dérogation à l’article 5.53.4.1, § 2, et à l’article 5.53.4.2, pour les captages d’eau souterraine
visés à la rubrique 53.6, 3°, de la liste de classification, sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à
l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés, l’installation des puits d’observation suivants est obligatoire :

1° pour la tranche de 100 001 m` à 500 000 m` par année de débit autorisé : un puits d’observation ;

2° pour la tranche de plus de 500 000 m` par année de débit autorisé : un puits d’observation par unité commencée
de 500 000 m` par année de débit autorisé avec un maximum de trois puits d’observation.

Les puits d’observation sont installés selon les règles de l’art visées aux articles 5.53.1.2, 5.53.2.1 et 5.53.2.2. Chaque
puits d’observation est équipé de piézomètres avec filtres dans l’aquifère d’où l’eau souterraine est captée et dans tous
les aquifères situés au-dessus. Si les piézomètres sont installés dans différents puits d’observation, les puits
d’observation séparés sont considérés comme un seul puits d’observation pour la détermination du nombre de puits
d’observation. L’emplacement des puits d’observation doit être déterminé en concertation avec un expert RIE dans la
discipline eau, sous-domaine géohydrologie, visé à l’article 6, 1°, d), 4), du VLAREL, de manière à ce qu’au moins dans
un puits d’observation, l’interférence thermique du système géothermique puisse être déterminée par mesure. En cas
de plusieurs puits d’observation, l’emplacement des puits d’observation supplémentaires est déterminé de manière à
ce que, soit l’interférence thermique du système géothermique puisse être déterminée par mesure, soit le cône d’appel
du captage d’eau dans l’aquifère sollicité et l’influence dans les aquifères situés au-dessus puissent être déterminés par
mesure. Le diamètre du piézomètre dans l’aquifère d’où l’eau est captée doit également permettre la prise
d’échantillons d’eau.

Pour les captages d’eau souterraine visés à la rubrique 53.6, 3° de la liste de classification, qui sont installés avant
le 1er juillet 2025, les puits d’observation installés conformément à l’article 5.53.4.1, § 2, sont également acceptés.

§ 2. Par dérogation à l’article 5.53.4.1, § 2, et à l’article 5.53.4.2, pour les captages d’eau souterraine visés à la
rubrique 53.6, 4° de la liste de classification, l’installation de puits d’observation n’est pas obligatoire.
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§ 3. Pour les captages d’eau souterraine visés à la rubrique 53.6, 3° et à la rubrique 53.6, 4° de la liste de
classification, par dérogation à l’article 5.53.4.5, § 2, l’eau souterraine provenant à la fois d’un filtre de captage et d’un
filtre d’injection est analysée annuellement par un laboratoire agréé dans la discipline eau, sous-domaine eaux
souterraines, visé à l’article 6, 5°, a), du VLAREL. S’il existe plusieurs paires de sources, la même paire de sources est
toujours suivie, de préférence celle avec le débit le plus élevé. ».

Art. 31. Dans l’article 5.53.6.2.6 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011
et remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 mai 2019, le membre de phrase « visés à la rubrique 53.6, 2°,
de la liste de classification » est remplacé par le membre de phrase « visés aux rubriques 53.6, 3° et 53.6, 4° de la liste
de classification ».

Art. 32. L’article 5.53.6.2.7 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5.53.6.2.7. Les puits sont régénérés de manière mécanique. Lorsqu’un nettoyage chimique est nécessaire,
l’exploitant soumet préalablement un plan d’action pour approbation à l’entité de la Société flamande de
l’Environnement compétente pour la consultation en matière d’eau souterraine.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, en cas de régénération des puits, le lavage est limité à 500 m` par puits par an. Les eaux de lavage qui ne
proviennent pas de la régénération chimique des puits sont de préférence réinfiltrées ou, si cela n’est pas possible,
valorisées.

Les eaux de lavage qui ne proviennent pas de la régénération chimique des puits et qui ne peuvent être réinfiltrées
ou valorisées, sont déversées dans les eaux de surface, dans une voie artificielle d’évacuation des eaux pluviales ou
dans la partie du système d’égout séparatif destinée à l’évacuation des eaux pluviales, sauf si ces voies ne sont pas
accessibles en utilisant les meilleures techniques disponibles.

Le déversement dans un égout public des eaux de lavage qui ne proviennent pas de la régénération chimique des
puits n’est autorisé que s’il n’est pas possible, en utilisant les meilleures techniques disponibles, de se débarrasser de
cette eau d’une autre manière. Des volumes supérieurs à 10 m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public
raccordé à une station d’épuration des eaux d’égout que moyennant l’autorisation expresse de son exploitant.

Le déversement des eaux de lavage n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers. ».

Art. 33. L’article 5.53.6.2.9 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011,
est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5.53.6.2.9. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou
de l’activité classés, pour les établissements visés aux rubriques 53.6, 1°, 53.6, 2° et 53.6, 3°, la température de l’eau
souterraine réinjectée ne doit pas dépasser 25 °C.

Pour les établissements visés aux rubriques 53.6, 3°, et 53.6, 4°, de la liste de classification, la température de l’eau
souterraine injectée est suivie par enregistrement automatique.

En outre, pour les établissements visés à la rubrique 53.6, 3°, la température dans le réseau de puits d’observation
est mesurée mensuellement au niveau de l’élément filtrant dans la couche pompée, conformément à l’obligation
énoncée à l’article 5.53.6.2.5, § 1er.

Les dispositions de l’alinéa 3 s’appliquent à partir du 1er janvier 2026. ».

Art. 34. Dans la sous-section 5.53.6.3 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 janvier 1999 et modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mars 2016, il est inséré un
article 5.53.6.3.2/1, rédigé comme suit :

« Art. 5.53.6.3.2/1. L’exploitant d’un captage d’eau souterraine, figurant à la sous-rubrique 53.7 de la liste de
classification, fournit au plus tard deux ans avant la période de validité de vingt ans après l’octroi du permis
d’environnement à durée indéterminée, figurant à l’article 83, § 1er, alinéa 3, du décret du 25 avril 2014 relatif au permis
d’environnement, un rapport contenant l’ensemble des éléments suivants :

1° une évaluation des données visées à l’article 5.53.6.3.2 du présent arrêté, pour la période de permis déjà écoulée ;

2° une étude hydrogéologique actualisée contenant au minimum les données visées à l’avenant RH de la
bibliothèque d’avenants, reprise dans l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 portant
exécution du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement.

Le rapport visé à alinéa 1er est transmis à l’autorité compétente conformément à l’article 15 du décret du
25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, et aux acteurs suivants :

1° l’entité de la Société flamande de l’Environnement compétente pour la consultation en matière d’eau
souterraine ;

2° l’Agence de la Nature et des Forêts (« Agentschap voor Natuur en Bos ») pour les captages dans un aquifère non
captif si l’Agence de la Nature et des Forêts est désignée comme instance consultative en application de l’article 37, § 12,
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 portant exécution du décret du 25 avril 2014 relatif au
permis d’environnement. ».

Art. 35. Dans l’article 5.53.6.3.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 12 mai 2006, 16 mai 2014 et 18 mars 2016, il est inséré un
point 4/1°, rédigé comme suit :

« 4/1° tous les nouveaux puits soient situés dans la zone de captage d’eau délimitée ou dans la zone de protection
de type I. Lorsque aucune zone de captage d’eau ou zone de protection de type I n’est délimitée, les actes
susmentionnés sont permis si les nouveaux puits de captage d’eau souterraine sont situés à moins de dix mètres des
puits déjà installés ; ».

Art. 36. La section 5.53.6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, est complétée par une sous-section
5.53.6.5, comprenant les articles 5.53.6.5.1 à 5.53.6.5.3, rédigée comme suit :

« Sous-section 5.53.6.5. Pompages d’essai et exhaures d’essai

Art. 5.53.6.5.1. Les dispositions de la présente sous-section s’appliquent aux activités visées à la sous-rubrique 53.1
de la liste de classification.
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Art. 5.53.6.5.2. § 1er. Lors d’un essai, au moins le débit et le niveau de la nappe phréatique dans le ou les puits de
pompage sont enregistrés. L’intervalle de mesure est suffisamment petit pour suivre les changements de manière
précise et les intervalles de mesure du débit et du niveau sont coordonnés.

§ 2. Sur la base des résultats de l’essai visé au paragraphe 1er, au moins la perméabilité de l’aquifère dans lequel
le pompage est effectué est déterminée.

Sur la base des résultats de l’essai visé au paragraphe 1er, un rapport est établi décrivant la méthode de pompage,
de mesure et d’interprétation utilisée. Ce rapport est transmis en format numérique à l’entité de la Société flamande de
l’Environnement compétente pour la consultation en matière d’eau souterraine dans les nonante jours suivant la
réalisation de l’essai, sauf si une notification ou une demande de permis est soumise dans les nonante jours suivant la
réalisation de l’essai, incluant ce rapport.

§ 3. Lors de l’essai visé au paragraphe 1er, l’eau souterraine captée est autant que possible retournée dans le
sous-sol en utilisant les meilleures techniques disponibles. S’il n’est pas possible, du point de vue technique ou en
fonction des paramètres déterminés lors de l’essai, de retourner l’eau souterraine captée dans le sous-sol, elle est
valorisée dans la mesure du possible, si sa qualité le permet.

L’alinéa 1er ne porte pas préjudice aux obligations de l’article 6 du décret du 25 avril 2014 relatif au permis
d’environnement si la valorisation s’élève à plus de 5 000 m` par an.

À moins que les dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 décembre 2002 portant réglementation
relative à la qualité et la fourniture des eaux destinées à la consommation humaine ne soient respectées, l’exploitant
prévoit sur chaque prise d’eau une signalisation claire indiquant que l’eau n’est pas destinée à la consommation
humaine.

Lors de la mise à disposition d’eaux souterraines, l’exploitant prend toutes les mesures possibles afin d’éviter des
nuisances supplémentaires. Des prises d’eau sont installées à des endroits accessibles en toute sécurité. Si un véhicule
à moteur est utilisé pour transporter les eaux souterraines, la prise d’eau n’est pas effectué avant 7 heures et après 19
heures, ni les dimanches et jours fériés, sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de
l’établissement ou de l’activité classés. Les heures auxquelles les eaux souterraines sont mises à disposition sont
clairement affichées près de la prise d’eau.

Les eaux souterraines qui ne sont pas retournées dans le sous-sol ou valorisées sont déversées dans les eaux de
surface, dans une voie artificielle d’évacuation des eaux pluviales ou dans la partie du système d’égout séparatif
destinée à l’évacuation des eaux pluviales, sauf si ces voies ne sont pas accessibles en utilisant les meilleures techniques
disponibles.

Le déversement des eaux souterraines dans un égout public n’est autorisé que s’il n’est pas possible, en utilisant
les meilleures techniques disponibles, de se débarrasser de cette eau d’une autre manière. Des volumes supérieurs à 10
m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public raccordé à une station d’épuration des eaux d’égout que
moyennant l’autorisation expresse de son exploitant.

L’essai, visé au paragraphe 1er, n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers.

Art. 5.53.6.5.3. § 1er. Les dispositions du présent article s’appliquent aux activités visées à la sous-rubrique 53.1, 1°
de la liste de classification.

§ 2. Lors de l’essai d’exhaure aucune excavation n’est effectuée sous le niveau naturel de la nappe phréatique. ».

Art. 37. La section 5.53.6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, est complétée par une sous-section
5.53.6.6, comprenant l’article 5.53.6.6.1, rédigée comme suit :

« Sous-section 5.53.6.6. Autres captages d’eau souterraine

Art. 5.53.6.6.1. Les dispositions du présent article s’appliquent aux activités visées à la rubrique 53.8 de la liste de
classification.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, l’utilisation des eaux souterraines à des fins domestiques est limitée à un maximum de 30 m` par an et par
personne domiciliée dans les unités de logement pour lesquelles le captage d’eau souterraine est utilisé, et à un
maximum de 15 m` par an et par personne enregistrée dans le registre de la population dans le cadre d’une résidence
partagée pour les unités de logement pour lesquelles le captage d’eau souterraine est utilisé.

À partir du 1er juillet 2025, il est interdit d’installer les captages d’eau souterraine soumis à autorisation, visés à la
rubrique 53.8 de la liste de classification, s’ils se trouvent en tout ou en partie dans une zone vulnérable du point de
vue spatial, telle que définie à l’article 1.1.2 du Code flamand de l’aménagement du territoire, et qu’ils ne sont pas
compatibles avec les prescriptions d’affectation.

Les captages d’eau souterraine soumis à autorisation qui sont en exploitation depuis plus de dix ans, à l’exception
des captages d’eau souterraine dont l’installation est exclue du champ d’application d’une entreprise de forage visée
à l’article 6, 7°, a), du VLAREL, sont contrôlés et entretenus au moins une fois tous les dix ans par une entreprise de
forage visée à l’article 6, 7°, a), du VLAREL, agréée conformément aux dispositions du VLAREL. Lors de ce contrôle,
il est vérifié si l’état des puits de captage, des puits d’observation et des débitmètres est conforme au code de bonne
pratique. Les conclusions de ce contrôle ainsi que l’ensemble des adaptations et travaux effectués et à effectuer sont
décrits dans un rapport destiné à l’exploitant et tenu à la disposition des superviseurs.

Pour les captages d’eau souterraine autorisés ou actés avant le 1er janvier 2020, le premier contrôle est effectué au
plus tard le 31 décembre 2029. ».

Art. 38. À l’article 5.54.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1 est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de
l’activité classés, un réseau piézométrique est installé autour des installations de recharge artificielle des eaux
souterraines dans les établissements autorisés pour plus de 30 000 m` par an. Ce réseau piézométrique comprend un
nombre de puits d’observation suffisant pour déterminer l’influence de la recharge artificielle sur la qualité des eaux
souterraines, sur le niveau de la nappe phréatique et sur les propriétés situées en surface.

Les puits d’observation sont installés selon les règles de l’art énoncées dans le code de bonne pratique pour le
forage, l’exploitation et la fermeture des puits de forage aux fins du captage d’eau souterraine, établi à l’annexe 5.53.1
jointe au présent arrêté.
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Chaque puits d’observation est équipé de piézomètres avec filtres dans l’aquifère où l’eau est rechargée et dans
tous les aquifères situés au-dessus. L’emplacement des puits d’observation est déterminé en concertation avec un expert
RIE dans la discipline eau, sous-domaine géohydrologie, tel que visé à l’article 6, 1°, d), 4) du VLAREL du
19 novembre 2010. Le diamètre du piézomètre dans l’aquifère où l’eau est rechargée est suffisant pour prélever des
échantillons d’eau. » ;

2° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. La recharge artificielle des eaux souterraines n’entraîne aucune nuisance hydrique pour les tiers. ».

Art. 39. À l’article 5.54.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 mars 2008 et 21 mai 2021, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de
l’activité classés, les mesures piézométriques suivantes sont effectuées dans les puits d’observation visés à l’article
5.54.2, § 1er, pour les établissements autorisés pour plus de 30 000 m` par an :

1° au moins quatre mesures avec un intervalle d’au moins une semaine, avant le démarrage de la recharge
artificielle, la dernière mesure étant effectuée la semaine précédant le démarrage ;

2° à partir du début de la recharge artificielle, au moins une fois par semaine pendant un mois ;

3° ensuite mensuellement.

Chaque mesure est enregistrée avec sa date et en indiquant si la recharge artificielle était en cours ou non au
moment de la mesure. Si aucune recharge artificielle n’est en cours à ce moment-là, la fin de la dernière recharge est
enregistrée. Si la recharge artificielle a été interrompue depuis plus d’un mois, aucune mesure piézométrique n’est plus
requise. La semaine précédant le redémarrage, une mesure unique du niveau est effectuée. Ensuite, la fréquence
mensuelle des mesures, visée à l’alinéa 1er, 3°, est reprise. » ;

2° il est inséré un paragraphe 1er/1, rédigé comme suit :

« § 1er/1. Sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de
l’activité classés, pour les établissements autorisés sous les rubriques 54, a), 2°, 54, a), 3°, 54, b), 1°, 54, b), 2°, ou 54, b),
3° de la liste de classement pour plus de 30 000 m`/an, un échantillon est prélevé dans un puits d’observation situé en
aval avant le démarrage et ensuite au moins une fois par an, et une analyse est effectuée par un laboratoire agréé dans
la discipline eau, sous-domaine eau souterraine, visé à l’article 6, 5°, a), du VLAREL du 19 novembre 2010, sur les
paramètres visés à l’article 5.54.4, § 1er, du présent arrêté. » ;

3° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. L’exploitant tient un registre de l’exploitation d’une installation de recharge artificielle des eaux souterraines,
dans lequel sont inscrits les éléments suivants :

1° les résultats des mesures piézométriques, visées au paragraphe 1er ;

2° les rapports des échantillonnages et analyses, visés au paragraphe 1er/1, et aux articles 5.54.4, § 2, et 5.54.5 ;

3° la quantité d’eau rechargée artificiellement chaque mois.

L’exploitant tient le registre, visé à l’alinéa 1er, à la disposition de l’autorité de surveillance. » ;

4° le paragraphe 4 est abrogé.

Art. 40. Dans l’article 5.54.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand 16 mai 2014, les paragraphes 1er et 2 sont remplacés par ce qui suit:

« § 1er. Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés, les eaux introduites dans le sous-sol répondent aux critères suivants :

1° les normes de qualité environnementale pour les eaux souterraines pour les substances indésirables et pour les
substances toxiques, figurant à l’article 2.4.1.1, § 2, alinéa 1er du présent arrêté ;

2° la valeur guide pour les eaux souterraines, visée à l’annexe II de l’arrêté VLAREBO du 14 décembre 2007, si
aucune norme de qualité environnementale n’a été définie pour la substance conformément à l’article 2.4.1.1, § 2,
alinéa 1er du présent arrêté ;

3° pour les substances dangereuses en l’absence d’une valeur pour la substance au sens des points 1° et 2° : la limite
de déclaration pour les eaux souterraines selon la méthode de mesure de référence.

Sauf disposition contraire du permis d’environnement pour l’exploitation de l’établissement ou de l’activité
classés :

1° les eaux dont la conductivité à 20 °C est supérieure à 1 600 µS/cm ne peuvent être introduites dans le sous-sol
que si les eaux souterraines réceptrices présentent une conductivité identique ou supérieure ;

2° les eaux dont la concentration en chlorure est supérieure à 250 mg/l ne peuvent être introduites dans le sous-sol
que si les eaux souterraines réceptrices présentent une concentration en chlorure identique ou supérieure ;

3° les eaux dont la température est supérieure à 25 °C ne peuvent être introduites dans le sous-sol que si les eaux
souterraines réceptrices ont une température identique ou supérieure ;

4° seules les eaux ayant un pH entre 5 et 9,5 peuvent être introduites dans le sous-sol.

En ce qui concerne les établissements ou activités classés existants, une nouvelle valeur plus stricte telle que visée
à l’alinéa 1er s’applique après dix-huit mois. Ce délai commence à la date de publication de ces valeurs nouvelles. Par
les établissements ou activités classés existants on entend les établissements ou activités classés qui ont été autorisés,
actés, notifiés ou pour lesquels une demande de permis d’environnement pour l’exploitation d’un établissement ou
d’une activité classés a été introduite avant la date de publication de cette nouvelle valeur.

§ 2. Avant de commencer la recharge artificielle, au moins deux échantillonnages et analyses de l’eau introduite
dans le sous-sol sont effectués. Les conditions suivantes s’appliquent à ces échantillonnages et analyses :

1° ils sont effectués par un laboratoire agréé dans la discipline eau, pour le sous-domaine en question, tel que visé
à l’article 6, 5°, a), du VLAREL du 19 novembre 2010 ;

2° les échantillonnages sont réalisés avec un intervalle d’au moins une semaine, et au maximum trois mois avant
le début de la recharge ;
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3° les analyses portent sur au moins les paramètres suivants :

a) pH, conductivité (en µS/cm à 20 °C) et température (en °C) ;

b) anions (en mg/l) : sulfate (SO4--), chlorure (Cl-), carbonate (CO3-), hydrogénocarbonate (HCO3) ;

c) cations (en mg/l) : calcium (Ca++), potassium (K+), sodium (Na+), magnésium (Mg++) ;

d) substances indésirables (en mg/l) : nitrite (NO2-), nitrate (NO3-), ammonium (NH4+), fluorure (F-) et
manganèse (Mn++) ;

e) métaux (en µg/l) : plomb (Pb), zinc (Zn), cadmium (Cd), cuivre (Cu), nickel (Ni), arsenic (As), mercure (Hg),
chrome 3+ (Cr3+), fer total ;

f) BTEX (en µg/l) : benzène, toluène, éthylbenzène et xylène ;

g) huile minérale (en µg/l) ;

h) COVI (en µg/l) : 1,2-dichloroéthane, dichlorométhane, tétrachlorométhane, tétrachloroéthylène, trichloromé-
thane, trichloroéthylène, 1,1,1-trichloroéthane, 1,1,2-trichloroéthane, 1,1- dichloroéthane, cis-1,2-dichloroéthylène et
trans-1,2-dichloroéthylène ;

i) chlorure de vinyle (en µg/l) ;

j) pesticide total (en µg/l) et pesticides individuels, y compris les métabolites pertinents susceptibles d’être
présents, dans les deux cas par une analyse LC-MS. ».

Art. 41. L’article 5.54.5 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999 et
modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 mars 2008, 16 mai 2014 et 21 mai 2021, est remplacé par ce qui
suit :

« Art. 5.54.5. Après le début de la recharge artificielle, des échantillonnages et analyses de l’eau introduite dans le
sous-sol sont effectués. Les conditions suivantes s’appliquent à ces échantillonnages et analyses :

1° ils sont effectués par un laboratoire agréé dans la discipline eau, pour le sous-domaine en question, tel que visé
à l’article 6, 5°, a), du VLAREL du 19 novembre 2010 ;

2° sauf disposition contraire du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’installation ou de l’activité
classés, les échantillonnages et analyses sont :

a) effectués au moins annuellement pour chacun des paramètres visés à l’article 5.54.4, § 2, 3°, du présent arrêté ;

b) effectués au moins trimestriellement pour :

i. pH, conductivité et température ;

ii. les paramètres visés à l’article 5.54.4, § 2, 3° qui, lors de l’analyse annuelle précédente, visée au point a), ont
dépassé de plus de 50 % la valeur de contrôle visée à l’article 5.54.4, § 1er, du présent arrêté. Les paramètres visés à
l’article 5.54.4, § 2, 3°, b) et c), sont exclus ;

c) les analyses peuvent être complétées par l’analyse d’autres paramètres que ceux visés à l’article 5.54.4, § 2, 3°,
du présent arrêté, jugés pertinents sur la base de l’étude préliminaire. ».

Art. 42. Dans l’article 5.55.1.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 1er mars 2013, 18 mars 2016 et 3 mai 2019, les mots «
l’exécution et » sont remplacés par le membre de phrase « l’exécution d’un forage, l’installation ou la modification
d’une construction dans un trou de forage et ».

Art. 43. À l’article 5.55.2.7 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Si l’utilisation d’un antigel est nécessaire, seuls des antigels autorisés sont utilisés, sauf disposition contraire
du permis d’environnement relatif à l’exploitation de l’établissement ou de l’activité classés.

La composition de l’antigel et le rapport de mélange avec l’eau sont tenus à la disposition des superviseurs.

Par antigels autorisés on entend le monopropylène glycol ou le dérivé de betterave. La Société flamande de
l’Environnement peut compléter ou modifier la liste des antigels autorisés. Les antigels autorisés sont publiés au
Moniteur belge. La Société flamande de l’Environnement ne peut autoriser ou modifier un antigel que si, en cas de fuite
accidentelle, son utilisation n’entraine pas une dégradation de la qualité des eaux souterraines plus grave qu’une fuite
de monopropylène glycol. ».

Art. 44. La partie 5 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 et modifié en
dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2021, est complétée par un chapitre 5.64, comprenant
l’article 5.64.1, rédigé comme suit :

« Chapitre 5.64. Irrigation à des fins agricoles

Art. 5.64.1 Pour les établissements visés à la rubrique 64 de la liste de classification, aucune prescription sectorielle
n’est déterminée. Les dispositions générales et les conditions particulières éventuelles sont intégralement d’applica-
tion. ».

Art. 45. La partie 5 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 et modifié en
dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2021, est complétée par un chapitre 5.65, comprenant
l’article 5.65.1, rédigé comme suit :

« Chapitre 5.65. Projets d’assèchement par des constructions réglables à des fins agricoles

Art. 5.65.1 Pour les établissements visés à la rubrique 65 de la liste de classification, aucune prescription sectorielle
n’est déterminée. Les dispositions générales et les conditions particulières éventuelles sont intégralement d’applica-
tion. ».

Art. 46. Dans l’intitulé de la section 6.2.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
9 mai 2008 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011, les mots « Déversement d’eaux
pluviales et/ou de pompage non-polluées » sont remplacés par le membre de phrase « Déversements non classés
d’eaux pluviales, d’eaux d’exhaure ».
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Art. 47. À l’article 6.2.2.1.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mai 2008 et
modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 mai 2014, 27 novembre 2015 et 3 mai 2019, le paragraphe 5
est remplacé par ce qui suit :

« § 5. Les eaux d’exhaure ne peuvent être déversées que si elles sont autorisées conformément aux étapes de la
cascade d’exhaure énumérées aux articles 5.53.6.1.3, 5.53.6.1/1.3 et 5.53.6.5.2.

Les eaux d’exhaure à déverser, qui ne sont pas classées pour le déversement, répondent aux conditions suivantes :

1° le pH des eaux d’exhaure déversées ne dépasse pas 9 ou n’est pas inférieur à 6,5. Pour la détermination des
valeurs limites de pH, le pH naturel des eaux souterraines, visé à l’article 2 de l’annexe 2.4.1 jointe au présent arrêté,
peut être supposé si ce pH est supérieur à 9 ou inférieur à 6,5 ;

2° la demande biochimique en oxygène sur cinq jours à 20 °C dans les eaux d’exhaure déversées ne dépasse pas
25 milligrammes de consommation d’oxygène par litre ;

3° le taux de matières en suspension dans les eaux d’exhaure déversées n’excède pas 60 milligrammes par litre.

Des volumes supérieurs à 10 m` par heure ne peuvent être déversés dans un égout public raccordé à une station
d’épuration des eaux d’égout que moyennant l’autorisation expresse de son exploitant. ».

Art. 48. À l’article 6.9.1.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 novembre 2009 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le membre de phrase « , à l’exception des captages d’eau pour pompes manuelles, » est chaque fois abrogé ;

2° le membre de phrase « la construction, modification, transformation et mise hors service d’un captage d’eau et
l’exécution et la mise hors service d’un forage » est remplacé par le membre de phrase « l’exécution d’un forage, la
réalisation ou la modification de la construction d’un puits de captage d’eau souterraine ou la construction dans un trou
de forage, et la mise hors service d’un captage d’eau souterraine ou d’un forage » ;

3° il est ajouté un alinéa 3, rédigé comme suit :

« Les dispositions de l’alinéa 2 s’appliquent à partir du 1er juillet 2025 pour les captages d’eau souterraine pour
pompes manuelles. ».

Art. 49. Dans la section 6.9.1 du même arrêté, modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
24 juin 2022, un article 6.9.1.1quater est inséré, rédigé comme suit :

« Art. 6.9.1.1quater/1. § 1er. Le captage d’eau souterraine est équipé d’un dispositif de mesure qui est placé avant
la première prise d’eau souterraine.

Le dispositif de mesure est installé de manière à pouvoir totaliser pour chaque aquifère le volume d’eaux
souterraines pompé.

Toute pièce amovible située entre le dispositif de mesure et la tête de puits peut être scellée par les fonctionnaires
chargés du contrôle.

Le présent paragraphe ne s’applique pas aux captages où l’eau est pompée exclusivement à l’aide d’une pompe
manuelle, à pédale ou à nez, et aux drainages.

§ 2. Le dispositif de mesure est installé conformément au code de bonne pratique pour l’installation, l’entretien et
le contrôle des dispositifs de mesure pour les eaux souterraines pompées.

§ 3. Chaque dispositif mesure et totalise le volume de l’eau écoulée.

À l’endroit de la mesure, le volume total peut être facilement lu.

Le compteur est placé et raccordé de manière à ce que l’intégralité de l’eau écoulée soit mesurée, en particulier si
la mesure nécessite de l’électricité.

Le mode de désactivation, de déplacement ou de modification de toute autre manière de l’indication du volume
capté peut être scellé par les fonctionnaires chargés du contrôle.

§ 4. Chaque compteur est placé de manière à permettre à tout moment une lecture en toute sécurité et à éviter tout
dommage ou perturbation de la mesure.

§ 5. Les indications visées au paragraphe 3 sont lisibles en permanence sur chaque compteur.

§ 6. Chaque compteur est réétalonné suivant la périodicité et les prescriptions de la législation applicable.

L’étalonnage est effectué par un organisme d’étalonnage habilité.

L’exploitant tient un certificat de chaque étalonnage, à présenter aux fonctionnaires chargés du contrôle sur simple
demande

§ 7. Tout compteur retiré pour quelque raison que ce soit est remplacé dès que possible.

La position du compteur est consignée dans un registre lors de son retrait et de sa remise en place.

§ 8. Les fonctionnaires chargés du contrôle peuvent sceller un dispositif de mesure ou une partie de celui-ci.

Si le sceau est brisé, le superviseur en est informé dans les plus brefs délais.

§ 9. La position de chaque débitmètre est consignée dans un registre le dernier jour de chaque année au cours de
laquelle des eaux souterraines ont été pompées et chaque fois que, pour quelque raison que ce soit, le débitmètre est
enlevé ou déplacé.

§ 10. Les dispositifs installés avant le 1er juillet 2025 sont régis par les dispositions du présent article à partir du
1er juillet 2035. ».

Art. 50. À l’article 6.9.1.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2014 et modifié
par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Un antigel ne peut être ajouté à l’eau que si tous les tests de pression, énumérés au chapitre 3 de
l’annexe 5.53.1 jointe au présent arrêté, excluent la présence de fuites. Par antigels autorisés on entend le
monopropylène glycol ou le dérivé de betterave. La Société flamande de l’Environnement peut modifier ou compléter
la liste des antigels autorisés, au sens de l’article 5.55.2.7, § 2, du présent arrêté. Les antigels autorisés sont publiés au
Moniteur belge. La composition de l’antigel et le rapport de mélange avec l’eau sont tenus à la disposition du
superviseur. ».
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Art. 51. L’article 6.9.1.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 mai 2019 et abrogé par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 6.9.1.4. § 1er. Chaque exhaure est dimensionnée et exploitée conformément à un code de bonne pratique.

§ 2. Une pompe d’exhaure ne peut être installée que par une entreprise de forage agréée en vertu du VLAREL du
19 novembre 2010 pour la discipline visée à l’article 6, 7°, a), 1), de l’arrêté précité. Au plus tard le troisième jour
ouvrable suivant l’installation d’une pompe d’exhaure, l’entreprise de forage agréée fournit les informations suivantes
pour chaque débitmètre destiné à enregistrer le débit pompé et retourné dans le sous-sol, via une application web de
la Banque de données Sous-sol Flandre :

1° la marque et le numéro de série ;

2° le moment de l’installation et le relevé du compteur au moment de l’installation.

Lors du démontage de l’installation d’exhaure, l’entreprise de forage agréée communique au plus tard le troisième
jour ouvrable après le démontage l’heure du démontage et le relevé du compteur au moment du démontage, via une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre.

Tout débitmètre retiré pour quelque raison que ce soit est remplacé dès que possible. Tout retrait et toute remise
en place d’un débitmètre est immédiatement communiqué aux superviseurs. Cela peut se faire par le biais d’une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre. La position du compteur est consignée dans un registre lors
de son retrait et de sa remise en place.

§ 3. Pour minimiser l’impact de l’exhaure sur les ressources en eaux souterraines, les étapes suivantes sont
parcourues par ordre de priorité :

1° limitation du volume des eaux d’exhaure captées ;

2° valorisation des eaux d’exhaure ;

3° déversement des eaux d’exhaure dans les eaux de surface, dans une voie artificielle d’évacuation des eaux
pluviales ou dans la partie du réseau d’égouts séparatif destinée à l’évacuation des eaux pluviales ;

4° déversement des eaux d’exhaure dans le réseau d’égouts public.

§ 4. La réduction requise du niveau de la nappe phréatique n’est pas maintenue plus longtemps que nécessaire
pour la phase dans laquelle se situe le projet pour lequel l’exhaure est construite.

L’exhaure ne doit jamais être active pendant plus de quatorze jours. L’exploitant prend les mesures nécessaires
pour assurer la stabilité de l’excavation et des constructions présentes afin de pouvoir toujours arrêter l’exhaure après
quatorze jours. ».

Art. 52. Dans l’intitulé de la section 6.9.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
20 novembre 2009, le mot « indirect » est abrogé.

Art. 53. L’article 6.9.2.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 novembre 2009, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 6.9.2.1. Les eaux usées domestiques sont traitées au minimum conformément aux conditions générales
énoncées aux articles 6.2.2.3.1 et 6.2.2.4.1 avant d’être déversées dans un dispositif d’infiltration. ».

Art. 54. À l’article 6.9.2.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 novembre 2009 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans la phrase introductive, le mot « indirect » est abrogé ;

2° au point 3°, phrase introductive, le mot « puisard » est remplacé par les mots « dispositif d’infiltration » ;

3° le point 3°, b) est abrogé ;

4° le point 3°, c) est abrogé ;

5° au point 3°, le point d) est remplacé par ce qui suit :

« d) la qualité des eaux usées déversées doit être échantillonnable ; » ;

6° le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° le déversement des eaux usées domestiques dans les eaux souterraines est interdit si la voie publique est
équipée d’égouts publics. » ;

7° le point 5° est abrogé.

Art. 55. À l’annexe 1re au même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 et
modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 mai 2023, les modifications suivantes sont
apportées :

1° les modifications suivantes sont apportées à la rubrique de classification 3 :

a) dans l’intitulé de la description de rubrique, les mots « Eaux usées et eaux de refroidissement » sont remplacés
par le membre de phrase « Déversement d’eaux usées et d’eaux de refroidissement, d’une manière autre que celle visée
aux rubriques 52 et 54 » ;

b) le point 2 est complété par des points h), i) et j), rédigés comme suit :

« h) le déversement d’eaux d’exhaure exclues selon la rubrique 53 ;

i) le déversement des eaux d’évacuation provenant de la régénération mécanique des captages d’eau souterraine
pour le stockage d’énergie thermique ;

j) le déversement des eaux de lavage provenant du nettoyage des parois des tunnels, à condition que les détergents
utilisés soient entièrement biodégradables conformément au règlement 648/2004 du Parlement européen et du Conseil
du 31 mars 2004 relatif aux détergents. » ;
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2° il est inséré une rubrique de classification 3.8, rédigée comme suit :

« Rubrique 3.8.

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

3.8. Déversement d’eaux provenant
d’une exhaure classée sous la
rubrique 53.1, 1°, 53.2 ou 53.5.
Remarques :
L’utilisation d’une installation
d’épuration des eaux usées est
incluse dans cette rubrique.
Les établissements suivants ne sont
pas classés sous cette rubrique :
a) le déversement, par l’intermé-
diaire ou non d’une station
d’épuration des eaux usées, d’eaux
d’exhaure ne contenant pas de
substances dangereuses énumé-
rées à l’annexe 2C, jointe au
présent arrêté, à des concentra-
tions supérieures aux valeurs de
contrôle, visées à l’article 4.2.9.1,
§ 3, 4° du présent arrêté ;
b) le déversement, par l’intermé-
diaire ou non d’une station
d’épuration des eaux usées, d’eaux
d’exhaure ne contenant pas de
substances dangereuses énumé-
rées à l’annexe 2C, jointe au
présent arrêté, à des concentra-
tions dix fois supérieures aux
valeurs de contrôle, visées à
l’article 4.2.9.1, § 3, 4° du présent
arrêté, avec un débit maximal de
1 000 m` par jour pour une exhaure
d’une durée maximale de six
mois ;
c) le déversement, par l’intermé-
diaire ou non d’une station
d’épuration des eaux usées, d’eaux
d’exhaure autres que des eaux
d ’exhaure potent ie l lement
polluées, d’une quantité maxi-
male de 1 000 m` par jour pour
une exhaure d’une durée maxi-
male de six mois ;
d) le déversement, par l’intermé-
diaire ou non d’une station
d’épuration des eaux usées, d’eaux
d’exhaure autres que des eaux
d ’exhaure potent ie l lement
polluées, d’une quantité maxi-
male de 1 000 m` par jour pour
une exhaure destinée à la cons-
truction d’infrastructures linéaires
à caractère public pour la durée
des travaux.
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1° avec un débit déversé allant
jusqu’à 2 500 m` par jour
a) provenant d’une exhaure
d’une durée maximale de
douze mois, et les concen-
trations de substances
dangereuses énumérées à
l’annexe 2C jointe au
présent arrêté sont infé-
rieures ou égales à 1) pour
les substances dangereuses
prioritaires : les valeurs de
contrô le visées à
l’article 4.2.9.1, § 3, 4°, du
présent arrêté, et 2) pour
les autres substances dange-
reuses dix fois les valeurs
de contrô le visées à
l’article 4.2.9.1, § 3, 4°, du
présent arrêté
b) provenant d’une autre
exhaure que celle visée au
1°, a)

3

2 M,T

2° avec un débit déversé de
plus de 2 500 m` par jour

1 M,T

» ;

3° la rubrique de classification 52 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

52. Déversements indirects dans
les eaux souterraines
Exceptions :
1° déversements indirects dans
les eaux souterraines pour
lesquels une autorisation a été
accordée ou une notification
avec prise d’acte a été effec-
tuée conformément à l’arrêté
du Gouvernement flamand du
14 juillet 2023 portant régle-
mentation relative à la qualité
et à la production, la fourni-
ture et l’utilisation d’eau de
récupération ;
2° à condition que les disposi-
tions légales soient respectées :
a) l’épandage de fertilisants et
de pesticides ;
b) l’injection de flux de dioxyde
de carbone en vue du stockage
dans des formations géologi-
ques qui, de par leur nature,
sont définitivement inappro-
priées à d’autres fins ;
c) le retour de l’eau pompée
lors de l’extraction géother-
mique vers le même réservoir
géothermique.

» ;
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4° la rubrique de classification 52.1 est remplacée par ce qui suit :
«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

52.1. actes au sein des zones de captage
d’eau et zones de protection des
types I, II ou III

52.1.1. déversement indirect dans les eaux
souterraines :

1° déversement indirect
d’eaux usées domestiques
dans les eaux souterraines

2 W

2° déversement indirect
d’eaux usées industrielles
dans les eaux souterraines

1 M,W A P E

» ;

5° la rubrique de classification 52.2 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

52.2. actes hors des zones de captage
d’eau et zones de protection
des types I, II ou III :
Exception : 1° le déversement
indirect d’eaux usées domesti-
ques dans les eaux souter-
raines n’est pas classé.
2° déversement indirect d’eaux
usées industrielles dans les
eaux souterraines

2 W E

» ;

6° les modifications suivantes sont apportées à la rubrique de classification 53 :

a) le point b est remplacé par ce qui suit :

« b. un captage d’eaux souterraines jusqu’à un maximum de 150 m` par an, dont l’eau est utilisée exclusivement
à des fins domestiques; » ;

b) il est ajouté des points c et d, rédigés comme suit :

« c. une exhaure avec un débit net pompé de 150 m` maximum par an, nécessaire pour réaliser l’une des activités
suivantes :

1) permettre ou maintenir l’utilisation ou l’exploitation de constructions ou de terrains ;

2) effectuer des travaux d’entretien sur ces constructions présentes sur le terrain, et pour d’autres applications que
celles classées dans la rubrique 53.5, 1° ou 53.5, 2° de la liste de classification ;

d. une exhaure techniquement nécessaire pour la réalisation complète de travaux ou l’installation d’équipements
d’utilité publique, ou réalisée dans le cadre d’une étude archéologique préliminaire visée au, et conforme au décret
Patrimoine immobilier du 12 juillet 2013, y compris le retour dans le sous-sol des eaux d’exhaure, avec un débit pompé
de moins de 1 000 m` par jour et de moins de 10 000 m` par an et une réduction du niveau de la nappe phréatique
jusqu’à un maximum de quatre mètres sous le niveau du sol pendant une période maximale de quatorze jours après
le démarrage de l’exhaure. La valorisation jusqu’à 5 000 m` d’eaux d’exhaure par an est incluse dans cette exception. » ;

c) le membre de phrase suivant est inséré après le point d nouvellement inséré :

« Les établissements suivants ne sont pas classés, quelle que soit leur localisation dans la zone de protection de
type III : la réalisation d’un drainage pour des unités de logement privées ou pour se conformer aux obligations légales
pour l’exploitation des établissements ou pour l’exploitation des voies publiques (y compris les tunnels) ou des
infrastructures de transport public » ;

7° dans la rubrique de classification 53.1, dans le tableau, la ligne :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.1. forages de puits de captage
d’eaux souterraines ou captage
d’eaux souterraines pour la
réalisation de pompages
d’essai pendant moins de trois
mois

3

»
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est remplacée par la ligne

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.1. installation et exploitation d’un
captage d’eau souterraine, y
compris le retour dans le
sous-sol des eaux souterraines
dans le même aquifère et la
valorisat ion jusqu ’à un
maximum de 5 000 m` d’eaux
souterraines, pour la réalisa-
tion de :
1° exhaures d’essai pendant
moins d’un mois ;
2° pompages d’essai pour des
captages d’eau souterraine
autres que les exhaures
pendant moins de trois mois.

3

3

» ;

8° la rubrique de classification 53.2 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.2. exhaure techniquement néces-
saire à la réalisation de travaux
ou à l’aménagement d’équipe-
ments d’utilité publique, y
compris, dans l’un et l’autre
cas, le renvoi dans le sous-sol
des eaux d’exhaure et la valo-
risation jusqu’à 5 000 m`
maximum d’eaux d’exhaure
par an :

1° avec un volume net
pompé par IIOA allant
jusqu’à 30 000 m3;

3

2° avec un volume net
pompé par IIOA entre
30 000 m` et 180 000 m`,
et

a) la réduction du
niveau de la
nappe phréa-
tique est limitée
à un maximum
de quatre mètres
sous le niveau du
sol, et

1° le volume
n e t
p o m p é
par jour
n e
d é p a s s e
p a s
1 000 m` ;

3

2° le volume
n e t
p o m p é
par jour
est supé-
rieur à 1
000 m` ;

2 W,T N
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b) le niveau de la
nappe phréa-
tique est réduit,
au moins pour
une partie de
l ’exhaure, de
plus de quatre
mètres sous le
niveau du sol

2 W, T N

3° avec un volume net
pompé par IIOA supé-
rieur à 180 000 m`

1 W, T N

» ;

9° la rubrique de classification 53.3 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.3. drainage pour permettre ou
maintenir l’utilisation ou
l’exploitation de terres ou de
terrains, y compris la réinfil-
tration et le déversement des
eaux de drainage.
Si l’eau souterraine drainée
n’est pas évacuée par gravité,
les rubriques 53.2, 53.5, 53.8,
53.9, 53.10 ou 53.11 s’appli-
quent en fonction de l’applica-
tion, au lieu de la rubrique
53.3.
1° un drainage à des fins agri-
coles sur des parcelles conti-
guës d’une superficie de 50 ha
ou plus
2° un drainage existant autre
que celui visé au point 1°
3° un drainage historique autre
que ceux visés aux points 1° et
2°
4° un nouveau drainage, situé
au moins partiellement dans,
ou à moins de 500 mètres
d’une zone spéciale de conser-
vation, du Réseau écologique
flamand, d’une zone de vallée
ou d’une zone de vallée et de
source
5° un drainage autre que ceux
visés aux points 1° à 4°

1

3

3

2

3

N

» ;
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10° la rubrique de classification 53.3 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.3. drainage pour permettre ou
maintenir l’utilisation ou
l’exploitation de terres ou de
terrains, y compris la réinfil-
tration et le déversement des
eaux de drainage.
Si l’eau souterraine drainée
n’est pas évacuée par gravité,
les rubriques 53.2, 53.5, 53.8,
53.9, 53.10 ou 53.11 s’appli-
quent en fonction de l’applica-
tion, au lieu de la rubrique
53.3.
1° un drainage à des fins agri-
coles sur des parcelles conti-
guës d’une superficie de 50 ha
ou plus
2° un drainage existant autre
que celui visé au point 1°
3° un drainage historique autre
que ceux visés aux points 1° et
2°
a) situé au moins partielle-
ment dans, ou à moins de 500
mètres d’une zone spéciale de
conservation ZSC-H
b) un drainage autre que celui
visé au point a)
4° un drainage autre que celui
visé aux points 1°, 2° et 3°,
situé au moins partiellement
dans, ou à moins de 500 mètres
des zones spéciales de conser-
vation, du Réseau écologique
flamand, d’une zone de vallée
ou d’une zone de vallée et de
source
5° un drainage autre que ceux
visés aux points 1° à 4°

1

3

2

3

2

N

N

N

» ;

11° la rubrique de classification 53.4 est abrogée ;

12° la rubrique de classification 53.5 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.5. exhaure nécessaire pour :
1) permettre ou maintenir
l’utilisation ou l’exploita-
tion de constructions ou de
terrains ;
2) effectuer des travaux
d’entretien sur les construc-
tions présentes sur le
terrain.
Cette rubrique comprend :
la valorisation des eaux
d ’exhaure jusqu ’à un
maximum de 5 000 m` par
an et le retour des eaux
d’exhaure dans le sous-sol.
L’exhaure est nécessaire
pour :
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1° l’exploitation des
voies publiques (y
compris les tunnels)
ou des infrastruc-
tures de transport
public
a) avec un débit

net pompé
maximal de
30 000 m` par
an

b) avec un débit
net pompé de
plus de 30 000
m` par an ;

3

2

W

2° la maîtrise des
eaux dans les zones
d ’affa i ssement
minier, même si cette
eau est utilisée pour
l ’approvis ionne-
ment en eau
publique, si la
profondeur du
captage d ’eaux
souterraines :

a) est inférieure
à 10 m, avec
un débit
p o m p é
maximal de 5
000 m` par
an ;

3

b) est inférieure
à 10 m, avec
un débit
pompé entre
5 000 m` et 30
000 m` par
an ;

2 W N

c) est de 10 m
ou plus, ou
avec un débit
pompé de
plus de 30 000
m` par an ;

1 W N

3° à des fins autres
que celles visées aux
points 1° et 2°.

a) avec un débit
net pompé
entre 150 m`
et 5 000 m`
par an ;

3

b) avec un débit
net pompé
entre 5 000 m`
et 30 000 m`
par an ;

2 W N

c) avec un débit
net pompé de
plus de 30 000
m` par an ;

1 W N

; »
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13° la rubrique de classification 53.6 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

53.6. installation et exploitation d’un
captage d’eaux souterraines utilisé
pour le stockage d’énergie ther-
mique dans les aquifères, y
compris les réinjections et la valo-
risation des eaux de lavage :

1° avec un débit pompé
maximal de 30 000 m`/an,
et

a) tous les puits ont une
profondeur inférieure ou
égale au critère de profon-
deur spécifique au site, tel
qu’indiqué sur la carte
reprise à l’annexe 2quater
jointe au présent arrêté ;
b) au moins un puits a une
profondeur supérieure au
critère de profondeur spéci-
fique au site, tel qu’indiqué
sur la carte reprise à
l’annexe 2quater jointe au
présent arrêté, et tous les
puits ont moins de 500 m
de profondeur par rapport
au niveau du sol ;

3

2 W N

2° avec un débit pompé entre
30 000 m`/an et 100 000
m`/an, et tous les puits ont
moins de 500 m de profon-
deur par rapport au niveau
du sol ;
3° avec un débit pompé de
plus de 100 000 m`/an, et
tous les puits ont moins de
500 mètres de profondeur
par rapport au niveau du
sol

2

1

W

W

N

N

4° avec une profondeur de
500 m ou plus par rapport
au niveau du sol.

1 W, N N

» ;

14° dans la rubrique de classification, le membre de phrase « et 53.4 » est abrogé ;

15° dans la rubrique de classification 53.8, dans la quatrième colonne, sous « remarques », le membre de phrase
« T, » est chaque fois inséré avant la lettre « W » ;

16° la rubrique de classification 53.10 est abrogée ;

17° dans la rubrique de classification 53.11, 1°, le membre de phrase « des réinjections d’eaux souterraines non
traitées et non polluées dans le même aquifère, avec un débit net capté de 2 500 m` par jour ou plus » est remplacé par
le membre de phrase « la réintroduction des eaux souterraines dans le sous-sol, avec un débit net capté de 2 500 m` par
jour ou plus, autre que celles classées dans la rubrique 53.11, 2° » ;
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18° la rubrique de classification 54 est remplacée par ce qui suit :

« Rubrique 54 - recharge artificielle des eaux souterraines (d’une manière autre que celles visées dans les rubriques
52, 53.1, 53.2, 53.5, 53.6, 53.12 et 64)

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

54. recharge artificielle des eaux
souterraines

Remarque :
Cette rubrique ne comprend pas
a. l’infiltration dans les zones satu-
rées et non saturées des eaux
pluviales qui n’ont pas été en
contact avec des polluants ;
b. l’infiltration de l’eau dans des
bassins destinés à l’approvision-
nement public en eau ;
c. l’irrigation, tant en surface que
directement dans la zone raci-
naire.

a) avec un débit de moins de
2 500 m` par jour, et l’introduction
de l’eau s’effectue :
1° entièrement dans la zone non

saturée ou via un dispositif
d’infiltration en surface ;

2° au moins partiellement dans
la zone saturée d’un aquifère
phréatique, et non via un
dispositif d’infiltration en
surface ;

3° au moins partiellement dans
la zone saturée, et pas entiè-
rement dans un aquifère
phréatique.

2

1

1

W

W

W

N

N

N

b) avec un débit de 2 500 m` par
jour ou plus, et l’introduction de
l’eau s’effectue :

1° entièrement dans la zone
non saturée ou via un
dispositif d’infiltration en
surface ;

1 W N

2° au moins partiellement
dans la zone saturée d’un
aquifère phréatique, et non
via un dispositif d’infiltra-
tion en surface ;

1 W N

3° au moins partiellement
dans la zone saturée, et pas
entièrement dans un aqui-
fère phréatique.

1 W N

» ;
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19° la rubrique de classification 55.1 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

55.1. forages verticaux autres que
ceux visés aux rubriques 52,
53, 54 et 55.3.
Les forages suivants ne sont
pas classés :
1) forages pour l’installation
de puits d’observation dans le
cadre d’analyses de sols et
d’eaux souterraines ;
2) forages pour l’installation
de puits d’observation afin de
se conformer aux conditions
environnementales pour
l’exploitation d’établisse-
ments ;
3) forages pour se conformer
aux obligations légales ;
4) forages de fondation ;
5) forages géotechniques pour
l’étude de la stabilité du sol
jusqu’à 2,5 m sous le niveau
du sol.

Les forages suivants situés en
dehors de la zone de protec-
tion de type III ne sont pas
classés :
1) forages géotechniques pour
l’étude de la stabilité du sol
au-delà de 2,5 m sous le niveau
du sol ;
2) forages dans le cadre du
stockage d’énergie thermique
dans des trous de forage dont
la profondeur est limitée au
critère de profondeur, tel
qu’indiqué sur la carte reprise
à l’annexe 2quinquies, jointe au
présent arrêté.

1° jusqu’à une profondeur
correspondant au critère de
profondeur, tel qu’indiqué sur
la carte reprise à
l’annexe 2quinquies, jointe au
présent arrêté, et situés en
dehors d’une zone de protec-
tion de type III ;
2° plus profonds que le critère
de profondeur, tel qu’indiqué
sur la carte à l’annexe 2quin-
quies, jointe au présent arrêté,
ou situés à l’intérieur d’une
zone de protection de type III,
avec une profondeur de moins
de 500 mètres par rapport au
niveau du sol.

3

2 W N

» ;

20° dans la rubrique de classification 55.2, le membre de phrase « forages à partir d’une profondeur de 500 mètres
par rapport au niveau du sol » est remplacé par le membre de phrase « forages à partir d’une profondeur de 500 mètres
par rapport au niveau du sol, qui ne sont pas classés dans la rubrique 53.6.3 » ;
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21° la rubrique de classification 60 est remplacée par ce qui suit :

«

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

60. remplissage total ou partiel de
carrières, d’excavations et d’autres
puits
Aux fins de la présente rubrique,
on entend par puits : une profon-
deur créée dans le sol (y compris
les mares et les étangs), contenant
de l’eau ou non. Le point le plus
bas du fond du puits se situe à au
moins 1,5 m sous le niveau du sol.
On mesure le point le plus bas au
moment précédant le premier
remplissage.

Remarque :
Si des déchets sont utilisés pour le
remplissage, la rubrique 2
s’applique.
La présente rubrique ne couvre
pas l’utilisation de matériaux de
sol dans le cadre de rehausse-
ments ou comblements fonction-
nels réalisés au-dessus du niveau
du sol dans le but de préparer des
terrains à la construction ou de
réaliser une structure de sol ou de
bâtiment.
Les act ivités mécaniques
restreintes, telles que le tri et le
tamisage de matériaux de sol,
sont comprises dans la présente
rubrique et ne sont pas soumises
à autorisation au sens de la
rubrique 30.
Le remplissage total ou partiel
avec des matériaux de sol qui
répondent aux conditions d’utili-
sation comme sol, énoncées dans
le décret Sol du 27 octobre 2006 et
l ’arrê té VLAREBO du
14 décembre 2007, de construc-
tions situées sous le niveau du sol
et qui se trouvent (temporaire-
ment ou non) à découvert dans le
cadre de travaux de construction
ou de démolition (p. ex. caves) ne
relève pas de cette rubrique.

1° avec une capacité de 1 000
à 10 000 m` ;

2 N,O,W

2° avec une capacité de plus
de 10 000 m`.

1 N,O,W N E

» ;

22° il est ajouté une rubrique de classification 64, rédigée comme suit :

« Rubrique 64 - irrigation à des fins agricoles.

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

64 Irrigation par inondation et
arrosage, tant en surface que
directement dans la zone raci-
naire

un projet d’irrigation de 100
ha ou plus à des fins agricoles

1 W N P

».
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23° il est ajouté une rubrique de classification 65, rédigée comme suit :
« Rubrique 65 – projets d’assèchement par des constructions réglables à des fins agricoles

rubrique description classe remar-
ques

coordi-
nateur

audit rapport
annuel

VLAREBO

65 Projets d’assèchement par une
construction réglable à des fins
agricoles, autre que celles
visées à la rubrique 53.3.
Un recoupement avec une ou
plusieurs sous-rubriques de la
rubrique 56 est possible.
Exception : projets qui relè-
vent du champ d’application
de, et sont conformes à une
décision de niveau approuvée
telle que visée à l’article 26/2
de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 5 mai 2023 relatif à
la gestion du niveau d’eau
dans les cours d’eau et fossés
non navigables

1° un projet d’assèchement
par une construction réglable
de 50 ha ou plus
2° un projet d’assèchement
par une construction réglable
de 15 ha ou plus, pouvant
entraîner une baisse significa-
tive de la nappe phréatique
dans une zone spéciale de
conservation

1

1

N

N

».

Art. 56. L’annexe 2bis du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015, est
remplacée par l’annexe, jointe comme annexe 1re au présent arrêté.

Art. 57. L’annexe 2ter du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015, est
remplacée par l’annexe, jointe comme annexe 2 au présent arrêté.

Art. 58. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2024,
une annexe 2quater, jointe en annexe 3 au présent arrêté, est insérée.

CHAPITRE 2. — Modifications du VLAREL du 19 novembre 2010

Art. 59. À l’article 6, 7°, a) du VLAREL du 19 novembre 2010, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
1er mars 2013, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 mars 2016 et modifié en dernier lieu par l’arrêté
du Gouvernement flamand du 3 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1) est complété par le membre de phrase «, y compris les exhaures d’essai visées à la rubrique 53.1, 1°,
de la liste de classification, reprise à l’annexe 1re du titre II du VLAREM » ;

2° le point 2) est complété par le membre de phrase « et ayant une profondeur de moins de 500 mètres sous le
niveau du sol » ;

3° le point 4) est remplacé par ce qui suit :

« 4) forages verticaux :

a) forages verticaux tels que visés à la rubrique 55.1 de la liste de classification, reprise à l’annexe 1re du titre II du
VLAREM, à l’exception des forages visés au point 3) ;

b) forages relevant de l’exception visée à la rubrique 55.1 de la liste de classification reprise à l’annexe 1re du titre II
du VLAREM, à l’exception des forages visés au point 3) ; ».

Art. 60. À l’article 53/6 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er mars 2013 et modifié
en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juin 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 7° est remplacé par ce qui suit :

« 7° n’effectue des travaux sur des établissements classés que si l’autorisation ou la prise d’acte nécessaire est
disponible, et notifie préalablement le commencement de tous les travaux de forage et de remplissage par le biais d’une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre, à la division compétente et au département, et respecte les
conditions environnementales en vigueur ; » ;

2° il est ajouté des points 12° et 13°, rédigés comme suit :

« 12° fournit les données visées à l’article 5.53.6.1.2, § 2, du titre II du VLAREM, dans les délais fixés, via une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre.

13° fournit dans les deux mois le rapport visé à l’article 5.53.6.6.1, alinéa 4, du titre II du VLAREM, via une
application web de la Banque de données Sous-sol Flandre. ».
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CHAPITRE 3. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015
portant exécution du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement

Art. 61. Dans le titre 3, chapitre 9, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 novembre 2015 portant exécution
du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 24 juin 2022, il est inséré une section 1/1, comprenant l’article 53/1, rédigée comme suit :

« Section 1/1. Durée des autorisations

Art. 53.1 La durée de validité du permis d’environnement pour les établissements ou les activités visés dans la
rubrique de classification 53.4, 53.5, 53.8 et 53.12 est de vingt ans maximum.

La durée de validité du permis d’environnement pour les établissements ou les activités visés dans la rubrique de
classification 53.2 est de cinq ans maximum. ».

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 62. L’article 16 s’applique aux tuyaux ou puits d’observation installés après la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté.

Art. 63. Le ministre flamand qui a l’environnement, l’aménagement du territoire et la nature dans ses attributions
désigne au plus tard six mois après l’entrée en vigueur de l’article 26 du présent arrêté les zones visées à l’article
5.53.6.1/2.2, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et
sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement.

Art. 64. L’article 55, 10° entre en vigueur trois ans après la publication du présent arrêté au Moniteur belge.

Art. 65. L’article 1er, 1°, les articles 3 à 10, 14, 21, 24, 25, 27 à 33, 36, 39, 2° et 3°, les articles 44 à 47, 51, 55, 1° à 9°
et 11° à 31°, et les articles 56 à 60 entrent en vigueur à une date à fixer par le ministre flamand qui a l’environnement,
l’aménagement du territoire et la nature dans ses attributions, et au plus tard un an après la publication du présent
arrêté au Moniteur belge.

Art. 66. L’article 5.54.2, § 1er, alinéa 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, tel que modifié par l’article 38, 1°, du présent arrêté,
ne s’applique qu’aux puits d’observation installés après l’entrée en vigueur de l’article 38, 1°, du présent arrêté.

Art. 67. L’article 6.2.2.1.2, § 5, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, tel qu’il était en vigueur avant l’entrée en vigueur
de l’article 47 du présent arrêté, reste d’application aux déversements d’eaux d’exhaure visés dans cet article, qui ont
débuté avant l’entrée en vigueur de l’article 47 du présent arrêté.

Art. 68. Toute demande de permis d’environnement ou toute notification introduite avant la date d’entrée en
vigueur d’une disposition modificative pertinente du présent arrêté est traitée et décidée sur la base de la liste de
classification reprise à l’annexe 1re jointe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, telle qu’elle était en vigueur au moment de
l’introduction de la demande ou de la notification.

Art. 69. Pour les établissements ou activités visés à l’article 53/1 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 novembre 2015 portant exécution du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, tel qu’inséré par
l’article 61 du présent arrêté, qui sont autorisés avant l’entrée en vigueur de l’article 61 du présent arrêté, la durée de
validité de l’établissement ou de l’activité indiquée dans l’autorisation en vigueur est réduite comme suit :

1° autorisations à durée déterminée : la durée de validité de l’établissement ou de l’activité est réduite à vingt ans
à compter de la date de l’autorisation définitive, sauf si la durée pour laquelle l’établissement ou l’activité est autorisé
est inférieure à vingt ans. Dans ce cas, la durée initiale est maintenue ;

2° autorisations à durée indéterminée : la durée de validité de l’établissement ou de l’activité est réduite à vingt
ans à compter de la date de l’autorisation définitive.

Art. 70. Le ministre flamand qui a l’environnement, l’aménagement du territoire et la nature dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 juin 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement
et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR

110288 BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



������������

�		
�
��
�������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�	
�
	���'�$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��7##�+��;E�F�������������������
�	
�
	�������	�����
��( )#��**��&)+�#%�'�,���FG�F����	F�C�	����
F�
��F
B����
��
F�
	�����H�
���IJC�H	
��
���
	����		
�
	����7##�+��=:),K�7A )&0"�,�L�/��)&)/�%)�#�23�"��.�'��)A ��� �,� ,L,�'����'��M'�#�"��N/��)&)/�%)�#�OPQ5R�� STUVWXYZUT[UY\]̂X _̀ abcaTUVWX STUVWXd̂ Xe\b̂ X7????� f#�.&)#)�� � �

7?�??� g3,%0$�,��A )&0"�,�� �h �%�"#�)"���

7?��?�8�$:'�),� �7?�=?�i #�,� �
7?�j?�i.-k%,����-�'��",�

7?�j�� i.-k%,����-�'��",��"�)'� +�7?�j=� P"l%�,����" ),,�� +�,�:'�##� ,�,�7?�jj� m��F��
F�E�FF�	F��
�����E
�
������C��
�7?�j@� i.-k%,����-'����7?�@?�P� !�"% "�,��'' !)�'�,� �
7?��?�P� !�"% "�,�.�')�##�,�n���
�����
������8��"��','�#o�

7?���� P� !�"% "�,�,�:'�##� ,�,�7?��=� P� !�"% "�,�,�:'�L')$�#� ,�,�7?��j� P� !�"% "�,�')$�#� ,�,�
7?�p?�P� !�"% "�,�&' !)�L.�')�##�,���#,�'��8��"��','�#o�

7?�p�� q�+%�'�,�:'����7?�p=� q�+%�'��"�)'����7?�pj� q�+%�'�,�:'��=�7?�p@� q�+%�'��"�)'��=�7?�p�� q�+%�'�,�:'��j�7?�>?�i.-k%,�� ��'.),%�/0#�� �

7?�r?�i.-k%,����'��s� ,���%�� �82)#�

7?�r�� q�����#�,�:'����7?�r=� q�����#��"�)'����7?�rj� q�����#�,�:'��=�7?�r@� q�����#��"�)'��=�7?�r�� q�����#�,�:'��j�7?�rp� q�����#�)#�)&&."�#/).�7?�r>� g%�"o,�'�,�:'����7?�rr� g%�"o,�'��"�)'����7?�r*� g%�"o,�'�,�:'��=�

7?=??� g3,%0$���A )&0"�����'��P�$-)#��

7?=�?�P�$-'�+���"�)'�L,�:'� +����'��P�$-)#�� �

7?==?�g3,%0$���A )&0"��� ��'.),%�/0#���%�� ��')�/0#��L�Q �,%�

7?==�� g�:'���"�)'� +����s�''��7?===� g�:'�����s�"o,-'�,�7?==j�g�:'�,����t�#�!')�%��%�s�"o,�$� 7?==p�g�:'�,�)#�)&&."�#/).,����6)''���%������"'���7?==@�g�:'���"�)'� +����u" ),,/2�#,�7?==��m�E�
F���v���
�
	�
��6 /2%:�'�
7?=j?�g3,%0$���A )&0"��� ��'.),%�/0#���%�� ��')�/0#��L�9,%� 7?=j��g�:'�����s�'�

7?=j=�Q�')%2��,)')/)&).�,�:'����7?=jj�Q�')%2��,)')/)&).��"�)'����7?=j@�Q�')%2��,)')/)&).�,�:'��=�7?=j��Q�')%2��,)')/)&).��"�)'��=�7?=jp�Q�')%2��,)')/)&).�,�:'��j�7?=j>�Q�')%2��,)')/)&).��"�)'��j�7?=jr�Q�')%2��,)')/)&).�,�:'��@�7?=@?�g�:'�,��"�)'� +����u�%%�#�)(o��%�u�,%�"'��� �

110289BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



�����=������

7?=�?�g3,%0$���A )&0"��� �s)�/0#��
7?=���g�:'�����i)�,%�n���
�����
������8��"��','�#o� 7?=�=�g�:'�,����i)�,%��%�q�'��":�"����#,�'��8��"��','�#o�7?=�j�g�:'�����q�'��":�"������
�����
������8��"��','�#o�
7?=�@�g�:'�,����q�"/2�$�
��w���������
�����
���� �8ig� 7?=���5��"%�,�:'����7?=�p�5��"%��"�)'����7?=�>�5��"%�,�:'��=�7?=�r� x����
�F�E��		
�F
���y�C
	E��z
	�

7?j??� 7A )%�"�����q��$� �� 7?j?�� x����
���C��
�F
���y�C
	E��z
	�7?j?=� 6)$�#��"�)'� +����q��"�%�#���7?j?j� 7"�)'������ %%��7?j?@� 7"�)'�����{�"2���#�7?j?�� 6)$�#����q�',�'�L|��,�

7?@??� g3,%0$���A )&0"���
���v��C�BH	
�

7?@�?�g�:'�����u�"#)�'� �
7?@=?�7"�)'�����u'�)#�Lg-� }�#� �
7?@j?�7A )&0"�����8 ),:"��oLq�"��7?@j=�g�:'�����8 ),:"��o� 7?@j��g�:'�����q�"��7?@jj�g�:'�����u�"o�$�7?@j@�m�E�
���C��
��������
	�q)�,�#�7?@@?�7A )%�"�����{�#�"�,� 7?@@=�7"�)'��,�:'�##� ,�����|�%�"!')�%� 7?@@��7"�)'�����O�#),�
7?@�?�g3,%0$���A )&0"�������v��C�BH	
�)#&.")� "�� 7?@�j�g�:'���"�)'� +����q�,,�!�'��� 7?@���g�:'�����~��""�-�#�7?@�=�g�:'���"�)'� +�����")$$�"%)#��#�

7?�??� g3,%0$����������������q�"%�#)�#� � 7?�?�� q�"%�#)�#��"�)'����7?�?=� q�"%�#)�#�,�:'����7?�?j� q�"%�#)�#��"�)'��=�7?�?@� q�"%�#)�#�,�:'��=�7?�?�� q�"%�#)�#��"�)'��j�
7?p??� g3,%0$���A )&0"��'.��L-�#),.')�#�� �q" +�'')�#�

7?p�?�7A )&0"�����|�$$�'L6���� 7?p��� g�:'�����|�$$�'�7?p�=� g�:'�����6����7?p=?�g�:'�����q" +�''�,� �
7?pj?�i.-k%,�� ���#),.')�#� 7?pj�� m�E�
���v
�
�
��7?pj=� 7"�)'��,�:'�##� ,�����q��"#�$�7?pjj� m�E�
F�������
�E��CC
�
��w��
�z
�
�7?>??� g3,%0$������������������#),.')�#� � 7?>?�� g�:'���"�)'� +�����)%%�$�7?>?=� 7"�)'�����s�"�':�o��

7?r??� g3,%0$���A )&0"��3-".,)�#� � 7?r?�� m�E�
���yC
���7?r?=� ��C��
���yC
���G
��7?r?j� 6)$�#����u�"%�$�"o��%�,�:'��� �s�#%L��#),�'�
7?*??� g3,%0$�������������3-".,)�#� � 7?*?�� ��C��
������E
�
�7?*?=�7"�)'��,�:'�##� ,�����8� :�)+� 7?*?j�g�:'���"�)'� +����s�#,L�#L�.!0'��7?*?@� ��C��
F���v�BI�
F����	�LO."): ,��%�O�%�t� %��

7�???� g3,%0$���A )&0"��� ���'.�/0#��
7�?�?�g3,%0$���A )&0"��� �6�#�.#)�#� 7�?���g�:'�����u#�oo�� 7�?�=�i.-k%,�,�:'�##� +����6�o,:�"��#��%�i�"$��'�7�?�j� g�:'������"�#��'),��
7�?=?�7A )%�"��� �6�#�.#)�#��%�� �O��",)�#� 7�?=�� i.-k%,�')$�#� +����O�'�#��%�{ &&�� ����6)#/�#%�7�?==� 7"�)'�,����|�%�",/2�)��%�q�,�'�"��
7�?j?�g3,%0$���A )&0"��� �O��",)�#��%�Q-�'�::��o�

7�?j�� s�"#�,��"�)'� ,�,����s��,�)o�7�?j=� s�"#�,������')#��#�7�?jj� m�E�
���v�G�7�?j@� m�E�
���y�F�
	�7�?j�� ��C��
���vG�
�
�
	�
7��??� g3,%0$���A )&0"��� �P".%�/.� � 7��?�� P�'/�".#)%�����O� %2�$�7��?=� P�'/�".#)%�,����s��,%")/2%��%�u #"����7��?j� i.-k%,�/�'/�)"�,����� '-�#��%�~�!�'�4�,�:'�,��%�$�"#�,����5��',��%�i�"#���%�$�"#�,�� �{ "�#)�#�7��?@� m�E�
�����
	�7�=??� 7�=�?�� "�,,)A ��N3�/�$-"),�g'��#R� �

110290 BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



�����j������

� "�,,)A ��L�{")�,)A ��L���"$)�#� 7�==?�{")�,)A ��N2�",�g'��#R��%���"$)�#� �

7�j??� g�/'��
7�j�?�

P�":�#)&0"��, -.")� "�N%�""�)#�2� )''�"��%�/� /2�,�2� )''0"�,R�
�

7�j=?�P�'/�)"��/�":�#)&0"��N3�/�$-"),�|�'�)�#R� �
7�jj?�i.!�#)�#� �
7�j@?�P�$:"�Lg)' ")�#�s�,,)&�� �q"�:�#%�� �

�w��G�������
����	��������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�#�$�#%�&'�$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��q" +�''�,4�'��=��( )#�=?=@K�� 6��$)#),%"�L-".,)��#%�� ��� !�"#�$�#%�&'�$�#�4����#��7sqQ~��6��$)#),%"��&'�$�#������'��� ,%)/���%�� �s�)#%)�#4����'19#!)"�##�$�#%��%���������	�C
�
	������
�������
���
����	
�C�
�
����������F�
���t 2�'�i9sf8��� �

110291BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



�����@������

�		
�
�;�������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�	
�
	�����$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��7##�+��;�
��������������������
�	
�
	�������	�����
��( )#��**��&)+�#%�'�,���FG�F����	F�C�	����
F�
��F
B����
��
F�
	�����H�
���IJC�H	
��
���
	����		
�
	����7##�+��=%�"K�P�"%��)#�)A �#%�'�,�/")%0"�,����-"�&�#�� "�-� "�'��" :")A ���jKr���g "�'��/�"%�4�A ��!� ,�-� !���/�#, '%�"�, "�'��,)%��)#%�"#�%��I��G������D����	�
�
	DE
���	����
z���
�G��B
�
	�����B�G��C
���
���F���
����	
D�6��!�'� "�A ��!� ,�"�/�!"����#, )%���,%� #�/")%0"��-� "�'���/'�,,�$�#%���#,�'��" :")A ���jKrK��

��w��G�������
����	��������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�#�$�#%�&'�$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��q" +�''�,4�'��=��( )#�=?=@K�� 6��$)#),%"�L-".,)��#%�� ��� !�"#�$�#%�&'�$�#�4���#��7sqQ~�������	�F��
������	�
��
������F��B
�
��������	��
	���
���y	����		
�
	��
���
������	�C
�
	������
�������
���
����	
�C�
�
����������F�
��t 2�'�i9sf8� �

110292 BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE



������������

�		
�
���������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�	
�
	�����$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��7##�+��;����
��������������������
�	
�
	�������	�����
��( )#��**��&)+�#%�'�,���FG�F����	F�C�	����
F�
��F
B����
��
F�
	�����H�
���IJC�H	
��
���
	����		
�
	����7##�+��=A �%�"K�P�"%��)#�)A �#%�'�,�/")%0"�,����-"�&�#�� "�-� "�'��" :")A ���jKp���g "�'��/�"%�4�A ��!� ,�-� !���/�#, '%�"�, "�'��,)%��)#%�"#�%��I��G������D����	�
�
	DE
���	����
z���
�G��B
�
	�����B�G��C
���
���F���
����	
�����
F�������F��G�����
�F��B��C
����	
�C�
��I
�����
���	F��
F������H�
FD�������
���A ��!� ,�"�/�!"����#, )%���,%� #�/")%0"��-� "�'���/'�,,�$�#%���#,�'��" :")A ���jKpK��

��w��G�������
����	��������������������
�	
�
	�������	���������	���������������� !�"#�$�#%�&'�$�#��� ���"�( )#��**��&)+�#%�'�,��),-�,)%)�#,��.#."�'�,��%�,�/%�")�''�,��#�$�%)0"���123�)0#�����'1�#!)"�##�$�#%4�'��567896�� ��*�#�!�$:"��;<<�
������������������
�#�$�#%�&'�$�#��� �=>�#�!�$:"��=?���-�"%�#%��+./ %)�#�� ��./"�%�� �=���!")'�=?�@�"�'�%)&�� �-�"$),��1�#!)"�##�$�#%4��#�/��A )�B�	B
�	
������C�
�
	�����	��
���
��D��q" +�''�,4�'��=��( )#�=?=@K�� 6��$)#),%"�L-".,)��#%�� ��� !�"#�$�#%�&'�$�#�4���#��7sqQ~�������	�F��
������	�
��
������F��B
�
��������	��
	���
���y	����		
�
	��
���
������	�C
�
	������
�������
���
����	
�C�
�
����������F�
��t 2�'�i9sf8�

110293BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2024 — MONITEUR BELGE


